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 الاتفاقية الإطارية بشأن
  تغير المناخ

  مؤتمر الأطراف

تقرير مؤتمر الأطراف عن دورته الثامنـة عـشرة، المعقـودة في الدوحـة،             
  ٢٠١٢ ديسمبر/ كانون الأول٨نوفمبر إلى / تشرين الثاني٢٦الفترة من  في

  إضافة    

  زء الثانيالج    
  الإجراءات التي اتخذها مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرة

  المحتويات
  المقررات التي اعتمدها مؤتمر الأطراف    

  الصفحة 
  المقرر    

  ٣  ........................................النتائج المتفق عليها عملاً بخطة عمل بالي  ١٨-م أ/١  
  ٢٤  ........................................................النهوض بمنهاج ديربان  ١٨-م أ/٢  
ضرار المرتبطة بتأثيرات تغير المناخ في البلـدان الناميـة          نُهج التصدي للخسائر والأ     ١٨- م أ/٣  

المعرضة بصفة خاصة للآثار الضارة المترتبة على تغير المناخ بهدف تعزيـز القـدرة              
  ٢٦  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التأقلم  على

  ٣١  ....................................برنامج العمل المتعلق بالتمويل الطويل الأجل  ١٨-م أ/٤  
  ٣٣  ...........................................................تقرير اللجنة الدائمة  ١٨-م أ/٥  
ندوق الأخضر للمناخ المقدم إلى مؤتمر الأطراف والإرشادات الموجهـة إلى           تقرير الص   ١٨-م أ/٦  

  ٣٥  .....................................................الصندوق الأخضر للمناخ
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  ٣٩  .........................الترتيبات بين مؤتمر الأطراف والصندوق الأخضر للمناخ  ١٨-م أ/٧  
  ٤٠  ..........................................................استعراض الآلية المالية  ١٨-م أ/٨  
 والإرشادات الإضافية الموجهة إلى     تقرير مرفق البيئة العالمية المقدم إلى مؤتمر الأطراف         ١٨-م أ/٩  

  ٤١  .............................................................مرفق البيئة العالمية
  ٤٣  ............................إرشادات تكميلية موجهة إلى صندوق أقل البلدان نمواً  ١٨-م أ/١٠  
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    ١٨-م أ/١المقرر     
  النتائج المتفق عليها عملاً بخطة عمل بالي 

  إن مؤتمر الأطراف،  
، ١٦-م أ /١، و ١٥-أم  /١، و )خطة عمل بـالي    (١٣-م أ /١ إلى المقررات    إذ يشير   

  ،١٧-م أ/٢و
 بالإنجازات الهامة التي حققها الفريق العامل المخصص المعني بالعمـل           وإذ يعترف   

التعاوني الطويل الأجل بموجب الاتفاقية نحو تيـسير تنفيـذ الاتفاقيـة تنفيـذاً كـاملاً                
  ومستداماً،  وفعالاً

 نتيجة لأعمال الفريـق      بالترتيبات والعمليات المؤسسية الجديدة المنشأة     وإذ يرحب   
العامل المخصص المعني بالعمل التعاوني الطويل الأجل بموجب الاتفاقية والتقـدم المحـرز في              

  ضمان تنفيذها وفعاليتها، 
المتوصل إليها تنفيذاً كاملاً ومواصلة تعزيز العمـل        الاتفاقات   على تنفيذ    وقد صمم   

  يق هدفه النهائي،التعاوني الطويل الأجل بموجب الاتفاقية من أجل تحق
 عمـلاً   بشأن التعديلات على بروتوكـول كيوتـو       ٨-م أإ /١ بالمقرر   وإذ يرحب   
  ،بمنهاج ديربانالنهوض  بشأن ١٨-م أ/٢، وكذلك المقرر منه ٣ من المادة ٩ بالفقرة

 أن هذا المقرر، إلى جانب المقررات التي اعتمدها مـؤتمر الأطـراف في              وإذ يلاحظ   
  ،١٣-م أ/١لسابعة عشرة، تشكل النتائج المتفق عليها عملاً بالمقرر دورتيه السادسة عشرة وا

رؤية مشتركة للعمل التعاوني الطويل الأجل، تشمل هدفاً عالمياً طويل            -أولاً  
الأجل لخفض الانبعاثات، من أجل بلوغ الهدف النـهائي للاتفاقيـة،           

 ـ        وفقاً شتركة لأحكام الاتفاقية ومبادئها، لا سيما مبدأ المسؤوليات الم
وإن كانت متباينة وقدرة كل طرف من الأطراف، مع مراعاة الظروف           

  الاجتماعية والاقتصادية وغيرها من العوامل الوجيهة
 ٢  إلى المبادئ والأحكام والالتزامات الواردة في الاتفاقية، وبخاصة في المواد          إذ يشير   

  ،٤ و٣و
  ،١٧-م أ/٢، و١٧-م أ/١، و١٦-م أ/١، و١٣-م أ/١ إلى المقررات وإذ يشير أيضاً  
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حـاد في   خفض  نحو تحقيق   الاستعجال  الأطراف على وجه    أن تعمل    يقرر  -١  
المتوسط العـالمي لدرجـة     ارتفاع  الانبعاثات العالمية لغازات الدفيئة بالقدر المطلوب لإبقاء        

بلـوغ سـقف    لالحرارة دون درجتين مئويتين فوق مستويات ما قبل الثـورة الـصناعية و            
مـع المعرفـة العلميـة      بما يتماشى   عالمية لغازات الدفيئة في أقرب وقت ممكن،        للانبعاثات ال 

وحسبما هو موثق في تقرير التقييم الرابع للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ، مؤكـداً              
  من جديد أن الإطار الزمني لبلوغ السقف سيكون أطول في البلدان النامية؛

طراف ينبغي أن تُبذل علـى أسـاس الإنـصاف           أن جهود الأ   يقرر أيضاً   -٢  
البلدان النامية  ومَدِّ  وفقاً لقدرات كل منها،     وإن كانت متباينة    ومسؤوليات البلدان المشتركة    

من أجل دعم إجراءات التخفيف والتكيـف لـديها         بالتمويل والتكنولوجيا وبناء القدرات     
بقـاء  مسألة  التنمية المستدامة، و  متطلبات الوصول العادل إلى     وأن تراعي   بموجب الاتفاقية،   

  مِّنا الأرض؛البلدان، وحماية سلامة أُ
 بالعمل الذي أنجزه الفريق العامل المخصص المعني بالعمل التعـاوني           يرحب  -٣  

تنظـيم  الطويل الأجل بموجب الاتفاقية بشأن الوصول العادل إلى التنمية المستدامة من خلال             
  ؛)١(هاوتقديم الرئيس تقريراً عنحلقة عمل 

  دولية معزَّزة بشأن التخفيف من آثار تغير المناخ/إجراءات وطنية  -ثانياً  

التزامات أو إجراءات تخفيف ملائمة وطنياً وقابلة للقياس ويمكن الإبلاغ عنها             -ألف  
والتحقق منها، بما في ذلك الأهداف الكمية لتحديد الانبعاثـات وخفـضها،            

طراف، مع ضمان إمكانية مقارنة الجهـود       تضطلع بها جميع البلدان المتقدمة الأ     
  فيما بينها، ومراعاة اختلاف ظروفها الوطنية

  ،١٧-م أ/٢، و١٦-م أ/١، و١٣-م أ/١ إلى المقررات إذ يشير  
 الفجوة الكبيرة بين الأثر الإجمالي لوعود التخفيف التي تلتزم          وإذ يلاحظ بقلق شديد     

الانبعاثات السنوية العالمية مـن غـازات        فيما يتصل ب   ٢٠٢٠الأطراف بتحقيقها بحلول عام     
احتمال الإبقاء على ارتفاع معدل     تكفل رجحان   الدفيئة، ومسارات الانبعاثات الإجمالية التي      

 درجة مئوية فوق مستويات مـا قبـل         ١,٥درجة الحرارة العالمية دون درجتين مئويتين أو        
  الصناعية، الثورة

 في قياس التقدم المحـرز  ينلتقييم والمراجعة الدولي فترة السنتين وا  تقاريرِبدور  يُقرّ  وإذ    
  نحو تحقيق الأهداف الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد،

__________ 

)١( FCCC/AWGLCA/2012/INF.3/Rev.1. 
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 بالعمل المنجز في إطار الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية          وإذ يعترف أيضاً    
  تقدمة الأطراف، لاستكمال المبادئ التوجيهية للإبلاغ والاستعراض الخاصة بالبلدان الم

 بالأهداف الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد الـتي          يحيط علماً   -٤  
يجب أن تنفذها الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، على نحو ما أبلغت عنـه هـذه                 

  ؛FCCC/SB/2011/INF.1/Rev.1البلدان وورد في الوثيقة 
بعـد   FCCC/SB/2011/INF.1/Rev.1 إلى الأمانة أن تحدّث الوثيقـة        يطلب  -٥  

  طلب أي بلد متقدم طرف إدراج معلومات جديدة عن هدفه؛
 نتائج عملية إيضاح الأهداف الكمية لخفـض الانبعاثـات علـى            يلاحظ  -٦  
 كمـا وردت في     ،٢٠١٢ و ٢٠١١الاقتصاد للبلدان المتقدمة الأطراف خلال سـنتي         نطاق

تعلقة بحلقات العمل ذات الصلة، والورقة التقنيـة        البيانات المقدمة من الأطراف، والتقارير الم     
  ؛)٢(التي أعدتها الأمانة

على زيادة سقف أهدافها الكمية لخفـض       البلدان المتقدمة الأطراف     يحث  -٧  
الانبعاثات على نطاق الاقتصاد، بغية تخفيض إجمالي انبعاثات ثاني أكسيد الكربون البـشرية             

ت الدفيئة غير الواردة في بروتوكـول مونتريـال، إلى          المنشأ الصادرة عنها وغيرها من غازا     
مستوى يتسق مع النطاقات الموثقة في تقرير التقييم الرابع الصادر عن الهيئة الحكومية الدولية              

  المعنية بتغير المناخ وفي تقارير التقييم اللاحقة للهيئة،
والتكنولوجية  وضع برنامج عمل في إطار الهيئة الفرعية للمشورة العلمية           يقرر  -٨  

لمواصلة عملية إيضاح الأهداف الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد للبلدان المتقدمـة   
  :، بهدف١٧-م أ/٢ من المقرر ٥الأطراف، خاصة فيما يتعلق بالعناصر الواردة في الفقرة 

 لقياس التقدم المحرز نحو تحقيق الأهـداف الكميـة          ةمشتركعناصر  تحديد    )أ(  
  نبعاثات على نطاق الاقتصاد؛لخفض الا
ضمان إمكانية مقارنة الجهود فيما بين البلدان المتقدمة الأطراف، ومراعـاة       )ب(  

  اختلاف ظروفها الوطنية؛
 ٢٠١٣عام   أعلاه في    ٨ أن يبدأ برنامج العمل المشار إليه في الفقرة          يقرر أيضاً   -٩  

إحاطات تقنيـة، وبيانـات     يشمل اجتماعات خبراء مركَّزة، و    أن   و ٢٠١٤عام  وينتهي في   
  مقدمة من الأطراف والمنظمات المراقبة؛

 على دعوته الموجهة إلى البلدان المتقدمة الأطـراف لتقـدم           يكرر التأكيد   -١٠  
   معلومات عن التقدم المحرز نحو صوغ استراتيجياتها الإنمائية الخفيضة الانبعاثات؛

__________ 

)٢( FCCC/TP/2012/5. 
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ية معلومات إضافية لإيضاح     إلى البلدان المتقدمة الأطراف أن تقدم أ       يطلب  -١١  
، ١٧-م أ /٢ من المقـرر     ٥أهدافها وما يرتبط بها من افتراضات وشروط موجزة في الفقرة           

 ٢٥ أعلاه، بحلول    ٨ها بشأن برنامج العمل المشار إليه في الفقرة         ءآراأن تقدم   وجميع الأطراف   
   لتجمعها الأمانة في وثيقة متفرقات؛،٢٠١٣مارس /آذار

 ٦إلى الأمانة أن تحدّث سنوياً الورقة التقنية المشار إليها في الفقـرة             يطلب أيضاً   -١٢  
  بأهدافها؛ أعلاه، بالاستناد إلى المعلومات المقدمة من البلدان المتقدمة الأطراف فيما يتعلق

 إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية أن تقدم تقريراً          يطلب كذلك   -١٣  
 أعلاه إلى مؤتمر الأطراف في دورتـه        ٨رنامج العمل المشار إليه في الفقرة       عن التقدم المحرز في ب    

  التاسعة عشرة وتقريراً عن نتائج هذا البرنامج لينظر فيه مؤتمر الأطراف في دورته العشرين؛

إجراءات تخفيف ملائمة وطنياً تتخذها البلدان النامية الأطـراف، في سـياق              -باء  
ميسَّرة بالتكنولوجيا والتمويل وبنـاء القـدرات       التنمية المستدامة، مدعومة و   

 بطريقة قابلة للقياس ويمكن الإبلاغ عنها والتحقق منها

   من الاتفاقية،٤ من المادة ٧ و٣ و١الفقرات  إلى إذ يشير  

  ،١٧-م أ/٢ و١٦-م أ/١ و١٣-م أ/١المقررات إلى  أيضاً إذ يشيرو  
لأثر الإجمالي لوعود التخفيف التي تلتزم       إلى الفجوة الكبيرة بين ا     وإذ يشير ببالغ القلق     

 فيما يتصل بالانبعاثات السنوية العالمية مـن غـازات          ٢٠٢٠الأطراف بتحقيقها بحلول عام     
الدفيئة، ومسارات الانبعاثات الإجمالية التي تكفل رجحان احتمال الإبقـاء علـى ارتفـاع          

 مئوية فوق مستويات ما قبل      درجة ١,٥درجة الحرارة العالمية دون درجتين مئويتين أو         معدل
  الثورة الصناعية،

البلدان النامية الأطراف على وضع     تُشجَّع فيه   الذي  ،  ١٧-م أ /٢ إلى المقرر    إذ يشير و  
استراتيجيات إنمائية خفيضة الانبعاثات، مع الإقرار بضرورة أن تقدم البلدان المتقدمة الأطراف  

 تيجيات،الدعم المالي والتقني اللازم لوضع هذه الاسترا

  التقارير المحدثة لفترة السنتين والمشاورات والتحليلات الدولية،بدور  رقإذ يو  

 بأعمال الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية بـشأن المبـادئ           وإذ يقر أيضاً    
التوجيهية العامة لعمليات القياس والإبلاغ والتحقق الداخلية التي تتناول إجراءات التخفيـف      

ة وطنياً والمدعومة محلياً، وأعمال الهيئة الفرعية للتنفيذ بشأن النموذج الأولي للـسجل             الملائم
تشكيل فريـق الخـبراء الفنـيين المعـني         الخاص بإجراءات التخفيف الملائمة وطنياً وبشأن       
  ،بالمشاورات والتحليلات الدولية وطرائقه وإجراءاته
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وطنيـاً الـتي   التخفيف الملائمـة  إجراءات  المعلومات المتعلقة ب   ب يحيط علماً   -١٤  
ومـا تتـضمنه    الأطـراف   النامية الأطراف، وفق مـا أبلغـت بـه هـذه             البلدان اتخذتها
 ؛FCCC/AWGLCA/2011/INF.1 الوثيقة

وطنياً التي اتخذتها   إجراءات التخفيف الملائمة    المعلومات المتعلقة ب  ب أيضاً يحيط علماً   -١٥  
  ؛Add.1 وFCCC/AWGLCA/2012/MISC.2الوثيقة  البلدان النامية الأطراف، والواردة في

 دعوته للبلدان النامية الأطراف التي ترغب في أن تقدم بشكل طوعي            يجدد  -١٦  
وطنيـاً تتـصل    إجراءات تخفيف ملائمة    معلومات إلى مؤتمر الأطراف بشأن اعتزامها تنفيذ        

  ءات إلى الأمانة؛، إلى تقديم معلومات بشأن هذه الإجرا١٦-م أ/١ من المقرر ٥٠بالفقرة 

 إلى الأمانة أن تعد مذكرة معلومات للهيئتين الفـرعيتين تجمّـع فيهـا              يطلب  -١٧  
 FCCC/AWGLCA/2012/MISC.2 و FCCC/AWGLCA/2011/INF.1المعلومات الواردة في الوثائق     

   وأن تحدّثها بالمعلومات الجديدة التي ترد من الأطراف؛Add.1و

إجراءات التخفيف الملائمة   ية إلى تعزيز فهم تنوع       نتائج العملية الرام   يلاحظ  -١٨  
، ١٦-م أ /١ مـن المقـرر      ٥١وطنياً الخاصة بالبلدان النامية الأطراف المشار إليها في الفقرة          

، مثلما تتجلى في المعلومات المقدمة من الأطراف        ١٧-م أ /٢ من المقرر    ٣٤ و ٣٣ والفقرتين
  ؛٢٠١٢ و٢٠١١لمنظمة في عامي والتقارير المتعلقة بحلقات العمل ذات الصلة ا

وطنيـاً  إجراءات التخفيف الملائمة     وضع برنامج عمل لتعزيز فهم تنوع        يقرر  -١٩  
 أعلاه في إطار الهيئة الفرعية      ١٦-١٤الخاصة بالبلدان النامية الأطراف المشار إليها في الفقرات         

  :تلك، بما يشمل ما يليوطنياً إجراءات التخفيف الملائمة للتنفيذ، بهدف تسهيل إعداد وتنفيذ 

رهناً بتوافرها،  وطنياً،  إجراءات التخفيف الملائمة    المزيد من المعلومات عن       )أ(  
بمـا يـشمل الافتراضـات      ،  ١٧-م أ /٢ من المقـرر     ٣٤ و ٣٣ الفقرتان   مثلما تحدد ذلك  

م لغازات الـتي تغطيهـا، وقـي      والمنهجيات التي تقوم عليها تلك الإجراءات والقطاعات وا       
  ، ونتائج التخفيف المقدرة؛المحتملةلاحترار العالمي مؤشرات ا

الاحتياجات إلى الدعم المالي والتكنولوجي والدعم في مجال بناء القـدرات             )ب(  
للقياس والإبلاغ والتحقق، وكذلك الدعم   إجراءات تخفيف ملائمة وطنياً قابلة   لإعداد وتنفيذ 

  كتسبة ذات الصلة؛وطرائق الحصول عليه، والخبرات المالمتاح والمقدم، 

مدى تطابق إجراءات التخفيف مع الدعم المالي والتكنولوجي والـدعم في             )ج(  
  مجال بناء القدرات في إطار السجل؛

 ٢٠١٣  أعلاه في عام   ١٩أن يبدأ برنامج العمل المشار إليه في الفقرة         يقرر أيضاً     -٢٠  
ية مركزة، بطـرق منـها   ، وينبغي أن يشمل مناقشات تقنية تفاعل      ٢٠١٤وأن ينتهي في عام     

المنظمات تنظيم حلقات عمل أثناء الدورات بمساهمات من خبراء ومعلومات من الأطراف و           
  ؛المعتمدة بصفة مراقب



FCCC/CP/2012/8/Add.1 

GE.13-60422 8 

 إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تقدم تقريراً بشأن التقدم المحرز فيما يخص يطلب  -٢١  
ف في دورته التاسعة عشرة وبشأن       أعلاه إلى مؤتمر الأطرا    ١٩الأنشطة المشار إليها في الفقرة      

  نتائج هذه الأنشطة لكي ينظر فيها مؤتمر الأطراف في دورته العشرين؛

إنمائيـة   تشجيعه للبلدان النامية الأطراف التي تود وضع استراتيجيات          يكرر  -٢٢  
راعاة الظروف الوطنية، التأقلم مع تغير المناخ أن تفعل ذلك، بمقادرة على خفيضة الانبعاثات و

مدركاً الحاجة إلى الدعم المالي والتقني المقدم من البلدان المتقدمة الأطـراف لـصياغة هـذه     
  ؛١٧-م أ/٢ من المقرر ٣٨، والفقرة ١٦-م أ/١ من المقرر ٦٥الاستراتيجيات، عملاً بالفقرة 

 إلى الأمانة أن تنظم، بناءً على طلب البلدان الناميـة الأطـراف              يطلب  - ٢٣  
دولية والهيئات المعنية في إطار الكومية  الحنظمات  الماء، وبالتعاون مع    المهتمة، حسب الاقتض  

الاتفاقية، حلقات عمل تقنية إقليمية وأن تعدّ مواد تقنية لبناء القدرات فيما يخص إعـداد               
يخص أيضاً صياغة اسـتراتيجيات       وطنياً وفيما إجراءات التخفيف الملائمة    وتقديم وتنفيذ   
  ؛ الانبعاثاتإنمائية خفيضة

 بتقديرات تأثر الميزانية بالأنشطة المقرر أن تضطلع بهـا الأمانـة       يحيط علماً   -٢٤  
  أعلاه؛٢٣عملاً بالأحكام الواردة في الفقرة 

 ـج السياساتية والحوافز الإيجابية بشأن المسائل المتعلقة بخفـض الانبعا         النهُ  -جيم   ات ث
 ودور الحفـاظ علـى      الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها في البلدان النامية؛       

 الغابات وإدارتها المستدامة وتعزيز مخزون الكربون في الغابات في البلدان النامية

، ٢٠١٣  الاضطلاع ببرنامج عمل بشأن التمويل القائم على النتائج في عام          يقرر  -٢٥  
يشمل تنظيم حلقتي عمل أثناء الدورات، رهناً بتوافر موارد إضافية من أجـل التقـدم في     بما
  ؛١٦-م أ/١ من المقرر ٧٠تنفيذ الكامل للأنشطة المشار إليها في الفقرة ال

 رئيس مؤتمر الأطراف إلى تعيين رئيسين متشاركين، أحـدهما مـن            يدعو  -٢٦  
، لبرنامج العمل المشار إليـه في        الأطراف والآخر من البلدان المتقدمة   الأطراف  البلدان النامية   

   أعلاه؛٢٥الفقرة 

مانة أن تساعد الرئيسين المتشاركين في دعم حلقـتي العمـل            إلى الأ  يطلب  -٢٧  
  ؛ أعلاه٢٥المشار إليهما في الفقرة 

أن هدف برنامج العمل هو المساهمة في الجهود الجارية من أجل زيادة            يقرر    -٢٨  
، مع  ١٦-م أ /١ من المقرر    ٧٠وتحسين فعالية التمويل لصالح الأنشطة المشار إليها في الفقرة          

  ؛١٧-م أ/٢ من المقرر ٦٧ و٦٦رتين مراعاة الفق



FCCC/CP/2012/8/Add.1 

9 GE.13-60422 

أن برنامج العمل سيبحث الخيارات الكفيلة بتحقيق هذا الهدف،         يقرر أيضاً     -٢٩  
، ١٧-م أ /٢ من المقرر    ٦٥مع مراعاة مجموعة كبيرة من المصادر مثلما يشار إليها في الفقرة            

  :فيها ما يلي بما

  قائمة على النتائج؛سبل ووسائل تحويل المدفوعات لصالح الإجراءات ال  )أ(  

  سبل تحفيز المنافع من غير الكربون؛  )ب(  

  ؛ نسيق التمويل القائم على النتائجتتحسين سبل   )ج(  

 على أن برنامج العمـل سيـستند إلى مـصادر المعلومـات ذات              يتفق  - ٣٠  
وسيراعي الدروس المستخلصة من عمليات أخرى في إطار الاتفاقية ومـن تمويـل               الصلة
  عة؛السري  البداية

 إلى الرئيسين المتشاركين أن ينسقا، بدعم من الأمانة، أنشطة برنامج           يطلب  -٣١  
العمل مع العمل الجاري في إطار الهيئة الفرعية للمشورة العلميـة والتكنولوجيـة والمتعلـق               

إرشادات منهجية بشأن الأنشطة المتعلقة بخفض الانبعاثات الناتجة عن إزالة الغابات وتدهور            ب
ودور الحفاظ على الغابات وإدارتها بصورة مستدامة وتعزيز مخزونـات كربـون            الغابات،  

  ؛الغابات في البلدان النامية
 إلى الرئيسين المتشاركين أن يعدا، بدعم من الأمانة، تقريراً عن           يطلب أيضاً   -٣٢  

اسعة  أعلاه لينظر فيه مؤتمر الأطراف خلال دورته الت٢٥حلقتي العمل المشار إليهما في الفقرة       
   بشأن هذه المسألة؛اعتماد مقررعشرة بهدف 

 أن ينتهي برنامج العمل بحلول موعد انعقاد الدورة التاسـعة عـشرة             يقرر  -٣٣  
  لمؤتمر الأطراف، ما لم يقرر مؤتمر الأطراف خلاف ذلك؛

 بالحاجة إلى تحسين تنسيق الدعم في مجال تنفيذ الأنشطة المشار إليهـا     يسلم  -٣٤  
، وتقديم دعم كاف يمكن التنبؤ به، يشمل الموارد المالية          ١٦-م أ /١ المقرر    من ٧٠ في الفقرة 

  والدعم التقني والتكنولوجي، إلى البلدان النامية الأطراف من أجل تنفيذ هذه الأنشطة؛

 إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية والهيئـة الفرعيـة           يطلب  -٣٥  
في الدورة الثامنة والثلاثين لكل منهما، عملية ترمـي إلى          للتنفيذ أن تبدآ على نحو مشترك،       

 أعلاه وأن تنظرا في الترتيبات المؤسـسية القائمـة   ٣٤معالجة المسألتين المذكورتين في الفقرة      
خيارات التسيير الممكنة، المتمثلة في هيئة أو مجلس أو لجنة، وأن تقدما توصيات بشأن هذه                أو

   دورته التاسعة عشرة؛المسائل إلى مؤتمر الأطراف في

 إلى أن تقـدم إلى الأمانـة،        والمنظمات المراقِبة المعتمـدة    الأطراف   يدعو  -٣٦  
 ٣٥ و ٣٤، آراءها بشأن المسائل المشار إليهـا في الفقـرتين           ٢٠١٣ مارس/ آذار ٢٥ بحلول
  فيها الوظائف والطرائق والإجراءات الممكنة؛ بما أعلاه،
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 ٣٦همات الأطراف المشار إليها في الفقـرة         إلى الأمانة أن تجمع مسا     يطلب  -٣٧  
أعلاه في وثيقة متفرقات لكي تنظر فيها الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية والهيئـة       

  الفرعية للتنفيذ في الدورة الثامنة والثلاثين لكل منهما؛

إلى الأمانة أن تنظم، رهناً بتوافر موارد إضافية، حلقة عمـل           يطلب أيضاً     -٣٨  
أثناء الدورة الثامنة والثلاثين لكل من الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجيـة والهيئـة              

 أعلاه، مع أخذ المـساهمات      ٣٥ و ٣٤الفرعية للتنفيذ بشأن المسائل المشار إليها في الفقرتين         
ظر فيه   بعين الاعتبار، وأن تعد تقريراً عن حلقة العمل هذه لكي تن           ٣٦ المشار إليها في الفقرة   

الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية والهيئة الفرعية للتنفيذ في الدورة الثامنة والثلاثين            
  لكل منهما؛

 إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية أن تنظر، خـلال            يطلب  -٣٩  
مثـل  على الـسوق،    دورتها الثامنة والثلاثين، في الطريقة التي يمكن بها وضع نُهج غير قائمة             

النهج المشتركة للتخفيف والتكيف من أجل الإدارة السليمة والمـستدامة للغابـات، علـى              
 تنفيذ الأنشطة المشار إليهـا في       ، لدعم ١٧-م أ /٢ من المقرر    ٦٧المشار إليه في الفقرة      النحو

طراف في  ، وأن تقدم تقريراً بشأن هذه المسألة إلى مؤتمر الأ         ١٦-م أ /١  من المقرر  ٧٠الفقرة  
  عشرة؛ دورته التاسعة

 إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية أن تبدأ، خلال     يطلب أيضاً   -٤٠  
دورتها الثامنة والثلاثين، العمل بشأن المسائل المناخية المتصلة بالمنافع غير المرتبطة بـالكربون             

، وأن تقدم تقريراً    ١٦-م أ /١قرر   من الم  ٧٠الناتجة عن تنفيذ الأنشطة المشار إليها في الفقرة         
  بشأن هذه المسألة إلى مؤتمر الأطراف في دورته التاسعة عشرة؛

، بما في ذلك فرص استخدام الأسواق، لتحسين فعاليـة إجـراءات            مختلفةنهُج    -دال  
التخفيف من حيث التكلفة وتعزيز هذه الإجراءات، مع مراعـاة الظـروف            

  ان الناميةالمختلفة للبلدان المتقدمة والبلد
  ،١٧-م أ/٢ و١٦-م أ/١ و١٣-م أ/١ إلى المقررات إذ يشير  

  إطار للنُهج المختلفة  -١  
أن الأطراف، منفردة أو مجتمعة، يمكن أن تضع وتنفذ نُهُجاً مختلفة،           يدرك    -٤١  

في ذلك فرص استخدام الأسواق وغير الأسواق، لتحسين فعالية إجراءات التخفيف مـن              بما
يز هذه الإجراءات، مع مراعاة الظروف المختلفـة في البلـدان المتقدمـة             حيث التكلفة وتعز  

  والبلدان النامية؛ 
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 مـن   ٧٩على أن جميع تلك النهج، كما ورد في الفقرة          يشدد من جديد      -٤٢  
، يجب أن تستوفي المعايير التي تؤدي إلى نتائج حقيقية ودائمـة وإضـافية              ١٧-أ م/٢ المقرر

التخفيف، وإلى تجنب الازدواجية في الجهود، وإلى تحقيق تراجع         ويمكن التحقق منها في مجال      
  أو الحيلولة دون حدوثها؛/صاف في انبعاثات غازات الدفيئة و

أن استخدام هذه النُهج يسهل رفع سـقف الطمـوح في تحقيـق             يؤكد    -٤٣  
  التخفيف، خصوصاً من جانب البلدان المتقدمة؛

علمية والتكنولوجية أن تنفـذ برنـامج        إلى الهيئة الفرعية للمشورة ال     يطلب  -٤٤  
عمل لوضع إطار عمل لهذه النهج، بالاستناد إلى عمل الفريق العامل المخصص المعني بالعمل              
التعاوني الطويل الأجل بموجب الاتفاقية فيما يتعلق بهذه المسألة، بما في ذلك تقارير حلقـات               

القائمة، بغية التوصية بمشروع مقرر     العمل والورقة التقنية ذات الصلة، وإلى خبرات الآليات         
  يُقدَّم إلى مؤتمر الأطراف كي يعتمده في دورته التاسعة عشرة؛

  أن أي إطار عمل من هذا النوع سيُوضع تحت سلطة وتوجيه مؤتمر الأطراف؛يرى   -٤٥  
 أعلاه يعالج العناصر التالية     ٤٤أن برنامج العمل المشار إليه في الفقرة        يقرر    -٤٦  
  :اصر أخرىمن بين عن
  أغراض إطار العمل؛  )أ(  
  نطاق النُهج التي ستُدرج في إطار العمل؛   )ب(  
مجموعة من المعايير والإجراءات لضمان الـسلامة البيئيـة للنـهج وفقـاً               )ج(  
  ؛ ١٧-م أ/٢ من المقرر ٧٩ للفقرة

المواصفات التقنية اللازمة لتجنب الازدواجية من خلال التسجيل الـدقيق            )د(  
   للنتائج في مجال التخفيف وتعقب هذه النتائج؛والمتسق

  الترتيبات المؤسسية المتعلقة بإطار العمل؛  )ه(  
مية والتكنولوجية تنفيذ برنامج عمل     لإلى الهيئة الفرعية للمشورة الع    يطلب    -٤٧  

لوضع نهُج غير قائمة على السوق، بغية التوصية بمشروع مقرر يُقدَّم إلى مؤتمر الأطراف كي               
   في دورته التاسعة عشرة؛يعتمده

 الأطراف والمنظمات المعتمدة بصفة مراقب إلى أن تقـدم إلى الأمانـة،             يدعو  -٤٨  
 أعـلاه،   ٤٧-٤٤، آراءها بشأن المسائل المشار إليها في الفقرات         ٢٠١٣مارس  /آذار ٢٥ بحلول
  المختلفة؛ جفي ذلك المعلومات والتجارب والممارسات الجيدة ذات الصلة بتصميم وتنفيذ النُه بما

إلى الأمانة تجميع وإتاحة هذه المعلومات والخـبرات والممارسـات          يطلب    -٤٩  
  ؛ لعامة الجمهورالجيدة
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   الجديدة القائمة على السوقةالآلي  -٢  
 إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية أن تنفذ برنامج عمل           يطلب  -٥٠  

 ،١٧-م أ/٢ مـن المقـرر   ٨٣ة المشار إليها في الفقرة     لوضع الطرائق والإجراءات المتعلقة بالآلي    
بالاستناد إلى عمل الفريق العامل المخصص المعني بالعمل التعاوني الطويل الأجـل بموجـب              
الاتفاقية فيما يتعلق بهذه المسألة، بما في ذلك تقارير حلقات العمل والورقة التقنية ذات الصلة،    

توصية بمشروع مقرر يُقدَّم إلى مؤتمر الأطـراف كـي          وإلى خبرات الآليات القائمة، بغية ال     
  يعتمده في دورته التاسعة عشرة؛ 

 أن ينظر برنامج العمل في العناصر الممكنة للآلية المشار إليها في            يطلب أيضاً   -٥١  
  :  أعلاه، بما فيها على سبيل المثال ما يلي٥٠ الفقرة

  تشغيل الآلية تحت إشراف وسلطة مؤتمر الأطراف؛  )أ(  
  المشاركة الطوعية للأطراف في الآلية؛  )ب(  
المعايير التي تؤدي إلى نتائج حقيقية ودائمة وإضافية ويمكن التحقق منها في              )ج(  

مجال التخفيف، وإلى تجنب الازدواجية في الجهود، وإلى تحقيق تراجع صـاف في انبعاثـات               
  أو الحيلولة دون حدوثها؛/غازات الدفيئة و

 في القياس والإبلاغ والتحقق من خفض الانبعاثات، وإزالة         متطلبات الدقة   )د(  
  بة؛أو الانبعاثات المتجنَّ/الانبعاثات و

سبل حفز التخفيف في قطاعات واسعة من الاقتصاد، التي تحددها الأطراف             )ه(  
  أو على أساس مشروع محدد؛/المشاركة ويمكن أن تكون على أساس قطاعي و

يق أساليب محافظة، فيما يتعلق بوضـع مـستويات   المعايير، بما في ذلك تطب      )و(  
أو الحدود القـصوى    /عتبات تسجيل الأرصدة و   (وتعديلها دورياً   وإقرارها  مرجعية طموحة   

وبالإصدار الدوري للوحدات استناداً إلى التخفيف تحت عتبة من عتبات تـسجيل            ) للتداول
  إلى حد أقصى للتداول؛ الأرصدة أو

  لتسجيل الدقيق والمتسق وبتعقب الوحدات؛المعايير المتعلقة با  )ز(  
  مبدأ قابلية الإضافة؛  )ح(  
تخصيص نصيب من العائدات لتغطية النفقات الإدارية ومساعدة البلـدان            )ط(  

  النامية الأطراف المعرضة بصفة خاصة للآثار الضارة لتغير المناخ في تغطية تكاليف التكيف؛
  تعزيز التنمية المستدامة؛  )ي(  
   المشاركة الفعالة للكيانات الخاصة والعامة؛تيسير  )ك(  
  تيسير البداية الفورية للآلية؛  )ل(  
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 الأطراف والمنظمات المعتمدة بصفة مراقب إلى أن تقدم إلى الأمانـة،        يدعو  -٥٢  
 أعلاه، ٥١-٥٠، آراءها حول المسائل المشار إليها في الفقرتين ٢٠١٣مارس /آذار ٢٥ بحلول

الخبرات والممارسات الجيدة ذات الصلة بتصميم وتشغيل الآلية المشار         بما في ذلك المعلومات و    
   أعلاه؛٥٠إليها في الفقرة 

 إلى الأمانة أن تجمّع هذه المعلومات والخبرات والممارسات الجيـدة           يطلب  -٥٣  
  وتتيح اطلاع الجمهور عليها؛

  العواقب الاقتصادية والاجتماعية لتدابير التصدي  -هاء  
 مـن   ٤ مـن المـادة      ١٠ و ٩ و ٨، والفقـرات    ٣ من المادة    ٥فقرة   إلى ال  إذ يشير   
 مـن بروتوكـول كيوتـو وإلى        ٣ من المادة    ١٤، والفقرة   ٢ من المادة    ٣والفقرة   الاتفاقية،
  ،١٧-م أ/٢، و١٦-م أ/١، و١٣-أ م/١المقررات 
 أهمية الهدف النهائي للاتفاقية ومبادئ الاتفاقيـة وأحكامهـا المتعلقـة            وإذ يؤكد   
  ،٤ و٣ و٢اسات الاقتصادية والاجتماعية لتدابير التصدي، لا سيما المواد بالانعك

 أنه ينبغي للأطراف أن تتعاون لتعزيز نظـام اقتـصادي دولي            وإذ يؤكد من جديد     
مساند ومفتوح يفضي إلى نموٍ اقتصادي مستدام وتنمية مستدامة لـدى جميـع الأطـراف،               

 يتيح لها المزيد من القدرة على تناول مشاكل تغير          سيما البلدان النامية الأطراف ومن ثَمَّ      ولا
المناخ؛ ولا ينبغي أن تكون التدابير المتخذة لمكافحة تغير المناخ بما في ذلك التدابير الانفراديـة      

  وسيلة لتمييز تعسفي أو غير مبرر أو تقييداً مقنّعاً للتجارة الدولية،
أثيرات السلبية لتدابير التـصدي     أهمية تجنب أو تقليل الت    أيضاً   يؤكد من جديد   وإذ  

على القطاعين الاجتماعي والاقتصادي، وتعزيز تحويل القوة العاملة بصورة عادلة، وإيجـاد             
فرص العمل والوظائف اللائقة وفقاً للأولويات والاستراتيجيات الإنمائية المحددة على الصعيد           

الخدمية في كافة القطاعـات،     الوطني، والمساهمة في بناء قدرات جديدة للوظائف الإنتاجية و        
  وتعزيز النمو الاقتصادي والتنمية المستدامة،

بالتقدم المحرز في عمل المنتدى المعني بأثر تنفيذ تدابير التصدي الذي           يرحب    -٥٤  
يعقد في إطار الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية والهيئة الفرعية للتنفيـذ، ويـدعو              

شاركة في المنتدى، بطرق منها تبادل الآراء بشأن المسائل الـسياسية           الأطراف إلى مواصلة الم   
  الانفرادية؛موضع الاهتمام، مثل التدابير 

  العمل المعزز في مجال التكيف  -ثالثاً  
   من الاتفاقية،٤ من المادة ٤ و٣و) ه(١ بالتزامات الأطراف بموجب الفقرات إذ يذكّر  
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، ١٧-م أ /٥، و ١٧-م أ /٢، و ١٦-م أ /١و،  ١٣-م أ /١ بالمقررات   أيضاً وإذ يذكّر   
  ،١٧-م أ/٧، و١٧-م أ/٦و

 أن التكيف هو تحدٍ تواجهه جميع الأطراف، وأن العمل المعـزَّز    من جديد  وإذ يؤكد   
والتعاون الدولي بشأن التكيف مطلوبان بصورة عاجلة لإتاحة ودعم تنفيذ إجراءات التكيف            

قدرة على التأقلم في البلدان النامية الأطراف، مـع         الرامية إلى الحد من القابلية للتأثر وبناء ال       
  مراعاة الاحتياجات العاجلة والفورية للبلدان النامية المعرضة للتأثر بوجه خاص،

التي يحظـى بهـا     الأولوية  نفس   ضرورة إعطاء التكيف     وإذ يؤكد من جديد أيضاً      
  ،ودعمهف لتخفيف ولزوم اتخاذ ترتيبات مؤسسية ملائمة لتعزيز إجراءات التكيا

 بالتقدم الذي تحقق في إطار الفريق العامل المخصص المعني بالعمل التعاوني            وإذ يسلم   
الطويل الأجل بموجب الاتفاقية في تعزيز إجراءات التكيف مع الآثار الضارة الناجمة عن تغير              

  المناخ من خلال وضع إطار كانكون للتكيف،
ة الثامنة عشرة وما سبقها مـن دورات         بالتقدم الذي تحقق في الدور     أيضاً وإذ يسلم   

مؤتمر الأطراف، بما في ذلك إقرار خطة عمل لجنة التكيف ثلاثية السنوات، وتنفيذ برنـامج               
العمل المتعلق بالخسائر والأضرار، والعملية الرامية إلى تمكين الأطراف من أقل البلدان نمواً من              

ية الأطراف الأخـرى إلى اسـتخدام   صياغة وتنفيذ خطط تكيف وطنية، ودعوة البلدان النام 
الطرائق المصوغة لدعم عملية وضع خطط التكيف الوطنية والتوجيهات المتعلقة بدعم عملية            

  خطط التكيف الوطنية،
 أن مؤتمر الأطراف وهيئاته الفرعية والهيئات الأخرى في إطار الاتفاقية           يقرر  -٥٥  

ف في إطـار الاتفاقيـة علـى النحـو     ستواصل عملها على تعزيز الإجراءات المتعلقة بالتكي 
  المنصوص عليه في إطار كانكون للتكيف والمقررات ذات الصلة التي اعتمدها مؤتمر الأطراف؛

 أن يولي الاعتبار، أثناء التقدم في هذا العمل، للمسائل المتـصلة            يقرر أيضاً   -٥٦  
ا، وبمـشاركة ودور    باتساق إجراءات الأطراف من البلدان النامية واتساق الدعم المقدم إليه         

التأقلم المراكز والشبكات الإقليمية، وتعزيز سبل العيش والتنوع الاقتصادي لبناء القدرة على            
  في سياق تخطيط إجراءات التكيف وإدراجها ضمن الأولويات وتنفيذها؛

 إلى لجنة التكيف النظر في تأسيس منتدى سـنوي للتكيـف، يُعقـد              يطلب  -٥٧  
ر الأطراف، لإبراز موضوع التكيف في إطار الاتفاقية، والتوعية ورفع          بالاقتران مع دورات مؤتم   

  سقف الطموحات فيما يتعلق بإجراءات التكيف وتيسير تعزيز اتساق إجراءات التكيف؛
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تعزيز الإجراءات بشأن تطوير التكنولوجيا ونقلها لدعم العمل في مجالي            -رابعاً  
  التخفيف والتكيف

ققت فيما يتعلق بتطوير التكنولوجيا ونقلها في إطار عمـل    بالإنجازات التي تح   إذ يقر   
الفريق العامل المخصص المعني بالعمل التعاوني الطويل الأجل بموجب الاتفاقية، بما في ذلـك              
إنشاء آلية التكنولوجيا، التي تشمل اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيـا ومركـز وشـبكة              

 عليها لجعـل آليـة التكنولوجيـا كاملـة التـشغيل في             تكنولوجيا المناخ والترتيبات المتفق   
، فضلاً عن التقدم الذي أحرزته الهيئة الفرعية للتنفيذ لاختيار البلد المضيف لمركز             ٢٠١٢ عام

  تكنولوجيا المناخ،
 بالتقدم الذي أحرزته اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا في تنفيـذ           أيضاً وإذ يسلم   

  ،)٣(٢٠١٣-٢٠١٢خطة عملها للفترة 
 بأن مؤتمر الأطراف طلب في دورته السابعة عشرة إلى كل هيئة مواضيعية             وإذ يذكّر   

في إطار الاتفاقية أن تضع طرائقها اللازمة لإقامة روابط مع الهيئات الأخرى ذات الـصلة،               
، ومجلـس الـصندوق     ١٧-م أ /٢ من المقـرر     ٩٩في ذلك لجنة التكيف بموجب الفقرة        بما

، واللجنـة التنفيذيـة المعنيـة       ١٧-م أ /٣ من المقـرر     ١٧بموجب الفقرة   الأخضر للمناخ   
  ،١٧-م أ/٤ من المقرر ٦بالتكنولوجيا بموجب الفقرة 

 بالأفكار الأولية للجنة التنفيذية المعنيـة بالتكنولوجيـا بـشأن           علماً يحيط  -٥٨  
اقية، بمـا في ذلـك      طرائقها لإقامة الروابط مع سائر الترتيبات المؤسسية المعنية في إطار الاتف          

المجلس الاستشاري لمركز وشبكة تكنولوجيا المناخ، على النحو المقدم في تقريرهـا الـذي              
نظرت فيه الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية والهيئة الفرعية للتنفيـذ في الـدورة              

  ؛)٤(السادسة والثلاثين لكل منهما
شرة، في إقامة روابط بين اللجنـة        على الشروع، في دورته التاسعة ع      يتفق  -٥٩  

التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا ومركز وشبكة تكنولوجيات المناخ والنظر في هذه الروابط، من            
أجل ضمان الاتساق والتآزر داخل آلية التكنولوجيا مع مراعاة توصيات اللجنـة التنفيذيـة              

وإجـراءات مركـز وشـبكة      المعنية بالتكنولوجيا بشأن طرائق الربط الخاصة بها، وطرائق         
  تكنولوجيا المناخ التي ستقدم كي ينظر فيها مؤتمر الأطراف ويقرها في دورته التاسعة عشرة؛

 إلى اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا، أن تشرع، لدى وضع خطـة            يطلب  -٦٠  
 ذلك المسائل   المسائل المتصلة بالبيئات التمكينية والحواجز، بما في      عملها المقبلة، في استكشاف     

  ؛FCCC/SB/2012/2 من الوثيقة ٣٥ المشار إليها في الفقرة

__________ 

)٣( FCCC/SB/2012/1رفق الأول، الم. 
)٤( FCCC/SB/2012/1. 
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يوصي المجلس الاستشاري لمركز وشبكة تكنولوجيا المناخ بـأن يراعـي              -٦١  
  :الأنشطة التالية لدى نظره في برنامج عمل مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ

 ـ  الأطـراف  تقديم المشورة والدعم إلى البلـدان الناميـة         )أ(   ا في ذلـك    ، بم
القدرات، فيما يتعلق بإجراء تقييمـات للتكنولوجيـات الجديـدة والناشـئة، وفقـاً               بناء

  ؛١٦-م أ/١من المقرر ) ه(١٢٨و‘ ١‘)أ(١٢٣ للفقرتين
مـن  ) أ(١٣٥توضيح دور مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ، وفقاً للفقـرة            )ب(  

راعية للمناخ المتاحة حاليـاً     ، في تحديد تكنولوجيات التخفيف والتكيف الم      ١٧-م أ /٢المقرر  
  والتي تلبي الاحتياجات الرئيسية لتنمية خفيضة الكربون وقادرة على التأقلم مع تغير المناخ؛

 على أن يمضي، خلال دورته العشرين، في إقامة روابط بـين آليـة              يوافق  -٦٢  
خضر للمناخ، التي التكنولوجيا والآلية المالية للاتفاقية، مع مراعاة توصيات مجلس الصندوق الأ

، وتوصـيات اللجنـة التنفيذيـة المعنيـة         ١٧-م أ /٣ من المقـرر     ١٧للفقرة  وُضعت طبقاً   
  ؛١٧-م أ/٤ من المقرر ٦بالتكنولوجيا، التي وُضعت وفقاً للفقرة 

تعزيز الإجراءات بشأن توفير الموارد المالية والاستثمار لدعم العمل في            -خامساً  
  اون التكنولوجيمجالي التخفيف والتكيف والتع

   من الاتفاقية،٤إلى المادة إذ يشير   
  ،١٧-م أ/٣ و١٧-م أ/٢ و١٦-م أ/١ إلى المقررات وإذ يشير أيضاً  
من تمويل للبداية السريعة من أجل الوفاء       البلدان المتقدمة الأطراف    بما قدمته   إذ يقر   و  

يدعو  إذ، و يات المتحدة دولار من دولارات الولا   بليون   ٣٠توفير  ببالتزامها الجماعي المتمثل    
  البلدان المتقدمة الأطراف إلى التعجيل بصرف هذا المبلغ بكامله،

  بالحاجة إلى زيادة التمويل المتعلق بالمناخ، إذ يقر أيضاً و  
، في سـياق إجـراءات      تتعهـد  المتقدمة الأطراف    أن البلدان إذ يؤكد من جديد     و  
 بليون دولار   ١٠٠مثل في أن تحشد مجتمعةً مبلغ       وشفافية التنفيذ، بالهدف المت   المجدية  التخفيف  

 لتلبية احتياجات البلدان الناميـة      ٢٠٢٠ في السنة بحلول عام      من دولارات الولايات المتحدة   
الأطراف، وأن من الممكن أن تأتي الأموال المقدمة إلى البلدان النامية الأطراف من مجموعـة               

المصادر الثنائية والمتعددة الأطـراف، ومـن       كبيرة من المصادر في القطاعين العام والخاص و       
  مصادر بديلة، 

بالتعهدات والإعلانات التي أعربت عنها عدة بلدان متقدمة أطراف بشأن          إذ ينوه   و  
  ،٢٠١٢استمرار التمويل المتعلق بالمناخ بعد عام 
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 المزيد من البلدان المتقدمة الأطراف على إعلان تعهـدات بالتمويـل            يحث  -٦٣  
  ناخ حالما تسمح ظروفها المالية بذلك؛المتعلق بالم
 ضرورة تدفق حصة كبيرة من التمويل الجديـد المتعـدد           يؤكد من جديد    -٦٤  

الأطراف الخاص بالتكيف عن طريق الصندوق الأخضر للمناخ، ويكرر الطلب الموجـه إلى             
مجلس الصندوق الأخضر للمناخ بأن يوازن توزيع موارد الصندوق الأخضر للمنـاخ بـين              

  طة التكيف وأنشطة التخفيف؛أنش
البلدان المتقدمة الأطراف إلى توجيه حصة مهمة من الأموال العامـة           يدعو    -٦٥  

  لأنشطة التكيف؛ 
 على زيادة التمويل المتعلق بالمناخ مـن         جميع البلدان المتقدمة الأطراف    يحث  -٦٦  

 والمتعددة الأطـراف،    مجموعة كبيرة من المصادر في القطاعين العام والخاص والمصادر الثنائية         
 بليون دولار   ١٠٠مبلغ   مصادر بديلة، من أجل تحقيق الهدف المشترك المتمثل في حشد            هاومن

  ؛٢٠٢٠في السنة بحلول عام من دولارات الولايات المتحدة 
 إلى أن تقدم، بحلول موعد الدورة التاسـعة         البلدان المتقدمة الأطراف   يدعو  -٦٧  

التمويل ت عن استراتيجياتها ونهجها الرامية إلى حشد مزيد من          عشرة لمؤتمر الأطراف، معلوما   
في الـسنة بحلـول      بليون دولار من دولارات الولايات المتحـدة         ١٠٠المتعلق بالمناخ ليبلغ    

  وشفافية التنفيذ؛المجدية في سياق إجراءات التخفيف  ٢٠٢٠ عام
من أجل تـوفير     البلدان المتقدمة الأطراف على مواصلة زيادة جهودها         يشجع  -٦٨  

  ؛ ٢٠١٥-٢٠١٣موارد تعادل على الأقل متوسط المستوى السنوي لتمويل البداية السريعة للفترة 
أن يمدد برنامج العمل المتعلق بالتمويل الطويل الأجل بسنة واحدة إلى           يقرر    -٦٩  
ل ، بغية إرشاد البلدان المتقدمة الأطراف في جهودها الرامية إلى تحديد سـب            ٢٠١٣ نهاية عام 

، ٢٠٢٠ بليون دولار سنوياً بحلول عـام        ١٠٠زيادة تعبئة التمويل المتعلق بالمناخ بحيث يبلغ        
، وإرشاد   إجراءات التخفيف المجدية وشفافية التنفيذ     من مصادر عامة وخاصة وبديلة في سياق      

 ـ             ق الأطراف في تعزيز بيئاتها التمكينية وأطرها السياساتية من أجل تيسير تعبئة التمويل المتعل
  بالمناخ وتوزيعه بفعالية في البلدان النامية؛

 إلى تنفيذ برنامج عمل اللجنة الدائمة، بما في ذلك استحداث منتدى            يتطلع  -٧٠  
ملة أمور منها   القيام بج للتمويل المتعلق بالمناخ سيمكّن جميع الأطراف وأصحاب المصلحة من          

  تبادل الرؤى بشأن زيادة التمويل المتعلق بالمناخ؛
 تضع في اعتبارها ما اضطلعت بـه هيئـات           إلى اللجنة الدائمة أن    يطلب  -٧١  

، قياس الدعم والإبلاغ عنه والتحقـق منـه       وكيانات أخرى من أعمال ذات صلة في مجال         
، عند إعداد التقييم الأول لفترة السنتين والعرض العـام          وتعقب مسار التمويل المتعلق بالمناخ    

  ؛التمويل المتعلق بالمناخلتدفقات 
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 إلى مجلس الصندوق الأخضر للمناخ أن يُعجّل بتنفيـذ خطـة عملـه              يطلب  -٧٢  
 بغية بدء التشغيل الفعلي للصندوق الأخضر للمناخ في أقرب وقـت ممكـن،              ،٢٠١٣ لعام
  إجراء عملية تجديد مبكرة وكافية للموارد؛يتسنى  كيما

 في مجال تعبئـة   على أن ينظر في دورته التاسعة عشرة في التقدم المحرز      يوافق  -٧٣  
التمويل الطويل الأجل، في سياق حوار وزاري رفيع المستوى يعقد أثناء الدورة في إطار مؤتمر   
الأطراف ويتناول الجهود التي تبذلها البلدان المتقدمة الأطراف لزيادة تعبئة التمويـل المتعلـق              

تقنية والعمليات  ، وذلك بالاسترشاد بإسهامات الأطراف والهيئات ال      ٢٠١٢بالمناخ بعد عام    
  الناشئة عن الاتفاقية، فضلاً عن نتائج برنامج العمل الممدّد المتعلق بالتمويل الطويل الأجل؛

  العمل المعزز المتعلق ببناء القدرات  -سادساً  
 ،١٧-م أ /٢، و ١٦-م أ /١، و ١٢-م أ /٤، و ١٠-م أ /٢، و ٧-م أ /٢ إلى المقررات    إذ يشير   

  ،١٧-م أ/١٣و
 ،ديربان للتعمق في مناقشة بناء القدرات     لمنتدى  جتماع الأول   الا بنجاح   وإذ يعترف   

  المعقود أثناء الدورة السادسة والثلاثين للهيئة الفرعية للتنفيذ،
 بالدور الهام الذي يؤديه منتدى ديربان في تعزيز رصد واستعراض           وإذ يعترف أيضاً    

  فعالية بناء القدرات، 
نتدى ديربان، المقرر عقـده خـلال        أن يستكشف الاجتماع الثاني لم     يقرر  -٧٤  

الدورة الثامنة والثلاثين للهيئة الفرعية للتنفيذ، السبل الممكنة لمواصلة تعزيز بناء القدرات على             
  المستوى الوطني؛

  :، بما يلي٢٠١٣فبراير / شباط١٨ الأطراف إلى موافاة الأمانة، بحلول يدعو  -٧٥  
، ٧-م أ /٢مـلاً بـالمقررات     طة التي اضطلعت بها ع    ـمعلومات عن الأنش    )أ(  

 تشمل فيما تشمله معلومات عـن الاحتياجـات         ١٧-م أ /٢، و ١٦-م أ /١، و ١٠-م أ /٢و
  والثغرات والتجارب والدروس المستفادة؛

آراءها بشأن مسائل محددة من المقرر أن يُنظر فيها في الاجتمـاع الثـاني                )ب(  
  لمنتدى ديربان؛

  م منتدى ديربان؛آراءها بشأن التعزيز المحتمل لتنظي  )ج(  
 المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والقطـاع         يدعو أيضاً   -٧٦  

عما اضطلع بـه مـن   ، بمعلومات   ٢٠١٣فبراير  / شباط ١٨الأمانة، بحلول   موافاة  الخاص إلى   
، ٧-م أ /٢دعماً لتنفيذ أطر بناء القدرات في البلدان النامية المنشأة بموجـب المقـرر              أنشطة  

  يشمل تجاربها ودروسها المستفادة؛ بما
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  :الهيئة الفرعية للتنفيذ ما يليإلى  يطلب  -٧٧  
أن تأخذ في الحسبان المعلومات والآراء الواردة في الإسهامات المشار إليها             )أ(  
  نتدى ديربان؛لم  أعلاه عند تنظيم الاجتماع الثاني وما سيليه من اجتماعات٧٥ٍفي الفقرة 
 الممكنة لمواصلة تعزيز بناء القدرات علـى المـستوى          أن تستكشف السبل    )ب(  

  الوطني، بما في ذلك عن طريق منتدى ديربان؛
 )ج(٩الأمانة أن تواصل إعداد التقارير المشار إليها في الفقرة          إلى   يطلب أيضاً   -٧٨  

، وكـذلك التقـارير التجميعيـة       ١٢-م أ /٤من المقرر   ) ج(١ والفقرة   ٧-م أ /٢من المقرر   
، وأن تتيح هذه التقارير ١٧-م أ/٢  من المقرر١٥٠ و١٤٦المشار إليها في الفقرتين والتوليفية  

للمناقشات في  للهيئة الفرعية للتنفيذ في دوراتها المتزامنة مع اجتماعات منتدى ديربان، تيسيراً            
  تلك الاجتماعات؛

  زيادةُ تحديد نطاقه وتفصيلُ طرائقه: الاستعراض  -سابعاً  
   منها،٢النهائي للاتفاقية المنصوص عليه في المادة  إلى الهدف إذ يشير  
الذي يسلم بضرورة    ، منه ٤سيما الفقرة    ، ولا ١٦-م أ /١ إلى المقرر    وإذ يشير أيضاً    

النظر في تعزيز الهدف العالمي الطويل الأجل المتمثل في إبقاء ارتفاع المتوسط العالمي لدرجات              
 على أسـاس أفـضل      ةالصناعيالثورة   قبل   الحرارة دون درجتين مئويتين فوق مستويات ما      

في ذلك ما يتعلق بارتفاع المتوسط العالمي لـدرجات الحـرارة            المعارف العلمية المتاحة، بما   
   درجة مئوية، ١,٥ بنسبة

 ١٦٠، ولا سيما الفقرتين     ١٧-م أ /٢ من المقرر    ١٦٧-١٥٧ إلى الفقرات    وإذ يشير   
لتي ستؤخذ في الاعتبار في الاستعراض الأول       اوالمدخلات  ، اللتين تحددان الاعتبارات     ١٦١و

  ،٢٠١٥ إلى ٢٠١٣في الفترة من 
  للاتفاقية ذاتها، ضاً أن الاستعراض ليس استعراوإذ يؤكد  
 وينتـهي في    ٢٠١٣عـام    إلى أن الاستعراض الأول ينبغي أن يبـدأ في           وإذ يشير   

اً  اسـتناد  ، عندما سيكون على مؤتمر الأطـراف اتخـاذ الإجـراءات الملائمـة            ٢٠١٥ عام
  الاستعراض، إلى

 الاستعراض أن يقيِّم دورياً ما يلي، وفقاً لمبـادئ الاتفاقيـة            يقرر أن على    -٧٩  
  :وأحكامها ذات الصلة

  مدى ملاءمة الهدف العالمي الطويل الأجل، في ظل الهدف النهائي للاتفاقية؛  )أ(  
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، بما في ذلك النظر التقدم العام المحرز نحو تحقيق الهدف العالمي الطويل الأجل         )ب(  
  في تنفيذ الالتزامات بموجب الاتفاقية؛

 الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية والهيئة الفرعية للتنفيذ إلى          يدعو  -٨٠  
علـى أن يدعمـه   إنشاء فريق اتصال مشترك ليساعد مؤتمر الأطراف في إجراء الاستعراض،           

، من خـلال    ١٧-م أ /٢ من المقرر    ١٦١الفقرة  المدخلات المشار إليها في     في  خبراء ينظرون   
أنشطة من جملتها حلقات عمل وأنشطة أخرى تُنظم أثناء الدورات وفي الفتـرات الفاصـلة       

   من ذلك المقرر؛١٦٢ للفقرة بينها، وفقاً
رئيسي الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجيـة والهيئـة         إلى   يطلب  -٨١  

الهيئتـان  تبدأ  لكي   ٢٠١٣عام  ساعدة الأمانة، الخطوات اللازمة     الفرعية للتنفيذ أن يتخذا، بم    
  ؛ دون تأخير أثناء دورتهما الثامنة والثلاثينالمدخلاتالفرعيتان النظر في 

 أن تقرير التقييم الخامس للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ           يلاحظ  -٨٢  
 على مراحل خـلال     أنه سيصبح متاحاً  الأساسية التي يتعين استعراضها و    المدخلات   أحدهو  
   للنظر فيه في إطار الاستعراض؛٢٠١٤ و٢٠١٣ عامي

 ٢٠١٣عـام   مـن  تجمِّعا، اعتبـاراً عا و  الهيئتين الفرعيتين إلى أن تجم     يدعو  -٨٣  
المـذكورة   بإجراء الاستعراض، بما في ذلك المصادر   ةوبمساعدة الأمانة، المعلومات التي لها صل     

  ؛١٧-م أ/٢قرر  من الم١٦١ في الفقرة
في المعلومات وإلى أن تطلبا، الثغرات الهيئتين الفرعيتين إلى تحديد   يدعو أيضاً   -٨٤  

  ودراسات إضافية من شأنها أن تفيد في إجراء الاستعراض؛مدخلات حسب الاقتضاء، 
حوار منظم مع الخبراء يرمي إلى دعم عمل فريـق          على إجراء   عزمه  يعلن    -٨٥  

 أعلاه من خلال تبادل مركز لوجهـات النظـر          ٨٠شار إليه في الفقرة     الاتصال المشترك الم  
  والمعلومات والأفكار، وذلك لضمان التراهة العلمية للاستعراض؛

الهيئتين الفرعيتين بشأن الجوانب المتـصلة      بتوجيه من    إقامة هذا الحوار     يقرر  -٨٦  
  :بالاستعراض من أجل ما يلي

راض في مواد من تقرير التقييم الخـامس  النظر بشكل متواصل طوال الاستع   )أ(  
ذات المـدخلات   للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ ما إن تصبح متاحة، وكذلك في             

لتقرير الموعد النهائي    التي تنشر بعد     ١٧-م أ /٢ من المقرر    ١٦١الصلة المشار إليها في الفقرة      
ة واجتماعـات خـبراء منتظمـة       حلقات عمل علمي  عقد  التقييم الخامس، وذلك عن طريق      

  وبمشاركة الأطراف والخبراء، ولا سيما من الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ؛
مساعدة الهيئتين الفرعيتين في إعداد التقارير التوليفيـة عـن الاسـتعراض              )ب(  
  فيها؛ والنظر
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  : ما يلييقرر أيضاً  -٨٧  
جميع الأطراف والمراقبين، وأن تعقد     أن تكون حلقات العمل مفتوحة أمام         )أ(  

  بتوافر الموارد؛ هناًقبل الدورات كلما أمكن، وأن تنظمها الأمانة، ر
أن يتولى تيسير الحوار ميسران متشاركان، أحدهما من طرف مـدرج في              )ب(  

منهما المرفق الأول للاتفاقية والثاني من طرف غير مدرج في المرفق الأول للاتفاقية، تختار كل               
  ؛التي ينتمي إليهاموعة المج

 عن العمل المنجز في إطار الحـوار إلى         أن يقدم الميسران المتشاركان تقريراً      )ج(  
  الدورتين التاسعة عشرة والعشرين لمؤتمر الأطراف، عن طريق الهيئتين الفرعيتين؛

جرى الاستعراض بطريقة شفافة وبمشاركة كاملة من الأطراف،         أن يُ  يقرر  -٨٨  
 من خلال توفير التمويل الكافي لمشاركة وتمثيل البلدان النامية الأطراف         ضمانه  ي  ينبغ وهو ما 
 في جميع مراحل الاستعراض وفي جميع الأنشطة والاجتماعـات وحلقـات العمـل              المؤهلة

 ودورات الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية والهيئة الفرعية للتنفيذ التي تشكل جزءاً           
  راض؛من عملية الاستع

الأعمال التحضيرية للاستعراض ينبغي أن تتـسم بالفعاليـة          أن   يقرر أيضاً   -٨٩  
مـؤتمر الأطـراف والهيئـتين      كلاً من   من أجل تفادي تكرار العمل الجاري، وأن        والكفاءة  

نتائج الأعمال المنجـزة في إطـار الاتفاقيـة وبروتوكولهـا       مراعاة  في  يرغب  الفرعيتين ربما   
   عند الإعداد للاستعراض؛تينالفرعيالاختياري والهيئتين 

رئيسي الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجيـة والهيئـة         إلى   يطلب  -٩٠  
ليتـاح  ،  ١٧-م أ /٢ مع المقرر    الفرعية للتنفيذ تنظيم الاستعراض بطريقة مرنة وملائمة تماشياً       

   تصبح متاحة؛المعدة للاستعراض ما إنالنظر بشكل كافٍ ومناسب التوقيت في المدخلات 
 ١٦٤ أن تستمر مرحلة جمع وتجميع المعلومات المشار إليها في الفقرة            يقرر  -٩١  
 وتنتهي في موعـد     ٢٠١٣عام   دون انقطاع من بداية الاستعراض في        ١٧-م أ /٢ من المقرر 

، إلا إذا ظهرت معلومات بالغة      ٢٠١٥عام  يتجاوز ستة أشهر قبل اختتام الاستعراض في         لا
   هذه الفترة تتطلب النظر فيها؛الأهمية خلال

  مسائل أخرى  -ثامناً  

إلى الـتي تمـر بعمليـة انتقـال         الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية         -ألف  
  السوق اقتصاد
  ، ١٧-م أ/٢ من المقرر  ألف-  إلى الفصل الثامنإذ يشير  
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المدرجة في  اف  للأطر الظروف الاقتصادية والاجتماعية الوطنية      وإذ يأخذ في الاعتبار     
إلى اقتصاد السوق وضرورة تمكينها من مواصـلة       التي تمر بعملية انتقال     المرفق الأول للاتفاقية    

   ،تنميتها الاقتصادية بطريقة مستدامة خفيضة الانبعاثات
 الموارد المالية التي تمكنها من بأن معظم هذه الأطراف لا تزال تعوزها حالياً وإذ يسلم     

 هـا المتعلقـة   اف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقيـة لتغطيـة تكاليف          تقديم الدعم للأطر  
  التخفيف والتكيف ونقل التكنولوجيا وبناء القدرات،ب

 بمعزل عن   بأن مختلف إجراءات التصدي لتغير المناخ يمكن تبريرها اقتصادياً        وإذ يسلم     
  أن تساعد في حل مشاكل بيئية أخرى،أيضاً غيرها ويمكن 

أنه ينبغي السماح بدرجة معينة من المرونة للأطراف المدرجة في المرفق            يقرر  -٩٢  
إلى اقتصاد السوق فيما يتعلق بتوفير موارد مالية جديدة         التي تمر بعملية انتقال     الأول للاتفاقية   

وإضافية ونقل التكنولوجيا وبناء القدرات لفائدة الأطراف غير المدرجـة في المرفـق الأول              
 تمكينها من تعزيز تنفيذها لإجراءات التخفيف والتكيف، وأن هذه المرونة           للاتفاقية من أجل  

، عندما يدخل حيز النفاذ بروتوكول أو صك قانوني آخر أو وثيقة ٢٠٢٠ينبغي تمديدها حتى 
  متفق عليها لها قوة قانونية في إطار الاتفاقية تسري على جميع الأطراف؛

إلى اقتـصاد   التي تمر بعملية انتقال     ول   الأطراف المدرجة في المرفق الأ     يدعو  -٩٣  
التكنولوجيـا  وتقوم بنقـل  السوق والتي لها القدرة إلى أن تقدم موارد مالية جديدة وإضافية        

  القدرات لفائدة الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول، وذلك على أساس طوعي؛وبناء 

ف مـؤتمر الأطـراف     الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية التي اعتـر          -باء  
  بظروفها الخاصة

 التي اعترفت بأن ١٧-م أ/٢ و١٦-م أ/١ و٧-م أ/٢٦المقررات  من جديدؤكد إذ ي  
   عن الأطراف الأخرى المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية،اً مختلفاًتركيا وضعل

تخفيـضاً  من غازات الدفيئـة     تخفيض الانبعاثات العالمية     إلى أن من اللازم      وإذ يشير   
  مسألة ملحة،أن تدارك قصور الطموح اً ويركب

 بمعزل عن    بأن مختلف إجراءات التصدي لتغير المناخ يمكن تبريرها اقتصادياً         وإذ يسلم   
  ف التنمية المستدامة،اهد لأفي حل مشاكل بيئية أخرى، وفقاًضاً غيرها ويمكن أن تساعد أي

بناء القدرات للأطراف   و الدعم المالي والتكنولوجي  توفير   أهمية   يؤكد من جديد  وإذ    
التي اعترف مؤتمر الأطراف بظروفها الخاصة مـن أجـل           المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية    

  مساعدة هذه الأطراف على تنفيذ الاتفاقية،
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، من  تقومعلى أن   القادرة   الأطراف المدرجة في المرفق الثاني للاتفاقية        يحث  -٩٤  
والمنظمـات  فيها مرفق البيئة العالمية ضمن ولايتـه،        خلال الوكالات المتعددة الأطراف، بما      

كات والمبـادرات الأخـرى،     االحكومية الدولية المعنية، والمؤسسات المالية الدوليـة، والـشر        
الـدعم  بتـوفير  والوكالات الثنائية والقطاع الخاص، أو أي ترتيبات أخرى، حسب الاقتضاء،   

 ـ  والتقني  المالي والتكنولوجي      المدرجـة في المرفـق الأول للاتفاقيـة      رافوبناء القدرات للأط
 التي يعترف مؤتمر الأطراف بظروفها الخاصة مـن أجـل           )الأطراف المدرجة في المرفق الأول    (

جياتها وخطط عملها الوطنية لتغير المناخ ووضـع اسـتراتيجياتها          يمساعدتها على تنفيذ استرات   
  ؛١٦-م أ/١ للمقرر خططها الإنمائية الخفيضة الانبعاثات وفقاً أو

 إلى الأمانة أن تعدَّ ورقة تقنية، لتنظر فيها الهيئة الفرعية للتنفيـذ في              يطلب  -٩٥  
التي اعتـرف    للأطراف المدرجة في المرفق الأول     الفرص المتاحة    دورتها الثامنة والثلاثين، تحدد   

 على الأقل من دعـم      ٢٠٢٠ من أجل الاستفادة حتى عام       مؤتمر الأطراف بظروفها الخاصة،   
يئات ذات الصلة المنشأة بموجب الاتفاقية وغيرها من الهيئات والمؤسـسات ذات الـصلة              اله

  لتعزيز التخفيف والتكيف والتكنولوجيا وبناء القدرات والحصول على التمويل؛ 
 إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تعد، بالاستناد إلى الورقة التقنيـة            أيضاً يطلب  -٩٦  

علاه، توصيات بشأن هذه المسألة في دورتها التاسـعة والـثلاثين            أ ٩٥المشار إليها في الفقرة     
  لينظر فيها مؤتمر الأطراف في دورته التاسعة عشرة؛

  الآثار المترتبة في الميزانية  -تاسعاً  
بالآثار التقديرية المترتبة في الميزانية علـى الأنـشطة المقـرر أن         يط علماً يح  -٩٧  

   أعلاه؛٩٦-١لواردة في الفقرات لأحكام ابا تضطلع بها الأمانة عملاً
 أن تضطلع الأمانة بالإجراءات التي طُلبت منها في هذا المقرر رهنـاً             يطلب  -٩٨  

  .بتوافر الموارد المالية
  الجلسة العامة التاسعة

  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨
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  ١٨-م أ/٢المقرر     
  النهوض بمنهاج ديربان

  إن مؤتمر الأطراف،  
  ،١٧-م أ/١إلى المقرر إذ يشير   
 أن تغير المناخ يمثل تهديداً ملحاً قد يكون غير قابـل للـزوال تواجهـه                إذ يدرك و  

المجتمعات البشرية وكوكب الأرض، وأنه بالتالي يتطلب أن تتصدى له جميع الأطراف علـى            
وجه الاستعجال، وإذ يقرّ بأن الطبيعة العالمية لتغيّر المناخ تتطلب التعاون بين جميع البلـدان               

أوسع نطاق ممكن ومشاركتها في استجابة دولية فعالة ومناسبة، بهدف تسريع وتـيرة             على  
  خفض انبعاثات غازات الدفيئة على الصعيد العالمي، 

 إلى الفجوة الكبيرة بين الأثر الإجمالي لوعود التخفيف التي تلتـزم         وإذ يشير ببالغ القلق     
اثات السنوية العالمية من غازات الدفيئة       فيما يتصل بالانبع   ٢٠٢٠الأطراف بتحقيقها بحلول عام     

ومسارات الانبعاثات الإجمالية التي ترجّح احتمال الإبقاء على ارتفاع معدل درجـة الحـرارة              
   درجة مئوية فوق مستويات ما قبل الثورة الصناعية،١,٥العالمية دون درجتين مئويتين أو 

ب تعزيز النظـام المتعـدد       أن تحقيق الهدف النهائي للاتفاقية سوف يتطل       وإذ يدرك   
  الأطراف المطبق في إطار الاتفاقية الذي يقوم على قواعد محددة،

  ،٨-م أإ/١ إلى المقرر وإذ يشير  
  ،١٨-م أ/١إلى المقرر وإذ يشير أيضاً   
بأن عمل الفريق العامل المخصص المعني بمنهاج ديربان للعمل المعزز ينبغي           وإذ يسلم     

  ،أن يسترشد بمبادئ الاتفاقية
بنجاح الفريق العامل المعني بمنهاج ديربان للعمل المعزز        يرحب ببالغ التقدير      -١  

في استهلال أعماله على سبيل الاستعجال، بما يشمل خطة العمل المتعلقة برفـع مـستوى               
  ؛٢٠١٢الطموح في مجال التخفيف، وبالتقدم المحرز في عام 

المعني بمنهاج ديربان للعمل    صص  المخ الترتيب الخاص بمكتب الفريق العامل       يؤيد  -٢  
، مُسلماً بأن هذا الترتيـب      FCCC/ADP/2012/2 من الوثيقة    ٧المعزز، على النحو المبين في الفقرة       

   من مشروع النظام الداخلي المعمول به؛٢٧ من القاعدة ٦ و٥يشكل استثناءً من الفقرتين 
المعـني  لمخـصص   ابجدول الأعمال الذي اعتمده الفريق العامل       يحيط علماً     -٣  

، FCCC/ADP/2012/2 من الوثيقة ١٣بمنهاج ديربان للعمل المعزز، على النحو المبين في الفقرة          
 ٢العمل، اللذين يتعلق أحدهما بالمسائل المتصلة بالفقرات من         مساري  بما يشمل الشروع في     

تـصلة  والثـاني بالمـسائل الم    ) من جدول الأعمال  ) أ(٣البند   (١٧-م أ /١ من المقرر    ٦إلى  
  ؛)من جدول الأعمال) ب(٣البند ( من المقرر ذاته ٨ و٧بالفقرتين 
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على أن يعتمد، في دورته الحادية والعشرين المقرر عقـدها في           يعقد العزم     -٤  
، ٢٠١٥ديـسمبر   / كانون الأول  ١٣إلى الأحد    ديسمبر/ كانون الأول  ٢الفترة من الأربعاء    

 عليها لها قوة قانونية في إطار الاتفاقية تـسري          اًتفق آخر أو وثيقة م    اً قانوني اً أو صك  بروتوكولاً
  ؛٢٠٢٠، وعلى أن يبدأ نفاذها وتنفيذها اعتباراً من عام على جميع الأطراف

 خيـارات بـشأن مجموعـة مـن         ٢٠١٣ أن يحدد ويبحث في عام       يقرر  -٥  
ح على مـدى الفتـرة مـا قبـل          الإجراءات التي يمكنها أن تتدارك قصور مستوى الطمو       

، بما يكفل بذل أكـبر  ٢٠١٤، بغية تحديد المزيد من الأنشطة لخطة عمله في عام  ٢٠٢٠ عام
  قدر ممكن من جهود التخفيف في إطار الاتفاقية؛

بمنهاج ديربان للعمـل   المعنيالمخصص الفريق العامل   بتخطيط عمل    يرحب  -٦  
 منها التخفيف   ، فيما يتعلق بأمور   FCCC/ADP/2012/L.4، على النحو المبين في الوثيقة       المعزز

  والتكيف والتمويل وتطوير التكنولوجيا ونقلها وبناء القدرات وشفافية العمل والدعم؛
  ؛١٧-م أ/١ على أهمية المشاركة رفيعة المستوى في المسائل المتصلة بالمقرر يشدد  -٧  
 بإعلان الأمين العام للأمم المتحدة في الدورة الثامنة عـشرة لمـؤتمر           يرحب  -٨  

دورة الثامنة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطـراف في بروتوكـول            الأطراف وال 
  ؛٢٠١٤كيوتو عن عقد اجتماع لقادة العالم في عام 

 في  بمنهاج ديربان للعمل المعزز    المعنيالمخصص  الفريق العامل   أن ينظر   يقرر    -٩  
 مع الـدورة  عناصر مشروع نص تفاوضي في أجل أقصاه موعد دورته المقرر عقدها بالتزامن  

ديـسمبر إلى   / كـانون الأول   ٣العشرين لمؤتمر الأطراف المقرر عقدها في الفترة من الأربعاء          
  .٢٠١٥مايو /، بغية إتاحة نص تفاوضي قبل أيار٢٠١٤ديسمبر / كانون الأول١٤الأحد 

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨
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    ١٨-م أ/٣قرر الم    
تأثيرات تغـير المنـاخ في      ب  المرتبطة ر والأضرار نُهج التصدي للخسائ  

تغـير  المترتبة على   البلدان النامية المعرضة بصفة خاصة للآثار الضارة        
  التأقلمالمناخ بهدف تعزيز القدرة على 

  إن مؤتمر الأطراف،  
   إلى الأحكام ذات الصلة من الاتفاقية،إذ يشير  
 والاستنتاجات ذات الصلة للهيئة ١٧-م أ/٧ و١٦-م أ/١ إلى مقرريه وإذ يشير أيضاً  

  الفرعية للتنفيذ في دورتيها الرابعة والثلاثين والسادسة والثلاثين،
 بالحاجة إلى تعزيز التعاون والخبرة الدوليين بغية فهم وتقليـل الخـسائر             وإذ يسلم   

لظواهر الجوية  تغيّر المناخ، بما في ذلك التأثيرات المتعلقة با       الضارة ل تأثيرات  الالمرتبطة ب والأضرار  
  ،)١(والظواهر البطيئة الحدوثالقصوى 
 على الدور الهام والأساسي للاتفاقيـة في التـصدي للخـسائر            وإذ يسلط الضوء    

تأثيرات تغيّر المناخ، ولاسيما في البلدان النامية المعرّضة بصفة خاصة للآثار          المرتبطة ب والأضرار  
لقيـادة والتـآزر    الاضطلاع بـدور ا    تشجيع   تغير المناخ، بوسائل منها   المترتبة على   الضارة  

والتعاون على الصعد الوطني والإقليمي والدولي فيما يتعلق بمجموعة واسعة من القطاعـات             
ج متسقة ومتآزرة في التصدي     هُوالنظم الإيكولوجية، وذلك من أجل تهيئة الظروف لتبلور نُ        

  لهذه الخسائر والأضرار،
به باقي الهيئات وبرامج العمل وخطـط العمـل        العمل الهام الذي تقوم      وإذ يلاحظ   

  والعمليات في إطار الاتفاقية،
 بالمعارف ذات الصلة والعمل المتواصل خارج الاتفاقية، بما في ذلـك      وإذ يحيط علماً    

إدارة مخـاطر  الذي يتناول مـسألة  التقرير الخاص للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ،  
، وتقرير التقييم العالمي    )٢(وارث من أجل دفع عملية التكيف إلى الأمام       القصوى والك الظواهر  

، والإطار العالمي للخدمات المناخية     )٤(، وإطار عمل هيوغو   )٣(بشأن الحد من مخاطر الكوارث    
   ،للمنظمة العالمية للأرصاد الجوية

__________ 

 .٢٥، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )١(
)٢( <http://ipcc-wg2.gov/SREX/>. 
)٣( <http://www.preventionweb.net/english/hyogo/gar/2011/en/home/index.html>. 
)٤( <http://www.unisdr.org/eng/hfa/hfa.htm>. 
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 يـة بير وقائيـة، وفقـاً لمبـادئ الاتفاق       ا ضرورة اتخاذ الأطراف تد    وإذ يعيد تأكيد    
، من أجل استباق أسباب تغير المناخ أو منع حدوثها أو التقليل منـها إلى الحـد                 وأحكامها

 الضارة، مؤكداً أنه لا ينبغي التذرُّع بعدم وجود أدلـة            تغير المناخ  الأدنى والتخفيف من آثار   
  علمية قاطعة كسبب لتأجيل اتخاذ هذه التدابير،

لتصدي للخسائر والأضـرار    المتعلق با العمل   التقدم المحرز في تنفيذ برنامج       وإذ يقدر   
   وأهمية مواصلة هذا البرنامج،المرتبطة بالتأثيرات الضارة المترتبة على تغير المناخ

 بالمبادرات المتواصلة المتصلة بالخسائر والأضرار المرتبطة بالتأثيرات الـضارة     وإذ يعترف   
 مضاعفة هذه الجهود،    ضرورةلإقليمي وب المترتبة على تغير المناخ على الصعد الوطني والدولي وا        

   تعزيز الدعم والتنسيق في السياق الأوسع للتنمية المستدامة المتأقلمة مع المناخ،وسائل منهاب
يـشمل الـدعم    ، بمـا     الإجراءات ذات الصلة    بضرورة زيادة دعم   يعترف  -١  
  ؛بناء القدراتو اوالتكنولوجيبالتمويل 
ج والأساليب والأدوات المتاحـة لتقيـيم       هُ أن هناك مجموعة من النّ     يلاحظ  -٢  

الخطر والتصدي للخسائر والأضرار المرتبطة بالتأثيرات الضارة المترتبة على تغير المنـاخ، وأن             
إشراك يتطلب اختيارها يتوقف على القدرات والسياق والظروف الإقليمية والوطنية والمحلية، و

  جميع أصحاب المصلحة المعنيين؛
والظـواهر  القصوى أن هناك روابط هامة بين الظواهر الجوية       يلاحظ أيضاً     -٣  

  ج شاملة لإدارة المخاطر المناخية؛هُأهمية بناء نُيلاحظ البطيئة الحدوث، و
 على أن ثمة حاجة إلى استجابات شاملة وجامعة واستراتيجية للتصدي           يتفق  -٤  

   المناخ؛للخسائر والأضرار المرتبطة بالتأثيرات الضارة المترتبة على تغير
ج للتصدي للخـسائر    هُدور الاتفاقية في تشجيع تنفيذ نُ     أن  على   أيضاًيتفق    -٥  

  :تغيّر المناخ يشمل فيما يشمل ما يليترتبة على والأضرار المرتبطة بالتأثيرات الضارة الم
ج الشاملة لإدارة المخاطر من أجل التصدي للخسائر        هُتعزيز معرفة وفهم النُ     )أ(  

   تغيّر المناخ، بما فيها الآثار البطيئة الحدوث؛ المترتبة علىطة بالتأثيرات الضارةوالأضرار المرتب
  تعزيز الحوار والتنسيق والاتساق والتآزر فيما بين أصحاب المصلحة المعنيين؛  )ب(  
زيادة الإجراءات والدعم، بما فيه المالي والتكنولوجي وفي مجال بناء القدرات،             )ج(  

   تغيّر المناخ؛ المترتبة علىر والأضرار المرتبطة بالتأثيرات الضارةمن أجل التصدي للخسائ
  الأطـراف  مراعاة مـسؤوليات  في ظل جميع الأطراف إلى أن تعمل، يدعو  -٦  
 وقدرات كل منها والأولويات والأهداف والظـروف         والمتمايزة في الوقت نفسه،    المشتركة

يز الإجراءات الرامية إلى التصدي للخـسائر        تعز  من أجل  ،المحددةالإنمائية الوطنية والإقليمية    
 تغيّر المناخ، مع مراعاة العمليـات الإنمائيـة         المترتبة على  والأضرار المرتبطة بالتأثيرات الضارة   

  :الوطنية، عن طريق جملة أمور منها ما يلي



FCCC/CP/2012/8/Add.1 

GE.13-60422 28 

 تغـير    المترتبة علـى   تقييم مخاطر الخسائر والأضرار المرتبطة بالآثار الضارة        )أ(  
  بما في ذلك الآثار البطيئة الحدوث؛المناخ، 

ج قطرية لإدارة المخاطر،    هُتحديد الخيارات وتصميم وتنفيذ استراتيجيات ونُ       )ب(  
  لحد من المخاطر ونقلها وتقاسمها؛لآليات يشمل إيجاد بما 

المراقبة المنهجية لآثار تغير المناخ وجمع البيانات بشأنها، ولا سـيما الآثـار               )ج(  
  الخسائر، حسب الاقتضاء؛وحصر ، البطيئة الحدوث

زيادة وتكرار الممارسـات  يشمل  ج شاملة لإدارة مخاطر المناخ، بما       هُتنفيذ نُ   ) د(  
  الجيدة والمبادرات الرائدة؛

تشجع الاستثمار وإشراك أصحاب المـصلحة      أن   بيئة مواتية من شأنها      تهيئة  )ه(  
  المعنيين في إدارة المخاطر المناخية؛

، والمجتمع المدني، والقطاع    المعرضين للتأثر تمعات المحلية والسكان    إشراك المج   )و(  
  ؛ وتداركهالخسائر والأضراراالخاص وغيرهم من أصحاب المصلحة المعنيين، في تقييم 

واستخدامها على الـصعد الإقليمـي   وتبادلها تيسير الحصول على البيانات      )ز(  
 المائية والبيانات الوصفية، علـى أسـاس   والوطني ودون الوطني، مثل بيانات الأرصاد الجوية    

  طوعي، وذلك لتيسير تقييم وإدارة المخاطر المتصلة بالمناخ؛
تحـصيل   بالعمل الإضافي الرامي إلى تعزيز فهم الخسائر والأضرار و         يعترف  -٧  

  :، في جملة أمور أخرىشمل ما يليبما يالخبرة المتعلقة بهما، 
  :تعزيز فهم ما يلي  )أ(  

  ج التصدي لها؛هُالبطيئة الحدوث، ونُخطر الظواهر  '١'
  الخسائر والأضرار غير الاقتصادية؛ '٢'
 تغـير   المترتبة على الضارة  بالتأثيرات  كيف تؤثر الخسائر والأضرار المرتبطة       '٣'

 شرائح السكانِ المعرضة أصلاً للتأثر بسبب عوامـل كالجغرافيـا            في المناخ
ية أو إلى أقلية مـن      نوع الجنس أو العمر أو الانتماء إلى الشعوب الأصل         أو

 للخـسائر   التـصدي الأقليات أو بسبب الإعاقة، وكيف يمكن لتنفيذ نُهُج         
  فيد هذه الشرائح من السكان؛ يوالأضرار أن 

للتصدي للخسائر والأضـرار المرتبطـة      مناسبة  كيفية تحديد ووضع نُهج      '٤'
 تغير المناخ، بما يشمل التـصدي للظـواهر          المترتبة على  الضارةبالتأثيرات  

، باستخدام أدوات منها الحد من       والظواهر الجوية القصوى   بطيئة الحدوث ال
الخـسائر  أجل مواجهـة    المخاطر وتقاسمها ونقلها ونُهج إعادة التأهيل من        

   تغيّر المناخ؛ المترتبة علىوالأضرار المرتبطة بالتأثيرات الضارة
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 تغير   تأثيرات  المترتبة على  كيف يمكن دمج نُهج التصدي للخسائر والأضرار       '٥'
  المناخ في العمليات الإنمائية المتأقلمة مع المناخ؛

   أنماط هجرة البشر وتشردهم وتنقلهم؛ فيتغير المناختأثيرات كيف تؤثر  '٦'
تعزيز ودعم جمع وإدارة البيانات ذات الصلة، بما في ذلك البيانات المصنفة              )ب(  

 رتبطة بالتأثيرات الضارةحسب نوع الجنس، وذلك من أجل تقييم مخاطر الخسائر والأضرار الم      
   تغيّر المناخ؛المترتبة على

تعزيز التنسيق والتآزر والروابط، فيما بين مختلف المنظمات والمؤسسات والأطـر،     )ج(  
 نهج للتصدي للخسائر والأضرار، بما في ذلـك الظـواهر البطيئـة              وتوطيد لتهيئة الظروف لوضع  

  ناخية، تشمل أدوات نقل المخاطر؛ واستراتيجيات شاملة لإدارة المخاطر الم،الحدوث
المراكز والشبكات بشأن الاستراتيجيات    وتعزيز وتشجيع التعاون الإقليمي       )د(  

 المترتبـة   والنهج، من أجل أمور منها التصدي للخسائر والأضرار المرتبطة بالتأثيرات الضارة          
مبادرات الحـد مـن     يشمل أيضاً    تغيّر المناخ، بما يشمل الظواهر البطيئة الحدوث، وبما          على

  المخاطر وتقاسمها ونقلها؛ 
تعزيز بناء القدرات على الصعيدين الوطني والإقليمي للتـصدي الخـسائر             ) ه(  

  والأضرار المرتبطة بالتأثيرات الضارة الناجمة عن تغيّر المناخ؛
تعزيز الترتيبات المؤسسية على الصعد الوطني والإقليمي والدولي للتـصدي            )و(  

   تغيّر المناخ؛ المترتبة علىضرار المرتبطة بالتأثيرات الضارةلخسائر والأل
 البلدان المتقدمة الأطراف أن توفر للبلـدان الناميـة الأطـراف             إلى يطلب  -٨  

 ومقررات مـؤتمر الأطـراف   ١٦-م أ/١التمويل والتكنولوجيا وبناء القدرات، وفقاً للمقرر    
  الأخرى ذات الصلة؛

  آلية دولية  لتاسعة عشرة، ترتيبات مؤسسية منها     أن ينشئ، في دورته ا     يقرر  -٩  
للتـصدي   أعلاه،   ٥لها وظائف وطرائق موضوعة بما يتفق مع دور الاتفاقية المحدد في الفقرة             

 المعرضة بصفة    في البلدان النامية    تغيّر المناخ  المترتبة على للخسائر والأضرار المرتبطة بالتأثيرات     
  ؛ير المناختغ المترتبة على خاصة للآثار الضارة

 إلى الأمانة أن تنفذ الأنشطة المؤقتة التالية في إطار برنـامج العمـل              يطلب  -١٠  
  :المتعلق بالخسائر والأضرار، قبل موعد الدورة التاسعة والثلاثين للهيئة الفرعية للتنفيذ

للخبراء للنظر في الاحتياجات المـستقبلية، بمـا في ذلـك            اجتماعتنظيم    )أ(  
وإعـداد  قدرات المرتبطة بالنهج الممكنة للتصدي للظواهر البطيئة الحدوث،         احتياجات بناء ال  

  ؛تقرير لكي تنظر فيه الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها التاسعة والثلاثين
  ورقة تقنية عن الخسائر غير الاقتصادية؛إعداد   )ب(  
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مـة  إعداد ورقة تقنية عن الثغرات التي تعتري الترتيبـات المؤسـسية القائ             )ج(  
نطاق الاتفاقية وخارجها للتصدي للخسائر والأضرار بما فيها تلك المرتبطة بـالظواهر             على

  البطيئة الحدوث؛
 إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تنظر في الورقة التقنية المـشار إليهـا في         يطلب  -١١  

   أعلاه؛٩أعلاه في إطار إعداد الترتيبات المشار إليها في الفقرة ) ج(١٠الفقرة 
 إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تُعدّ، في دورتها التاسعة والثلاثين،           يطلب أيضاً   -١٢  

أنشطة ضمن برنامج العمل المتعلق بالخسائر والأضرار لتعزيز فهم الخسائر والأضرار المرتبطة            
بالآثار الضارة المترتبة على تغير المناخ وتعزيز تحصيل الخبرة المتصلة بهـا، علـى أن تراعـي                 

   أعلاه؛٧حكام الواردة في الفقرة الأ
لأنشطة التي ستـضطلع    على ا  الميزانية    بالآثار التقديرية المترتبة في    اًيحيط علم   -١٣  

   عملاً بالأحكام الواردة في هذا المقرر؛ الأمانةبها
طلبت منها في هذا المقرر        أن تضطلع الأمانة بالإجراءات التي      كذلك يطلب  -١٤  

 أن الأمانة قد لا تكون قادرة على الاضـطلاع بالأنـشطة            اً علم ؛لماليةبتوافر الموارد ا  اً  رهن
  . أعلاهشار إليهاحالة عدم وجود تمويل إضافي كاف، وفق تقديرات الميزانية الم المطلوبة في

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨
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    ١٨-م أ/٤المقرر     
  لأجلبرنامج العمل المتعلق بالتمويل الطويل ا

  إن مؤتمر الأطراف،  
   من الاتفاقية،١١ و٤إلى المادتين إذ يشير   
  ،١٧-م أ/٢ و١٦-م أ/١و) خطة عمل بالي (١٣-م أ/١ إلى المقررات وإذ يشير أيضاً  
في الجهود الجاريـة  بإسهام برنامج العمل المتعلق بالتمويل الطويل الأجل  إذ يعترف   و  

  ،١٧-م أ/٢ ، عملاً بالمقرر٢٠١٢ناخ بعد عام لزيادة تعبئة التمويل المتعلق بتغير الم
 بتقرير الرئيسين المتشاركين بشأن حلقات عمل برنامج العمـل          يحيط علماً   -١  

  ؛)١(المتعلق بالتمويل الطويل الأجل
أن يمدد برنامج العمل المتعلق بالتمويل الطويل الأجل بسنة إلى نهايـة            يقرر    -٢  

دمة الأطراف في جهودها الرامية إلى تحديد سبل زيـادة          ، بغية إرشاد البلدان المتق    ٢٠١٣عام  
، مـن   ٢٠٢٠ بليون دولار سنوياً بحلول عـام        ١٠٠تعبئة التمويل المتعلق بالمناخ بحيث يبلغ       
، وإرشـاد    إجراءات التخفيف المجدية وشفافية التنفيذ     مصادر عامة وخاصة وبديلة في سياق     

سياساتية من أجل تيسير تعبئة التمويل المتعلـق        الأطراف في تعزيز بيئاتها التمكينية وأطرها ال      
  بالمناخ وتوزيعه بفعالية في البلدان النامية؛

، أحدهما من بلد    متشاركين رئيس مؤتمر الأطراف إلى تعيين رئيسين        يدعو  -٣  
برنامج ، يسند إليهما    من بلد من البلدان المتقدمة الأطراف      والآخرمن البلدان النامية الأطراف     

   أعلاه؛٢كور في الفقرة العمل المذ
 إلى الرئيسين المتشاركين أن يقدما إلى مؤتمر الأطـراف في دورتـه             يطلب  -٤  

  التاسعة عشرة تقريراً عن نتائج برنامج العمل؛
 الأطراف والهيئات المواضيعية وهيئات الخبراء التابعة للاتفاقيـة إلى أن      يدعو  -٥  

آراءها بشأن التمويل الطويل الأجل، آخذة      ،  ٢٠١٣مارس  / آذار ٢١تقدم إلى الأمانة، بحلول     
في اعتبارها تقرير حلقات عمل برنامج العمل المتعلق بالتمويل الطويل الأجل، كـي تقـوم               

  الأمانة بإعداد وثيقة معلومات ينظر فيها الرئيسان المتشاركان لبرنامج العمل؛
تـوفير   إلى اللجنة الدائمة أن تدعم تنفيذ برنامج العمل من خـلال             يطلب  -٦  

  مشورة الخبراء؛ 
   أن يكون برنامج العمل المتعلق بالتمويل الطويل الأجل مفتوحاً وشفافاً؛يقرر  -٧  

__________ 

)١( FCCC/CP/2012/3.  
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وجودة في إطار الاتفاقيـة بهـدف تقيـيم          على مواصلة العمليات الم    يتفق  -٨  
واستعراض احتياجات البلدان النامية الأطراف من الموارد الماليـة للتـصدي لـتغير المنـاخ               

ضارة، بما يشمل تحديد خيارات لتعبئة هذه الموارد ولكفايتها وإمكانية التنبـؤ بهـا              ال وآثاره
  .واستدامتها وتيسّرها

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨
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    ١٨-م أ/٥المقرر     
  قرير اللجنة الدائمةت

  إن مؤتمر الأطراف،  
   من الاتفاقية،١١ و٤لى المادتين  إإذ يشير  
أن تقـدم   الذي تقرَّر فيـه      ،١٧-م أ /٢ من المقرر    ١٢٠ إلى الفقرة    أيضاً وإذ يشير   

بشأن جميع  اللجنة الدائمة، في كل دورة عادية من دورات مؤتمر الأطراف، تقارير وتوصيات             
  جوانب عملها لينظر فيها المؤتمر، 

 ،١٧-م أ /٢ من المقرر    ١٢٥-١٢٠بتفعيل اللجنة الدائمة وفقاً للفقرات      يرحب    -١  
  بالتقدم الذي أحرزته اللجنة الدائمة؛و

 بتقرير اللجنة الدائمة عن نتائج اجتماعيها المعقودين        يحيط علماً مع التقدير     -٢  
، ٢٠١٥-٢٠١٣، بما في ذلك إعداد طرائق عملها، وبرنامج عملها للفترة           )١(٢٠١٢ في عام 

يانات تشغيل الآليـة    الذي يشمل تنظيم منتدى اللجنة الدائمة، وتوصياتها المتعلقة بإرشاد ك         
  المالية للاتفاقية؛

، الوارد في   ٢٠١٥-٢٠١٣ برنامج عمل منتدى اللجنة الدائمة للفترة        يؤيد  -٣  
  المرفق الثاني لتقرير اللجنة الدائمة؛

 بعمل منتدى اللجنة الدائمة ويشجع اللجنة الدائمة علـى تـسهيل            يرحب  -٤  
   الأكاديمية في المنتدى؛مشاركة القطاع الخاص والمؤسسات المالية والأوساط

إلى اللجنة الدائمة أن تقدم معلومات عن المنتـدى في تقريرهـا إلى             يطلب    -٥  
  مؤتمر الأطراف؛

 التشكيلة المنقحة للجنة الدائمة وطرائق عملها، مثلما ترد في المرفـق            يعتمد  -٦  
  الرابع لتقرير اللجنة الدائمة؛

ه كرئيسين متـشاركين للجنـة       أن يعمل رئيس اللجنة الدائمة ونائب      يقرر  -٧  
  ؛٢٠١٣الدائمة، اعتباراً من الاجتماع الأول للجنة الدائمة في عام 

 بالمساهمات المالية المقدمة من الاتحاد الأوروبي وحكومـة النـرويج          يرحب  -٨  
  لدعم عمل اللجنة الدائمة؛

   تغيير اسم اللجنة الدائمة ليصبح اللجنة الدائمة المعنية بالتمويل؛يقرر  -٩  

__________ 

)١( FCCC/CP/2012/4. 
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، ٢٠١٤مايو  /الدول الأطراف المتقدمة إلى موافاة الأمانة، بحلول أيار       يدعو    -١٠  
  بمعلومات عن المنهجيات والنظم المناسبة المستخدمة لقياس وتعقب التمويل المتعلق بالمناخ؛

 إلى اللجنة الدائمة أن تنظر في طرق تعزيز منهجيات الإبلاغ عـن             يطلب  -١١  
  ند إعداد التقييم الأول لفترة السنتين والعرض العام للتدفقات المالية؛التمويل المتعلق بالمناخ، ع

إلى اللجنة الدائمة أن تنظر في الإرشادات المقدمة إلى اللجنة الدائمة           يطلب    -١٢  
  .في المقررات الأخرى لمؤتمر الأطراف

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨
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    ١٨-م أ/٦المقرر     
صندوق الأخضر للمناخ المقدم إلى مؤتمر الأطراف والإرشادات         ال قريرت

  الموجهة إلى الصندوق الأخضر للمناخ
  إن مؤتمر الأطراف،  
   من الاتفاقية،١١لى المادة  إإذ يشير  
 ١٣ و ١٢ و ٦-٢والفقرات   ،١٦-م أ /١ من المقرر    ١٠٢إلى الفقرة   وإذ يشير أيضاً      
  ،١٧-م أ/٣ من المقرر
 جزءاً هاماً من التمويل الجديد متعدد الأطـراف الخـاص           أن وإذ يؤكد من جديد     

  بالتكيف ينبغي أن يأتي عن طريق الصندوق الأخضر للمناخ،
طلبه إلى مجلس الصندوق الأخضر للمناخ أن يوازن توزيع موارد الصندوق         وإذ يجدد     

  ،الأخضر للمناخ بين أنشطة التكيف والتخفيف
هة إلى كيانات تشغيل الآلية الماليـة للاتفاقيـة،          الإرشادات الأولية الموج   وإذ يراعي   

  ،١-م أ/١١والواردة في المقرر 
  الصندوق الأخضر للمناخ، بالجهود المستمرة الرامية إلى تفعيلوإذ يحيط علماً   
  مجلس الصندوق الأخضر للمناخ،  بتعيينوإذ يرحب  
  علق بالمناخ، أهمية دور الصندوق الأخضر للمناخ في بنية التمويل المتوإذ يؤكد  
مجلس الصندوق الأخـضر للمنـاخ في       التقدم الذي أحرزه    مع التقدير   وإذ يلاحظ     

اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المنـاخ        تفعيل الصندوق الأخضر للمناخ، وإسراع      
لصندوق وسـاطة   لأمانة المؤقتة للصندوق، وإنشاء البنك الدولي       ا بإنشاء   ومرفق البيئة العالمية  

  لية للصندوق الأخضر للمناخ، يعمل بوصفه القَيِّم المؤقت على الصندوق،ما
بالتقرير السنوي الأول لمجلس الـصندوق الأخـضر        يحيط علماً مع التقدير       -١  

  ؛)١(للمناخ المقدم إلى مؤتمر الأطراف
 امتنانه لألمانيا وبولندا وجمهورية كوريا وسويـسرا والمكـسيك       يعرب عن   -٢  

  ديم عروضها لاستضافة الصندوق الأخضر للمناخ؛وناميبيا على تق

__________ 

)١( FCCC/CP/2012/5. 
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بالقرار الذي اتخذه مجلس الصندوق الأخضر للمناخ بتوافـق الآراء          يرحب    -٣  
 كمضيف للـصندوق الأخـضر      مدينة سونغدو، إنشيون، جمهورية كوريا،    والمتعلق باختيار   

  للمناخ، على أساس عملية مفتوحة وشفافة، ويؤيد هذا القرار؛
 يـضعا، مجلس الصندوق الأخضر للمناخ وجمهورية كوريا أن         إلى   يطلب  -٤  

لاستـضافة   الترتيبات القانونية والإداريـة  ،١٧-م أ/٣ مرفق المقرر من ٨ و ٧وفقاً للفقرتين   
الصندوق وضمان منحه الشخصية القانونية والأهلية القانونية، والتعجيل بمـنح الـصندوق            

  الامتيازات والحصانات اللازمة؛وموظفيه 
 التقدم الذي أحرزه مجلس الصندوق الأخضر للمناخ ويدعو هـذا           يلاحظ  -٥  

المجلس إلى ضمان إسراع الصندوق الأخضر للمناخ بتنفيذ خطة عمله ووضـع الـسياسات              
ومعايير الأهلية والبرامج الخاصة به، مع مراعاة إرشادات مؤتمر الأطـراف بهـدف تمكـين               

  وقت ممكن؛الصندوق الأخضر للمناخ من بدء عمله في أقرب 
 أن يقدم في دورته التاسعة عشرة إرشـادات أوليـة إلى الـصندوق              يقرر  -٦  

  الأخضر للمناخ؛
 إلى مجلس الصندوق الأخضر للمناخ أن يقدم، في تقريره إلى مـؤتمر             يطلب  -٧  

، الذي طُلب فيه إلى ١٧-م أ/٣الأطراف في دورته التاسعة عشرة، معلومات عن تنفيذ المقرر      
  : جملة أمور، ما يليالمجلس، من بين

عن طريق الـسلطات المعيّنـة      طبق  أن يضع إجراء عدم اعتراض شفاف يُ        )أ(  
، من أجـل كفالـة الاتـساق مـع          )٢(الإدارةصك   من   ٤٦الوطنية المشار إليها في الفقرة      

إتاحة اعتمادات  نهج قطري التوجه، و   اتباع  ، و المتعلقة بالمناخ الاستراتيجيات والخطط الوطنية    
لقطاعين الخاص والعام بواسطة الصندوق الأخضر      إلى ا ويل مباشر وغير مباشر فعال      تملتقديم  
  التمويل التي يقدمها الصندوق؛مقترحات  وأن يحدد هذا الإجراء قبل الموافقة على ،للمناخ

  أن يوازن توزيع موارد الصندوق الأخضر للمناخ بين أنشطة التكيف والتخفيف؛  )ب(  
 ٢٩لازم للصندوق الأخضر للمناخ، مع مراعاة الفقرتين        يوفر التمويل ال  أن    )ج(  

 من صك الإدارة، لتيسير تشغيله السريع، وأن يضع السياسات العامـة والإجـراءات              ٣٠و
  الضرورية التي ستمكّن من إجراء عملية تجديد مبكرة وكافية للموارد؛

د المضيف أن يعجل بإنشاء الأمانة المستقلة للصندوق الأخضر للمناخ في البل          )د(  
   من صك الإدارة؛١٩في أقرب وقت ممكن، وفقاً للفقرة 

القيّم على الصندوق الأخضر للمناخ عن طريق عمليـة طلـب           أن يختار     )ه(  
عدم حدوث أي انقطاع كفالة عطاءات مفتوحة وشفافة وتنافسية تُجرى في الوقت المناسب ل     

  في خدمات القيّم؛
__________ 

 .، المرفق١٧-م أ/٣المقرر  )٢(
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لتكنولوجيا، المعنية با يف واللجنة التنفيذية    أن يبدأ عملية تعاون مع لجنة التك        )و(  
وكذلك هيئات مواضيعية أخرى ذات صلة في إطار الاتفاقية، لتحديد الروابط بين الصندوق             

  وهذه الهيئات، حسب الاقتضاء؛
خضر للمنـاخ عمـلاً     إلى تعيين المدير التنفيذي للصندوق الأ     يتطلع    - ٨  
  ؛١٧-أم /٣  بالمقرر

ينبغي أن تنتـهي في موعـد     )٣(أن الترتيبات المؤقتة  ب قراره   يؤكد من جديد    -٩  
  أقصاه الدورة التاسعة عشرة لمؤتمر الأطراف؛

 إلى مجلس الصندوق الأخضر للمناخ أن يدرج باستمرار في تقريـره            يطلب  -١٠  
 ٧ و ٥إلى مؤتمر الأطراف الخطوات المحددة التي اتخذها لتنفيذ الطلب الـوارد في الفقـرتين               

 معلومات بشأن حالة التبرعات المالية لصالح الميزانية الإداريـة للـصندوق            أعلاه، فضلاً عن  
  الأخضر للمناخ، بما فيها التكاليف الإدارية لمجلس الصندوق الأخضر للمناخ وأمانته المؤقتة؛

 مليـون  ٤,٢٩٨ لمجموع التبرعات المتراكمة البالغ قدرها   يعرب عن تقديره    -١١  
 والمقدمـة مـن     ٢٠١٢ديسمبر  / كانون الأول  ٤تحدة حتى   دولار من دولارات الولايات الم    

حكومات أستراليا وجمهورية كوريا والسويد وفنلندا وهولندا لـصالح الميزانيـة الإداريـة             
للصندوق الأخضر للمناخ إلى الصندوق الاستئماني للصندوق الأخضر للمناخ، الذي أنشأه           

  القَيِّم المؤقت على الصندوق؛
لحكومات إسبانيا وألمانيـا والـدانمرك وسويـسرا        يضاً  يعرب عن تقديره أ     -١٢  

 ١,٣٢والنرويج والولايات المتحدة الأمريكية لموافقتها على ترحيل المبلغ الإجمالي الذي يقارب            
مليون دولار من دولارات الولايات المتحدة من التبرعـات المقدمـة إلى اللجنـة الانتقاليـة                

   أيضاً؛٢٠١٢لأخضر للمناخ في عام تستخدمه الأمانة المؤقتة للصندوق ا لكي
 مليـون دولار مـن      ٤,٥٥٤ بتراكم التعهدات بالتبرع بما قـدره        يرحب  -١٣  

دولارات الولايات المتحدة لصالح الميزانية الإدارية للصندوق الأخضر للمناخ، التي أعربـت            
ندا الشمالية  عنها حكومات ألمانيا والدانمرك وفرنسا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرل         

، ويتطلع إلى الوفاء بهذه التعهدات في       ٢٠١٢نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٩والنرويج واليابان حتى    
  وقت مبكر؛

 إلى مجلس الصندوق الأخضر للمناخ الإسراع بتنفيذ خطـة عملـه            يطلب  -١٤  
، بهدف تمكين الصندوق الأخضر للمناخ من بدء عمله في أقرب وقت ممكـن،              ٢٠١٣ لعام
  إجراء عملية تجديد مبكرة وكافية للموارد؛ بيسمح مما

__________ 

 .١٩، الفقرة ١٧-م أ/٣المقرر  )٣(



FCCC/CP/2012/8/Add.1 

GE.13-60422 38 

 ـ إلى مجلس الصندوق الأخضر للمناخ أن يتيح تقاريره السنوية           يطلب  -١٥   ؤتمر لم
 أسبوعاً قبل انعقاد دورة مؤتمر الأطراف،       ١٢الأطراف في أقرب وقت ممكن، وفي أجل أقصاه         

  لكي تنظر فيها الأطراف؛
 أسـابيع   ١٠مانة سنوياً، في أجل أقصاه       الأطراف إلى أن تقدم إلى الأ      يدعو  -١٦  

قبل عقد الدورة اللاحقة لمؤتمر الأطراف، آراءها وتوصياتها كتابةً بشأن العناصر التي يـتعين              
  مراعاتها في وضع الإرشادات التي تقدم إلى كيانات تشغيل الآلية المالية للاتفاقية؛

 أعـلاه في    ١٦ في الفقرة     إلى الأمانة أن تجمِّع المساهمات المشار إليها       يطلب  -١٧  
وثيقة متفرقات لتنظر فيها الأطراف عند وضع الإرشادات التي تقدم إلى كيانات تشغيل الآلية            

  .للاتفاقية المالية

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨
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    ١٨-م أ/٧المقرر     
  الترتيبات بين مؤتمر الأطراف والصندوق الأخضر للمناخ

  لأطراف،إن مؤتمر ا  
   منها،٣، وبخاصة الفقرة ١١المادة  إلى إذ يشير  
، اللذين قرر بموجبهما جملة أمور ١٧-م أ/٣ و١٦-م أ/١ إلى مقرريه وإذ يشير أيضاً  

  تشمل تعيين الصندوق الأخضر للمناخ ككيان تشغيلي للآلية المالية للاتفاقية،
، ١٧-م أ/٣، والمقـرر  ١١ من المادة    ٣ بأن الأحكام المبينة في الفقرة       يسلّم  -١  

وصك إدارة الصندوق الأخضر للمناخ الوارد في مرفق ذلك المقرر، تشكل أساس الترتيبات             
اللازمة بين مؤتمر الأطراف والصندوق الأخضر للمناخ لكفالة أن يكون الصندوق مـسؤولاً         

مـة  أمام مؤتمر الأطراف ويعمل بتوجيهات منه، لدعم المشاريع والبرامج والـسياسات العا           
  والأنشطة الأخرى في البلدان الأطراف النامية؛

إلى اللجنة الدائمة ومجلس الصندوق الأخضر للمنـاخ أن يـضعا           يطلب    - ٢  
ترتيبات بين مؤتمر الأطراف والصندوق الأخضر للمناخ وفقاً لصك إدارة الصندوق وعملاً            

الأطـراف في دورتـه     ، ليوافق عليها المجلس ثم يوافق عليها مؤتمر         ١١ من المادة    ٣بالفقرة  
  .التاسعة عشرة

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨
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    ١٨-م أ/٨المقرر     
  استعراض الآلية المالية

  إن مؤتمر الأطراف،  
 ٤ والفقـرة  ،٧، والمادة  ٤ من المادة    ٩ و ٨ و ٥ و ٤ و ٣ الفقرات   يضع في اعتباره  إذ    
   من الاتفاقية، ١١من المادة 
  ،١٧-أ م/٣ و،١٦-م أ/٢ و،١٣-م أ/٦ و،١٢-م أ/٢ و،٤-م أ/٣ مقرراته  إلىوإذ يشير  
 بدء الاستعراض الخامس للآلية المالية وفقاً للمعايير الـواردة في المبـادئ             يقرر  -١  

  لاحقاً؛تُوضع ، والمبادئ التوجيهية التي قد ١٣-م أ/٦ والمقرر ٤-م أ/٣التوجيهية المرفقة بالمقرر 
مـن  ) ه(١٢١دائمة، وفقاً لولايتها الواردة في الفقـرة        إلى اللجنة ال   يطلب  -٢  

القائمة والتطورات التي شهدتها مؤخراً الآلية التوجيهية ، ومع مراعاة المبادئ    ١٧-م أ /٢ المقرر
منها تمويل البدايـة الـسريعة،      المتاحة المتعلقة بأمور    المالية للاتفاقية، واستناداً إلى المعلومات      

، والاسـتعراض الأولي    التفعيل المبكرة مع مراعاة مرحلة    ومناخ،  الصندوق الأخضر لل  عمل  و
تعديل المبادئ  تمضي في   ، أن    الأجل لصندوق التكيف وبرنامج العمل المتعلق بالتمويل الطويل      

ثة لكي ينظر فيها مؤتمر     التوجيهية لاستعراض الآلية المالية، وتقدّم مشروع مبادئ توجيهية محدَّ        
ه التاسعة عشرة، بهدف استكمال الاستعراض الخـامس للآليـة          الأطراف ويعتمدها في دورت   

  ؛ مؤتمر الأطراف في دورته العشرينالمالية لكي ينظر فيه
معلومـات  للتنفيذ إلى الهيئة الفرعية  إلى اللجنة الدائمة أن تقدم      يطلب أيضاً   -٣  

تنظـر  ية المالية ل  المتعلق بالاستعراض الخامس للآل   اللجنة  ثة دورياً عن الوضع الراهن لعمل       محدَّ
  من دورتها الثامنة والثلاثين، بهدف كفالة عملية شاملة وشفافة؛في تلك المعلومات ابتداءً لهيئة ا

، ٢٠١٣مـارس   / آذار ١ الأطراف إلى أن تقدّم إلى الأمانة، بحلـول          يدعو  -٤  
يـة  للاستعراض الخامس للآل  الإضافية  المبادئ التوجيهية   وضع  آراءها وتوصياتها بشأن عناصر     

  .كي تنظر فيها اللجنة الدائمةالمالية 

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧
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    ١٨-م أ/٩المقرر     
تقرير مرفق البيئة العالمية المقدم إلى مـؤتمر الأطـراف والإرشـادات            

  الموجهة إلى مرفق البيئة العالميةالإضافية 
  إن مؤتمر الأطراف،  
  ،١٧-م أ/١١، و١٦-م أ/٧، و١٦-م أ/٥، و١٦-م أ/٣، و٢-م أ/١٢ إلى مقرراته إذ يشير  
  ،٧-م أ/٥من المقرر ‘ ٤‘)أ(٧ إلى الفقرة وإذ يشير أيضاً  
بالتقرير السنوي لمرفـق البيئـة العالميـة المقـدم إلى مـؤتمر      مع التقدير وإذ يحيط علماً    
 ـ           الأطراف، ة والكفـاءة في    الذي يتضمن معلومات عن جهود المرفق الرامية إلى تحـسين الفعالي

  ،)١(تخصيص التمويل
 إلى توصيات اللجنة الدائمة فيما يتعلق بتقـديم مـشروع إرشـادات إلى         وإذ يشير   

  الكيانات التشغيلية للآلية المالية للاتفاقية،
 أثناء الاجتماع الثالث والأربعين لمجلس مرفق البيئة        ة المتخذ ات بالقرار وإذ يحيط علماً    

 المتعلق بالإسقاطات المالية للخيارات البرنامجية المتاحة في الفترة الخامسة          العالمية، وبخاصة القرار  
  لتجديد موارد مرفق البيئة العالمية،

 إلى مرفق البيئة العالمية، بوصفه كياناً تشغيلياً للآلية المالية للاتفاقية أن            يطلب  -١  
  :يلي يقوم بما

لأول من أجل إعداد تقاريرها     إتاحة الدعم للأطراف غير المدرجة في المرفق ا         )أ(  
  ؛١٧-م أ/٢من المقرر ) ه(و) أ(٤١المحدّثة اللاحقة لفترة السنتين، بمراعاة كاملة لأحكام الفقرة 

تقديم الأموال للدعم التقني من أجل إعداد التقارير المحدّثة لفتـرة الـسنتين          )ب(  
عم التقني الذي يقدمه برنامج المقدّمة من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول، على غرار الد    

دعم البلاغات الوطنية، علماً أن تكاليف هذا الدعم التقني لا تُخصم من الأموال المقدمة إلى               
  الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول لإعداد تقاريرها المحدّثة لفترة السنتين؛

 ـ             )ج(   شطة النظر، عن طريق الصندوق الخاص لتغير المناخ، في كيفية تيـسير أن
إعداد عملية خطط التكيف الوطنية في البلدان النامية الأطراف المهتمة التي ليست من البلدان              

، ١٧-م أ /٥ من مقرره    ٢٢الأقل نمواً الأطراف، على غرار طلب مؤتمر الأطراف، في الفقرة           
 ـ                شطة إلى مرفق البيئة العالمية أن ينظر، عن طريق صندوق أقل البلدان نمواً، في كيفية تيسير أن

  ؛)٢(إعداد عملية خطط التكيف الوطنية في البلدان الأطراف الأقل نمواً
__________ 

)١( FCCC/CP/2012/6و Add.12 و. 
)٢( FCCC/SB/2012/3 ٢٧، الفقرة)ه(. 
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 إلى مرفق البيئة العالمية، بوصفه كياناً تشغيلياً للآليـة الماليـة            يطلب أيضاً   -٢  
للاتفاقية، أن يُضمّن تقريره السنوي المقدم إلى مؤتمر الأطراف، معلومات عن الخطوات الـتي          

   أعلاه؛١ الواردة في الفقرة اتخذها لتنفيذ التوجيهات
 مرفق البيئة العالمية، بوصفه كياناً تشغيلياً للآلية المالية للاتفاقية، إلى أن        يدعو  -٣  

يقدّم إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها الثامنة والثلاثين، من خلال الأمانة، معلومات عـن               
د موارده، وعن أية تدابير طارئة محتملـة        حالة الموارد المتاحة للبرمجة في الفترة الخامسة لتجدي       

  تتعلق بتخصيص موارد لتنفيذ مشاريع متعلقة بتغير المناخ؛
 الأطراف المساهمة على الوفاء بتعهداتها المالية للفترة الخامسة لتجديـد           يحث  -٤  

  موارد مرفق البيئة العالمية؛
 لعملية الخطـط     البلدان المتقدمة الأطراف على تعبئة الدعم المالي       يحث أيضاً   -٥  

الوطنية للتكيف في البلدان النامية الأطراف المهتمة التي ليست من البلدان الأقل نمواً الأطراف،     
وذلك عن طريق القنوات الثنائية والمتعددة الأطراف، بما فيها الصندوق الخاص للمناخ، وفقاً             

دعم المالي لعملية خطط ، مثلما حث البلدان المتقدمة الأطراف على تعبئة ال   ١٦-م أ /١للمقرر  
  ؛)٣(١٧-م أ/٥ من المقرر ٢١التكيف الوطنية في البلدان الأقل نمواً الأطراف، في الفقرة 

 إلى مرفق البيئة العالمية، بوصفه كياناً تشغيلياً للآلية المالية للاتفاقيـة،      يطلب  -٦  
 ـ                ١٤صاه  أن يجهز تقريره السنوي إلى مؤتمر الأطراف في أقرب وقت ممكن، وفي أجـل أق

  أسبوعاً قبل دورة مؤتمر الأطراف، كي تنظر فيه الأطراف؛
 أسـابيع   ١٠ الأطراف إلى أن تقدم إلى الأمانة سنوياً، في أجل أقصاه            يدعو  -٧  

قبل دورة مؤتمر الأطراف، آراءها وتوصياتها كتابةً بشأن العناصر التي يتعين مراعاتهـا لـدى    
  يانات التشغيلية للآلية المالية للاتفاقية؛وضع الإرشادات السنوية التي تقدم إلى الك

 ٧ إلى الأمانة أن تجمع الآراء والتوصيات المشار إليهـا في الفقـرة              يطلب  -٨  
أعلاه، كي تنظر فيها الأطراف لدى وضع الإرشادات المقدمة إلى الكيانات التشغيلية للآليـة   

  المالية للاتفاقية؛
م إلى مؤتمر الأطراف، في كـل دورة         إلى اللجنة الدائمة أن تقد     يطلب أيضاً   -٩  

، مشاريع إرشادات لمرفق البيئة العالمية، بوصفه كياناً تشغيلياً    ٢٠١٣من دوراته، بدءاً من عام      
للآلية المالية للاتفاقية، استناداً إلى التقرير السنوي الذي يقدمه المرفق إلى مـؤتمر الأطـراف               

  . أعلاه٧ في الفقرة والآراء التي تقدمها الأطراف على النحو المبين

  الجلسة العامة التاسعة
٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨

__________ 

)٣( FCCC/SB/2012/3 ،٢٧ الفقرة)د(. 
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    ١٨-م أ/١٠المقرر     
  إرشادات تكميلية موجهة إلى صندوق أقل البلدان نمواً

  إن مؤتمر الأطراف،  
 بالاحتياجات المحددة لأقل البلدان نمواً وظروفها الخاصة، وفق ما تشير إليه في             إذ يقر   

   من الاتفاقية،٤دة  من الما٩الفقرة 
ــشير   ــررات وإذ ي ، ١٦-م أ/٥، و١٤-م أ/٥، و١١-م أ/٣، و٩-م أ/٦ إلى المق

  ،١٧-أ م/٩و
  ،٧-م أ/٥إلى برنامج العمل الخاص بأقل البلدان نمواً المحدد في المقرر وإذ يشير أيضاً   
لـدان  بتقرير الاجتماع الثاني والعشرين لفريق الخبراء المعني بأقل الب        وإذ يحيط علماً      

، )٢(، وتقرير مرفق البيئة العالمية المقدم إلى مؤتمر الأطراف في دورتـه الثامنـة عـشرة               )١(نمواً
  ،)٣(والتقرير التوليفي الذي أعدّته الأمانة

بالقرارات المتخذة خلال الاجتماع الثالث والأربعين لمجلس مرفـق         وإذ يحيط علماً      
  البيئة العالمية،

المقترن بالعملية الخامسة لتجديد موارد مرفق البيئـة         بالإصلاح الرئيسي    وإذ يرحب   
  العالمية والرامي إلى توسيع نطاق الشراكة في إطار المرفق،

 لما يبذله مرفق البيئة العالمية من جهود متواصلة في سبيل إنجاز            وإذ يعرب عن تقديره     
  هذا الإصلاح المهم، 

يل المقدم إليها في إطـار       بزيادة مخصصات أقل البلدان نمواً وبالتمو      يرحّب  -١  
  صندوق أقل البلدان نمواً؛

المساهمات الإضافية المقدمة من الأطـراف المدرجـة في   مع التقدير يلاحظ    -٢  
  المرفق الثاني للاتفاقية إلى صندوق أقل البلدان نمواً؛

بازدياد عدد أقل البلدان نمواً التي تمكنت من استكمال إعـداد           يحيط علماً     -٣  
 الوطنية للتكيف، بما فيها ميانمار والصومال، وبالتمويل المقدم من صندوق أقـل  برامج عملها 

   منها قد استُكملت؛ ٤٧ برنامج عمل وطنياً للتكيف، علماً أن ٤٨البلدان نمواً لإعداد 
 مـشروعاً مـن     ٧٦ أن صندوق أقل البلدان نمواً وافق على تمويل          يلاحظ  -٤  

   بلداً من أقل البلدان نمواً؛٤٤ مشاريع برامج العمل الوطنية للتكيف في

__________ 

)١( FCCC/SBI/2012/27. 
)٢( FCCC/CP/2012/6 and Add.1 and 2.  
)٣( FCCC/SBI/2012/INF.13. 
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كياناً تنفيذياً للآلية الماليـة للاتفاقيـة       مرفق البيئة العالمية، بصفته     إلى  يطلب    -٥  
   :أن يضطلع بما يليمكلّفاً بتشغيل صندوق أقل البلدان نمواً، 

أن يواصل دعم جميع الأنشطة التي يتضمنها برنامج العمل الخـاص بأقـل               )أ(  
 البلدان نمواً؛

أن يواصل تعبئة الموارد لضمان تنفيذ برنامج العمل الخاص بأقل البلدان نمواً تنفيذاً               )ب(  
كاملاً، بما في ذلك تنفيذ العناصر الأخرى من برنامج العمل غير برامج العمل الوطنية للتكيف بطرق                

 القطاعات في   منها بناء القدرات من أجل تحسين التنسيق على مختلف المستويات الحكومية وفيما بين            
  سبيل تعزيز أداء مشاريع الأطراف من أقل البلدان نمواً فيما يتعلق بتنفيذ الاتفاقية؛

  أن يمضي في تيسير وصول أقل البلدان نمواً إلى الصندوق الخاص بها؛  )ج(  
أن يمضي في تعزيز عملية تقودها البلدان في سبيل تنفيذ مـشاريع بـرامج                )د(  

  فيذ النُّهُج البرنامجية؛العمل الوطنية للتكيف وتن
أن يواصل التوعية بضرورة إتاحة موارد كافية ويمكن التنبؤ بهـا في إطـار                )ه(  

صندوق أقل البلدان نمواً بهدف تنفيذ برنامج العمل الخاص بأقل البلدان نمواً تنفيذاً كـاملاً،               
  ؛١٤-م أ/٥ن المقرر  م٨وبخاصة برامج العمل الوطنية للتكيف، على النحو المشار إليه في الفقرة 

أن يعزز التواصل مع الوكالات المنفذة لمشاريعه بشأن المبادئ التوجيهيـة             )و(  
  التشغيلية المحدّثة لصندوق أقل البلدان نمواً؛

كياناً تنفيذياً للآليـة الماليـة       إلى مرفق البيئة العالمية، بصفته       يطلب كذلك   -٦  
أن يُضمّن تقريره السنوي المقدم إلى مـؤتمر         نمواً،   للاتفاقية مكلّفاً بتشغيل صندوق أقل البلدان     

الأطراف معلومات عن الإجراءات المحدّدة التي اتخذها لتنفيذ هذا المقرر كي ينظر فيها المؤتمر              
  في دوراته اللاحقة؛

 الأطراف المدرجة في المرفق الثاني للاتفاقية إلى مواصلة المـساهمة في            يدعو  -٧  
 ويدعو باقي الأطراف القادرة على ذلك إلى تقديم تبرعات، مـن            صندوق أقل البلدان نمواً،   

أجل دعم تنفيذ برنامج العمل الخاص بأقل البلدان نمواً، في ضوء الخيارات التي يتضمنها تقرير               
  ؛)٤(الاجتماع الحادي والعشرين لفريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواً

لى أن تقدم إلى الأمانة في موعـد        الأطراف والمنظمات المعنية إ   يدعو أيضاً     -٨  
، معلومات عن تجاربها في تنفيذ العناصر المتبقية من برنـامج           ٢٠١٤أغسطس  / آب ١أقصاه  

العمل الخاص بأقل البلدان نمواً، في ضوء الخيارات التي يتضمنها تقرير الاجتمـاع الحـادي               
نة بتجميعها في وثيقة متفرقات والعشرين لفريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواً، لكي تقوم الأما

  تنظر فيها الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها الحادية والأربعين؛
__________ 

)٤( FCCC/SBI/2012/7. 



FCCC/CP/2012/8/Add.1 

45 GE.13-60422 

العناصـر   تقريراً توليفياً عن التقدم المحرز في تنفيذ         عدّ الأمانة أن تُ   يطلب إلى   -٩  
في ضوء الخيـارات الـواردة في تقريـر         برنامج العمل الخاص بأقل البلدان نمواً،       المتبقية من   

مراعاة المعلومات الواردة من    الاجتماع الحادي والعشرين للفريق المعني بأقل البلدان نمواً، ومع          
براء الخ وتقارير فريق ، أعلاه٨ والمعلومات المشار إليها في الفقرة       ،ووكالاتهمرفق البيئة العالمية    

، كي تنظر فيه    ضوع بهذا المو  أقل البلدان نمواً، ومصادر المعلومات الأخرى ذات الصلة       المعني ب 
  ؛الحادية والأربعينالهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها 

، ادية والأربعـين   إلى الهيئة الفرعية أن تستعرض، في دورتها الح        أيضاًيطلب    -١٠  
برنامج العمل الخاص بأقل البلدان نمواً، بما في ذلك         العناصر المتبقية من    تنفيذ  التقدم المحرز في    

لكي يحدّد مؤتمر الأطراف في دورته العـشرين        العمل الوطنية للتكيف،    تحديث وتنفيذ برامج    
  .الإرشادات التكميلية المناسبة التي يتعين توجيهها إلى صندوق أقل البلدان نمواً

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧
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 الاتفاقية الإطارية بشأن
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  الإجراءات التي اتخذها مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرة

  المحتويات
  المقررات التي اعتمدها مؤتمر الأطراف    

  الصفحة المقرر

  ٢  ........................................................... التكيفلجنةأعمال   ١٨-م أ١١
  ٤  ........................................................خطط التكيف الوطنية  ١٨-م أ/١٢
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  ٢٢  ................................. من الاتفاقية٦ عمل الدوحة بشأن المادة برنامج  ١٨-م أ/١٥
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  ٣٨  ..تشكيل فريق الخبراء الفنيين المعني بالمشاورات والتحليلات الدولية وطرائقه وإجراءاته  ١٨-م أ/١٧
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  ١٨-م أ١١المقرر     

  أعمال لجنة التكيف    
  إن مؤتمر الأطراف،  
 بدخول لجنة التكيف طور التشغيل الفعلي، باعتبار ذلك خطوة تقديرمع الإذ يرحب     

  ،)خطة عمل بالي (١٣-م أ/١هامة في سبيل تنفيذ المقرر 
  ،)١(بتقرير لجنة التكيفوإذ يرحب أيضاً   
 ـ ية على مشروع خطة عمل لجنة التكيف ثلاث       يوافق  -١   سنوات الـواردة في    ال

 معلومات، في دورته التاسعة عشرة، عن يالمرفق الثاني من تقرير لجنة التكيف، ويتطلع إلى تلقّ  
ز في تنفيذ خطة العمل من أجل بلوغ أهدافها المتمثلة في تعزيز اتساق التكيف في               التقدم المحر 

، الاتفاقيـة إطار الاتفاقية وتعزيز أوجه التآزر مع المنظمات والمراكز والشبكات خارج إطار            
  إلى الأطراف؛والإرشادات وتقديم الدعم التقني 

 ٧ر إليها في الأنشطة      إلى لجنة التكيف أن تزيد بلورة الأعمال المشا        يطلب  -٢  
   من خطة العمل المشار إليها أعلاه؛١٩ و١٧ و١١ و٨و

 مشروع النظام الداخلي للجنة التكيف الـوارد في المرفـق الثالـث             يؤيد  -٣  
  تقريرها؛ من

، أن تنتهي   ٢٠١٢في تعيين أعضاء لجنة التكيف في عام        ر  نتيجة للتأخ ،  يقرر  -٤  
 ٢٠١٥رة قبل اجتماع لجنة التكيف الأول في عـام          فترة أعضاء لجنة التكيف الحاليين مباش     

مباشرة قبل اجتماع لجنـة التكيـف الأول في         وبالنسبة للأعضاء الذين تمتد فترتهم لسنتين،       
   بالنسبة للأعضاء الذين تمتد فترتهم ثلاث سنوات؛٢٠١٦ عام

تعديل فترات الأعضاء، أن تنتهي فترة كل من الـرئيس          نتيجة   يقرر أيضاً،   -٥  
  ؛٢٠١٤ الرئيس الحاليين مباشرة قبل اجتماع لجنة التكيف الأول في عام ونائب

تنفيذ خطة عمل لجنة التكيف     ل الأطراف على أن تتيح موارد كافية        يشجع  -٦  
  بنجاح وفي الموعد المناسب؛ثلاثية السنوات 

بالآثار التقديرية المترتبة في الميزانية على الأنشطة التي ستـضطلع          يحيط علماً     -٧  
   أعلاه؛١ا الأمانة عملاً بالفقرة به

__________ 

)١( FCCC/SB/2012/3و Corr.1. 
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الأمانة المطلوبة في هذا المقرر رهناً بتـوافر المـوارد      إجراءات   أن تُنفذ    يقرر  -٨  
المالية؛ على أنه قد يتعذر على الأمانة أن تضطلع بالأنشطة المطلوبة في حالـة عـدم تـوافر                  

  . أعلاه٧ليها في الفقرة التمويل الكافي، على النحو المبين في تقديرات الميزانية المشار إ

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧
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  ١٨-م أ/١٢المقرر     

  خطط التكيف الوطنية    

  إن مؤتمر الأطراف،  
  من الاتفاقية،وإلى المواد الأخرى ذات الصلة  ٤ من المادة ٩ و٤ تين الفقرإلىيشير إذ   
 ،١٧-م أ/٢و ،١٦-م أ/١، و٧-م أ/٢٧، و١-م أ/١١ إلى المقررات أيضاً يشيروإذ   

  ،١٧-م أ/٥و ،١٧-م أ/٣و
 إلى المبادئ التوجيهية الأولية لصياغة خطط التكيف الوطنية مـن           وإذ يشير كذلك    

  ،١٧-م أ/٥جانب البلدان الأطراف الأقل نمواً المعتمدة بموجب المقرر 
 الإنمائيـة الـتي      أن المخاطر المرتبطة بتغير المناخ تضخّم التحديات       وإذ يؤكد مجدداً    

  تواجهها البلدان الأطراف الأقل نمواً بسبب وضعها الإنمائي، 
 إلى أن خطط التكيف الوطنية عملية تهدف إلى تمكين البلـدان الأطـراف   وإذ يشير   

 في مجال إعداد وتنفيـذ      تها استناداً إلى تجرب   الأقل نمواً من صياغة وتنفيذ خطط تكيف وطنية       
يف، كوسيلة لتحديد احتياجات التكيف المتوسطة والطويلة الأجل        برامج العمل الوطنية للتك   

ولوضع وتنفيذ استراتيجيات وبرامج لتلبية تلك الاحتياجـات؛ وأن أطرافـاً أخـرى مـن               
النامية دُعيت إلى استخدام الطرائق التي أعدت لدعم خطط التكيف الوطنية في بلورة              البلدان

  ،)١(جهود التخطيط الخاصة بها
عملية مستمرة وتدريجيـة     على أن التخطيط للتكيف على الصعيد الوطني       وإذ يشدد   

ومتكررة، ينبغي الاستناد في تنفيذها إلى الأولويات المحددة وطنياً، بما فيها تلك المشار إليها في             
الوثائق والخطط والاستراتيجيات الوطنية ذات الصلة، كما ينبغي تنسيقها مـع الأهـداف             

  امج الوطنية في مجال التنمية المستدامة،والخطط والسياسات والبر
، وفقاً لوظائفهـا المتفـق عليهـا،        على أن تواصل أعمالها   لجنة التكيف   جع  وإذ يش   

 لدعم البلدان النامية المعنية التي ليست من البلدان الأطراف          المناسبةالطرائق  يخص تطوير    فيما
ها حسب الأولويـات وتنفيـذها،    وضع تدابير التخطيط الوطني للتكيف وترتيب     في  الأقل نمواً   

  ،١٧-م أ/٥ئق الواردة في المقرر بوسائل منها استخدام الطرا
 أهمية الحاجة إلى تناول التخطيط للتكيف ضمن الـسياق الأوسـع     وإذ يؤكد مجدداً    

  دامة،لتخطيط التنمية المست
__________ 

 .١٦ و١٥، الفقرتان ١٦-م أ/١المقرر  )١(
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 خطط التكيف الوطنية إلى تخطيط التكيف       عمليةضرورة أن تستند     على   وإذ يشدد   
ألا تكون توجيهية، كما ينبغي أن تسهل الإجـراءات المنفـذة قطريـاً         تكمله، و أن  ائم و الق

والمراعية للفوارق الجنسانية والتشاركية مع مراعاة الفئـات والمجتمعـات المحليـة والـنظم              
  ولوجية الهشة،الإيك

ق أقل البلـدان     المساهمات المقدمة من البلدان الأطراف المتقدمة إلى صندو        وإذ يقدر   
  ،الآنحتى والصندوق الخاص لتغير المناخ نمواً 

 بأن الصندوق الأخضر للمناخ سيدعم البلدان النامية في اتباع نُهُج قائمة            وإذ يسلم   
 مثل بـرامج العمـل      ،)٢(على مشاريع ونُهُج برنامجية وفقاً لاستراتيجيات وخطط تغير المناخ        

  لأنشطة ذات الصلة، وغير ذلك من االوطنية للتكيف، وخطط التكيف الوطنية،
لبلـدان الأطـراف الأقـل    ا بأهمية دور الاتفاقية في تحفيـز دعـم       وإذ يسلم أيضاً    

،  التي تـسهم    خطط التكيف الوطنية، ويلاحظ مجموعة الأنشطة والبرامج       لتضطلع بعملية  نمواً
   خطط التكيف الوطنية وتعززها،في عمليةتفاقية أو خارجها، سواء في إطار الا

 طلبه إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ لتنظر، في دورتها السادسة والـثلاثين، في              إلى وإذ يشير   
 دعم عملية خطط التكيف الوطنية في البلدان الأطـراف     تتيحسياسات وبرامج   شأن  إرشادات ب 

  الأطراف في دورته الثامنة عشرة،الأقل نمواً، لكي ينظر فيها مؤتمر 
 أن عمليات تخطيط التكيف الوطنية    بتجميع دراسات حالات إفرادية بش     وإذ يرحب   
، )٣(برنامج عمل نيروبي المتعلق بتأثيرات تغير المناخ والقابلية للتأثر به والتكيف معـه            في إطار   
  ،)٤(الاجتماع الثاني والعشرين لفريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواًوبتقرير 

يل الآليـة الماليـة     رفق البيئة العالمية، بوصفه كيان تشغ     إلى م قدم  أن ي  يقرر  -١  
 أنـشطة  إتاحـة  بغية،  أقل البلدان نمواً  تشغيل صندوق    المتعلقة ب  الإرشادات التالية  ،للاتفاقية
 يُطلب إلى و.  التي تضطلع بها البلدان الأطراف الأقل نمواً        عملية خطط التكيف الوطنية    لإعداد
  :ما يليتشغيل الكيان 

 التمويـل مـن     قديموطنية، ت كخطوة أولى في إطار عملية خطط التكيف ال         )أ(  
، حسب الاقتضاء، فيمـا يخـص       صندوق أقل البلدان نمواً لتغطية كامل التكاليف المتفق عليها        

كما جاء وصفها في العناصر      عملية خطط التكيف الوطنية   إعداد   إتاحة تهدف إلى    نشطة التي الأ
كيف الوطنية في مرفق    خطط الت صياغة   من المبادئ التوجيهية الأولية ل     ٦-٢الواردة في الفقرات    

  ؛١٧-م أ/٥المقرر 

__________ 

 .٣٦ ة الفقر المرفق،،١٧-م أ/٣المقرر  )٢(
)٣( FCCC/SBSTA/2012/INF.6. 
)٤( FCCC/SBI/2012/27. 
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، مع مواصلة دعم برنامج العمـل       عملية خطط التكيف الوطنية   ل تقديم الدعم   )ب(  
  الخاص بأقل البلدان نمواً، بما في ذلك برامج العمل الوطنية للتكيف؛

 ـ      ن البلدان  نهج مرن يمكّ   تشجيع  )ج(   لـى  عصول   الأطراف الأقل نمواً مـن الح
عناصر عملية خطط التكيف الوطنية كما تحددها البلدان الأطراف الأقل نمواً           التمويل اللازم ل  

  استجابة للاحتياجات والظروف الوطنية؛
 أعلاه أن يدرج في تقريره      ١ إلى كيان التشغيل المشار إليه في الفقرة         يطلب  -٢  

  لمقرر؛إلى مؤتمر الأطراف المعلومات المتعلقة بالخطوات التي اتخذها لتنفيذ أحكام هذا ا
 البلدان الأطراف المتقدمة على حشد الـدعم المـالي لعمليـة خطـط              يحث  -٣  
عـن    التي ليست من البلدان الأطراف الأقل نمواً  النامية المهتمة  بلدان الأطراف الوطنية في ال   التكيف

وفقـاً   طريق قنوات ثنائية ومتعددة الأطراف، بما في ذلك الـصندوق الخـاص لـتغير المنـاخ،             
 ١٧-م أ /٥ من المقـرر     ٢١، مثلما حث البلدان الأطراف المتقدمة في الفقرة         ١٦- أ م/١ للمقرر

  ؛)٥(على حشد الدعم المالي لعملية خطط التكيف الوطنية في البلدان الأطراف الأقل نمواً
، تشغيل الآلية المالية للاتفاقيـة    ل اًبوصفه كيان مرفق البيئة العالمية،     إلىيطلب    -٤  

عـداد عمليـة    لإاص لتغير المناخ، أن ينظر في كيفية إتاحة أنشطة          وعن طريق الصندوق الخ   
 التي ليست من البلدان الأطـراف        النامية المهتمة  بلدان الأطراف خطط التكيّف الوطنية في ال    

 إلى مرفق البيئة العالمية، عن طريق       ١٧-م أ /٥ من المقرر    ٢٢، مثلما طلب في الفقرة      الأقل نمواً 
عداد عمليـة خطـط التكيّـف    لإ أن ينظر في كيفية إتاحة أنشطة     صندوق أقل البلدان نمواً،   

  ؛)٦( البلدان الأطراف الأقل نمواًالوطنية في
 البلدان الأطراف المتقدمة إلى مواصلة المساهمة في صندوق أقل البلدان نمواً            يدعو  -٥  

 وفقـاً   طنيةعملية خطط التكيف الو   الأنشطة المتعلقة بإعداد     لدعم   والصندوق الخاص لتغير المناخ   
  الصلة؛ ، وغيره من مقررات مؤتمر الأطراف ذات١٨ الفقرة يشمل، بما ١٦-م أ/١للمقرر 

 تشغيل الآلية المالية للاتفاقية، والوكالات الثنائية والمتعددة        ات كيان  أيضاً يدعو  -٦  
 ـ            هاالأطراف، وغير  د  من المنظمات المعنية، حسب الاقتضاء، إلى أخذ هذا المقرر في الاعتبار عن

  ؛١٧-م أ/٥تقديم الدعم المالي والتقني إلى البلدان الأطراف النامية استجابة للمقرر 
الاسـتناد إلى   ، ب الاسـتمرار الأطراف والمنظمات المعنية إلى      كذلك يدعو  -٧  
مساعدة البلـدان  في ، الاقتضاءعند  وبالتشاور معه  فريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواً أعمال

نمواً في بناء الترتيبات والقدرات المؤسسية الوطنية، ودعم الاحتياجات مـن           الأطراف الأقل   
ددها البلدان الأطراف الأقل نمواً، للاضطلاع بعملية خطط        تحالقدرات العلمية والتقنية، كما     

  التكيف الوطنية؛
__________ 

)٥( FCCC/SB/2012/3 ٢٧، الفقرة)د.( 
)٦( FCCC/SB/2012/3 ٢٧، الفقرة)ه.( 
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 منظمات الأمم المتحدة، ووكالاتها المتخصصة، وغيرها من المنظمات         يدعو  -٨  
 الوكالات الثنائية والمتعددة الأطراف، إلى دعم عملية خطط التكيف الوطنية           المعنية، وكذلك 

 في وضع أو تعزيز برامج الـدعم        ، عند الإمكان  ، النظر إلىفي البلدان الأطراف الأقل نمواً، و     
الخاصة بعملية خطط التكيف الوطنية في حدود ولاياتها، حسب الاقتضاء، مما يمكن أن ييسر              

 فريق الخـبراء    الاستناد إلى أعمال   والتقني إلى البلدان الأطراف الأقل نمواً، ب       تقديم الدعم المالي  
 الهيئة الفرعية للتنفيذ، عن طريق      لاغ، وإب الاقتضاءعند   وبالتشاور معه    المعني بأقل البلدان نمواً   

  ذه الدعوة؛له طريقة استجابتهاالأمانة، ب
ل أفـضل الممارسـات      الأطراف والمنظمات المعنية إلى تبـاد       أيضاً يدعو  -٩  

 معالجة مسألة التكيف من خلال العمل المستمر لفريق الخـبراء            مجال ة في خلصوالدروس المست 
المعني بأقل البلدان نمواً وبرنامج عمل نيروبي المتعلق بتأثيرات تغير المناخ والقابلية للتـأثر بـه                

  الاتفاقية؛وهيئات أخرى والعمل المستمر في إطار والتكيف معه، 
إلى فريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواً وإلى لجنـة التكيـف            يطلب مجدداً     -١٠  

وغيرهما من الهيئات ذات الصلة المنشأة بموجب الاتفاقية أن تدرج في تقاريرها معلومات عن              
طريقة استجابتها للطلبات الواردة في هذا المقرر وعن أنشطتها ذات الصلة بعمليـة خطـط               

   لولاية كل منها، وأن تقدم توصيات بناء على ذلك؛التكيف الوطنية وفقاً
 تقييم التقدم المحرز في تنفيذ هذا المقرر والنظر في اعتمـاد إرشـادات              يقرر  -١١  

  .إضافية، حسب الاقتضاء، في دورته العشرين
  الجلسة العامة التاسعة

  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧
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  ١٨-م أ/١٣المقرر     

  المعنية بالتكنولوجياتقرير اللجنة التنفيذية     
  ،إن مؤتمر الأطراف  
 ٨ و ٧ و ٥ و ٣ و ١ بالأحكام ذات الصلة من الاتفاقية، لا سيما الفقـرات           إذ يذكر   

  ،٤ من المادة ٩و
  ،١٧-م أ/٤، و١٧-م أ/٢، و١٦-م أ/١ بالمقررات وإذ يذكر أيضاً  
افي مـؤتمر    بأن اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا مطالبة بـأن تـو          وإذ يذكر كذلك    

  الأطراف، على أساس مؤقت ومن خلال الهيئتين الفرعيتين، بتقارير عن أنشطتها وأدائها لمهامها،
  ،١٦-م أ/١ من المقرر ١١٩ إلى الفقرة وإذ يشير  
بالتقرير المتعلق بأنشطة اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا وأدائهـا    يرحب    -١  

  ائج اجتماعاتها الثاني والثالث والرابع؛، المتضمن نت)١(٢٠١٢لمهامها في عام 
 بخطة العمل المتجددة للجنة التنفيذية المعنيـة بالتكنولوجيـا          يرحب أيضاً   -٢  
 ؛)٢( الذي أحرزته اللجنة في المضي قدماً بتنفيذهاوبالتقدم، ٢٠١٣-٢٠١٢ للفترة

جيـا   الرسائل الرئيسية للجنة التنفيذية المعنيـة بالتكنولو       تقديرمع ال يلاحظ    -٣  
وهي بيئـات وحـواجز     ،  المواتية والحواجز المعيقة لتطوير التكنولوجيا ونقلها     بشأن البيئات   

النطاق ومتعدد الأبعاد، وأن اللجنة تضطلع بمزيد من العمل في هذا الصدد، ويلاحظ             واسعة  
كذلك بتقدير خرائط الطريق المتعلقـة بالتكنولوجيـا، وعمليـات تقيـيم الاحتياجـات              

  أعلاه؛١فق ما يرد في التقرير المشار إليه في الفقرة التكنولوجية، و

بالرسـائل الرئيـسية للجنـة التنفيذيـة المعنيـة          المتعلق   بأن العمل    يُسلّم  -٤  
بالتكنولوجيا يمكن أن يرشد الحكومات والهيئات ذات الصلة المنـشأة بموجـب الاتفاقيـة              

 والجهات الأخرى صاحبة المصلحة؛

 المكثَّفة التي أجرتهـا اللجنـة التنفيذيـة المعنيـة            بالمشاورات يحيط علماً   -٥  
بالتكنولوجيا مع الجهات المعنية صاحبة المصلحة وبالتقارير التي قدمتها هذه الجهات استجابةً            
للدعوات الصادرة عن اللجنة من أجل تقديم إسهامات بشأن ما تضطلع به المنظمات المعتمدة              

نة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا مهامها؛ وبشأن      بصفة مراقب من أعمال ذات صلة بأداء اللج       

__________ 

)١( FCCC/SB/2012/2. 
)٢( FCCC/SB/2012/1ق الأول، المرف. 
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تعيق ذلك؛  لتطوير التكنولوجيا ونقلها والتغلب على الحواجز التي        المواتية  سبل تعزيز البيئات    
 وبشأن خرائط الطريق وخطط العمل المتعلقة بالتكنولوجيا؛

ا مـع    اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا على مواصلة مـشاوراته        يشجّع  -٦  
  الجهات المعنية صاحبة المصلحة في إطار الاتفاقية وخارجها؛

 اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا على مواصلة تشاورها مع         يشجّع أيضاً   -٧  
الترتيبات المؤسسية ذات الصلة في إطار الاتفاقية، بما فيها لجنة التكيف، واللجنـة الدائمـة،               

شروع في مشاورات مع المجلس الاستـشاري لمركـز         ومجلس الصندوق الأخضر للمناخ، وال    
وشبكة تكنولوجيا المناخ، فور إنشائه، من أجل التماس آراء هذه الجهات بشأن طرائق اللجنة    
التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا المقترحة لإقامة الروابط مع سائر الترتيبات المؤسسية المعنيـة في             

 .)٣(إطار الاتفاقية، وتنسيق هذه الطرائق

 إلى اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا أن تبلّغ عن نتائج مشاوراتها مع            يطلب  -٨  
، ٢٠١٣سائر الترتيبات المؤسسية ذات الصلة في تقريرها عن أنشطتها وأدائها لمهامها في عـام               
 سـائر  لكي يسترشد بذلك مؤتمر الأطراف لدى النظر في طرائق اللجنة لإقامة الـروابط مـع      

ت المؤسسية المعنية في إطار الاتفاقية وخارجها، وإقـرار هـذه الطرائـق في دورتـه       الترتيبا
 عشرة؛ التاسعة

 أن اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا ستـضطلع، بمـساعدة مـن            يلاحظ  -٩  
، ٢٠١٣-٢٠١٢الأمانة، وبالإضافة إلى الأنشطة المقررة أصلاً في خطة عملها المتجددة للفترة            

لتطـوير  المواتيـة    بـشأن البيئـات      ٢٠١٣هامها، بأنشطة متابعة محددة في عام       وتماشياً مع م  
، وخـرائط الطريـق المتعلقـة       تعيق ذلـك  التكنولوجيا ونقلها والتغلب على الحواجز التي       

 ١بالتكنولوجيا وإعداد الورقات التقنية، على النحو المبيّن في تقريرها المشار إليه في الفقـرة               
 نفيذ الفعال لآلية التكنولوجيا بتوجيه من مؤتمر الأطراف؛أعلاه، بهدف تيسير الت

 بأن عمليات تقييم الاحتياجات التكنولوجية وتوليفاتها تُشكّل مصدراً         يُسلّم  -١٠  
رئيسياً للمعلومات بالنسبة إلى أعمال اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا المتـصلة بتحديـد             

لوجيا، ويمكن أن تكون مـصدراً غنيـاً بالمعلومـات          أولويات أنشطتها في إطار آلية التكنو     
 للحكومات والهيئات ذات الصلة في إطار الاتفاقية وغير ذلك من الجهات صاحبة المصلحة؛

  على ضرورة تنفيذ نتائج عمليات تقييم الاحتياجات التكنولوجية؛ يشدد  -١١  

مـع  تُـدمج   تقييم الاحتياجات التكنولوجية ينبغي أن      عملية   على أن    يتفق  -١٢  
إجراءات التخفيف الملائمة وطنيـاً،     فيها  العمليات الأخرى ذات الصلة في إطار الاتفاقية، بما         

 وخطط التكيف الوطنية، واستراتيجيات التنمية الخفيضة الانبعاثات؛

__________ 

)٣( FCCC/SB/2012/2المرفق ،. 
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 الأوساط المالية وأوساط الأعمال ومصادر التمويـل مـن داخـل            يشجع  -١٣  
 تنفيذ نتائج عمليات تقييم الاحتياجات التكنولوجية؛الاتفاقية وخارجها على تيسير تمويل 

 بأن اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا تخطط لأنشطة أخـرى          يحيط علماً   -١٤  
والحواجز، بما في ذلـك المـسائل المـشار إليهـا في            المواتية  لمتابعة المسائل المتصلة بالبيئات     

  .FCCC/SB/2012/2 من الوثيقة ٣٥ الفقرة

  العامة التاسعةالجلسة 
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧
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  ١٨-م أ/١٤المقرر     

  ترتيبات لتشغيل مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ على نحو كامل    
  إن مؤتمر الأطراف،  
  ،١٧م أ/٢ و١٦-م أ/١مقرريه  إلى إذ يشير  
 بإنهاء عملية اختيار الجهة المضيفة لمركز تكنولوجيـا         يحيط علماً مع التقدير     -١  

ناخ، التي حظيت بدعم فريق التقييم الذي عيّنته اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا من بين              الم
أعضائها، وبدعم الهيئة الفرعية للتنفيذ والأمانة، واتسمت بمشاركة قيّمة من الجهات المقترِحة            

  التسع التي استجابت للدعوة إلى تقديم مقترحات لاستضافة مركز تكنولوجيا المناخ؛
 بموجبه اختيار برنامج الأمم المتحدة للبيئـة، بوصـفه رائـد اتحـاد              يقرر  -٢  

المؤسسات الشريكة، لاستضافة مركز تكنولوجيا المناخ لفترة أولية مدتها خمس سنوات قابلة            
  للتجديد إذا ما قرر مؤتمر الأطراف ذلك في دورته الثالثة والعشرين؛

ر الأطراف وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة       مذكرة التفاهم المبرمة بين مؤتم     يعتمد  -٣  
  فيما يتعلق باستضافة مركز تكنولوجيا المناخ، بصيغتها الواردة في المرفق الأول لهذا المقرر؛

للأمينة التنفيذية أن توقّع، نيابة عن مؤتمر الأطراف، مذكرة التفـاهم           يأذن    -٤  
   أعلاه؛٣المشار إليها في الفقرة 

المجلس الاستشاري لمركز وشبكة تكنولوجيـا المنـاخ،         بموجبه إنشاء    يقرر  -٥  
 ٩ و ٨المشكَّل على النحو الوارد في المرفق الثاني لهذا المقرر، ليضطلع بالمهام المبيّنة في الفقرتين               

  ؛١٧-م أ/٢من المرفق السابع للمقرر 
 إلى برنامج الأمم المتحدة للبيئة، بوصفه الجهة المضيفة لمركز تكنولوجيا           يطلب  -٦  

، ٢٠١٣المناخ، عقد وتيسير الاجتماع الأول للمجلس الاستشاري في أقرب وقت ممكن في عام              
  ويستحسن أن يسبق ذلك موعد الدورة الثامنة والثلاثين لكل من الهيئتين الفرعيتين؛

 إلى المجلس الاستشاري أن يحدد في اجتماعه الأول طرائقه التشغيلية           يطلب  -٧  
  هما الهيئتان الفرعيتان في الدورة التالية لكل منهما؛ونظامه الداخلي لكي تنظر في

 بأن برنامج الأمم المتحدة للبيئة، بوصفه الجهة المـضيفة لمركـز            يحيط علماً   -٨  
تكنولوجيا المناخ، سيكفل وضع الترتيبات اللازمة لاجتماعات المجلس الاستشاري، بما في ذلك            

  ؛)١(قية امتيازات الأمم المتحدة وحصاناتهاامتيازات وحصانات أعضاء المجلس تماشياً مع اتفا
__________ 

)١( United Nations Treaty Series. Volume 1: p.15. 13 February 1946. 
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 برنامج الأمم المتحدة للبيئة، بوصفه الجهة المضيفة لمركز تكنولوجيا          يشجع  -٩  
المناخ، على أن يضع الترتيبات الضرورية للتعجيل بانطلاق عمل المركز عند اختتام الـدورة              

ين مدير للمركز يعـنى بتيـسير       الثامنة عشرة لمؤتمر الأطراف، بما يشمل الترتيب المتعلق بتعي        
  استقدام موظفي المركز في الوقت المناسب؛

 على أن يقدّم برنامج الأمم المتحدة للبيئة، بوصفه الجهة المضيفة لمركز            يتفق  -١٠  
تكنولوجيا المناخ، معلومات محدّثة دورياً عن المسائل المتعلقة بدوره كجهة مضيفة للمركـز،           

لتقرير السنوي المقدم من مركز وشبكة تكنولوجيا المنـاخ إلى          وأن يتيح هذه المعلومات في ا     
مؤتمر الأطراف عن طريق الهيئتين الفرعيتين؛ وينبغي أن تتناول هذه التقارير أيضاً الـشواغل              
التي تثيرها الأطراف بشأن قضايا مثل تعزيز القدرات الداخلية للمنظمة المـضيفة في مجـال               

  تكنولوجيات التكيف؛
 مركز تكنولوجيا المناخ أن يتشاور مع اللجنة التنفيذيـة المعنيـة            إلى يطلب  -١١  

نوي مشترك على النحـو المطلـوب في        بالتكنولوجيا بشأن وضع إجراءات لإعداد تقرير س      
ؤتمر الأطراف عـن طريـق الهيئـتين        لم، حرصاً على أن يتيحا هذا التقرير        ١٧-م أ /٢ المقرر

  ل منهما؛الفرعيتين في الدورة التاسعة والثلاثين لك
 الأطراف إلى أن تعيّن كياناتها الوطنية المعنية بتطوير التكنولوجيـات           يدعو  -١٢  

، وأن  ١٣-م أ /٤ من المقـرر     ٨، والفقرة   ١٧-م أ /٢ونقلها عملاً بالمرفق السابع من المقرر       
، من أجل تيسير التشغيل ٢٠١٣مارس / آذار٢٩توافيَ الأمانة بهذه المعلومات في موعد أقصاه 

  ي لمركز وشبكة تكنولوجيا المناخ؛الفعل
 على أن يُقدَّم الدعم المالي إلى مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ           يكرر التأكيد   -١٣  

  ؛١٧-م أ/٢ من المقرر ١٤١-١٣٩وفقاً للفقرات 
 أن مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ مسؤول أمـام مـؤتمر           يؤكد من جديد    -١٤  

لاستشاري، وله أن يضطلع بأية أنشطة أخرى       الأطراف وخاضع لتوجيهه عن طريق المجلس ا      
 وغيرهما من مقـررات     ١٧-م أ /٢ و ١٦-م أ /١تكون ضرورية لأداء وظائفه وفقاً للمقررين       

  مؤتمر الأطراف ذات الصلة؛
 على أن يضع المجلس الاستشاري لمركز وشـبكة تكنولوجيـا           يكرر التأكيد   -١٥  

وشبكة  )٢(سن توقيت وملاءمة ردود مركز    المناخ القواعد والإجراءات اللازمة لرصد وتقييم ح      
 من المرفق   ٢٠و) ه(٩ و ٧تكنولوجيا المناخ على طلبات البلدان النامية الأطراف وفقاً للفقرات          

  .١٧-م أ/٢السابع للمقرر 

__________ 

 .بما في ذلك أعضاء الاتحاد )٢(
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  المرفق الأول

مذكرة تفاهم بين مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحـدة الإطاريـة                
م المتحدة للبيئة فيما يتعلـق باستـضافة   بشأن تغير المناخ وبرنامج الأم   

  مركز تكنولوجيا المناخ
برم مذكرة التفاهم هذه بين مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن             تُ  

المشار إليهمـا   (وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة     ") الاتفاقية"    المشار إليها فيما يلي ب    (تغير المناخ   
المشار إليه فيمـا يلـي   ("فيما يتعلق باستضافة مركز تكنولوجيا المناخ ) "الطرفان"    مجتمعين ب 

  ").المركز"  ب

  الديباجة    
 آلية للتكنولوجيا تتـألف  ١٦-م أ/١ مؤتمر الأطراف أنشأ، بموجب مقرره حيث إن   

 يشار إليهما فيما يلي   (من لجنة تنفيذية معنية بالتكنولوجيا ومركز وشبكة لتكنولوجيا المناخ          
  ،")لمركز والشبكةا"  ب

، اختـصاصات المركـز   ١٧-م أ/٢ مؤتمر الأطراف اعتمد، في مقـرره        وحيث إن   
  والشبكة،
 مهمة المركز والشبكة تتمثل في حفز التعاون التكنولوجي وتعزيز تطوير           وحيث إن   

التكنولوجيات ونقلها ومساعدة البلدان النامية الأطراف بناءً على طلبها، وبما يتماشى مـع             
ل منها وظروفها وأولوياتها الوطنية، من أجل بناء أو تعزيز قدرتها علـى تحديـد               قدرات ك 

احتياجاتها التكنولوجية، وتيسير إعداد مشاريع واستراتيجيات تكنولوجية وتنفيذها مع مراعاة          
الاعتبارات الجنسانية لدعم إجراءات التخفيف والتكيف، وتعزيز التنمية الخفيضة الانبعاثات          

   التأقلم مع تغير المناخ،والقادرة على
 برنامج الأمم المتحدة للبيئة قدم، باسم اتحاد مؤسسات شـريكة تقـع             وحيث إن   

ركز وأبلغ لجنة الممثلين الـدائمين      الممقراتها في بلدان متقدمة وبلدان نامية، عرضاً باستضافة         
  برنامج بذلك،اللدى 

سية في منظومة الأمم المتحدة      برنامج الأمم المتحدة للبيئة هو المنظمة الرئي       وحيث إن   
التي تعنى بمجال البيئة ولديه في مجال تغير المناخ ولاية تشمل ضمن أمور أخرى تعزيز قدرات                
 ـ              ا البلدان، خصوصاً البلدان النامية، على إدماج تدابير التصدي لآثار تغير المنـاخ في عملياته

بتغير المناخ وتعزيز قدرتها على التأقلم    تأثر  قابليتها لل ، بوجه خاص، من     والحد الوطنية،   الإنمائية
 إلى التمويـل    الوصـول  سهيل إلى مجتمعات خفيضة الكربون؛ وت     التحول؛ وتيسير   همع آثار 
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الخاص بتغير المناخ من أجل الحصول على تكنولوجيات نظيفة؛ ودعم آليات التمويل العامـة        
ستدامة للغابات؛ وتحـسين    والخاصة؛ ودعم العمليات الوطنية الخاصة بتنفيذ خطط الإدارة الم        

فهم علوم تغير المناخ واستخدامها في وضع سياسات سليمة؛ وتحسين الفهم العام لموضـوع              
  تغير المناخ،

برنـامج الأمـم     ،١٨-م أ /١٤ بموجب مقرره    ، مؤتمر الأطراف اختار   وحيث إن   
  ركز،المالمتحدة للبيئة ليكون المنظمة التي ستستضيف 

 الـذي   ،)٣("..." في مقرره    ،نمج الأمم المتحدة للبيئة أذِ     مجلس إدارة برنا   وحيث إن   
الأمـم المتحـدة للبيئـة     للمدير التنفيذي لبرنامج    ،اتخذه في دورته العادية السابعة والعشرين     

  ،داخلهركز المباستضافة 
  : مذكرة التفاهم هذه على ما يلييتفق طرفا  

  الغرض  -أولاً  
 شروط العلاقة بـين مـؤتمر الأطـراف         الغرض من مذكرة التفاهم هذه هو تحديد        -١

ركـزَ وفقـاً    الأمم المتحدة للبيئة الم   وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة فيما يتعلق باستضافة برنامج         
  .١٨-م أ/١٤للمقرر 

  دور مؤتمر الأطراف ومسؤولياته  -ثانياً  
يعمل المركز والشبكة ضمن اختصاصاتهما وفقـاً لتوجيهـات مـؤتمر الأطـراف               -٢

، ١٦-م أ /١ي، وفقاً للمقررات    سؤولين أمامه، وذلك من خلال المجلس الاستشار      م ويكونان
  .وغيرها من مقررات مؤتمر الأطراف ذات الصلة ،١٨-أ م/١٤، و١٨-أ م/١ و،١٧-م أ/٢و
يقدم المجلس الاستشاري المشورة إلى المركز والشبكة بشأن تنفيـذ اختـصاصاتهما              -٣

  .وبشأن تنفيذ توجيهات مؤتمر الأطراف
أنشطة المركز والشبكة الذي يُعَدُّ وفقـاً  عن ينظر مؤتمر الأطراف في التقرير السنوي       -٤
م ويقدّ وغيرهما من مقررات مؤتمر الأطراف ذات الصلة،         ١٧-م أ /٢ و ١٦-م أ /١لمقررين  ل

  .مؤتمر الأطراف توجيهات في هذا الشأن
نامج الأمم المتحـدة     لدى اتخاذه قرارات تتعلق باستضافة بر      ،يراعي مؤتمر الأطراف    -٥

  . أية آراء ومعلومات يقدمها البرنامجللمركز،للبيئة 

__________ 

المنتدى البيئي الوزاري العالمي لبرنامج     /سيُتاح هذا المقرر بعد اختتام الدورة السابعة والعشرين لمجلس الإدارة          )٣(
 .٢٠١٣فبراير / شباط٢٢ إلى ١٨ستُعقد في نيروبي، كينيا، من الأمم المتحدة للبيئة، التي 
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  دور برنامج الأمم المتحدة للبيئة ومسؤولياته  -ثالثاً  
ركز ككيان مكرس داخل برنامج     الميوافق برنامج الأمم المتحدة للبيئة على استضافة          -٦

الأمم المتحدة للبيئة   لس إدارة برنامج     الذي اتخذه مج   )٤("..."وفقاً للمقرر   الأمم المتحدة للبيئة    
 داخـل ركز  المن فيه للمدير التنفيذي باستضافة      في دورته العادية السابعة والعشرين والذي أذِ      

  .وفقاً لأحكام مذكرة التفاهم هذه الأمم المتحدة للبيئة، وبرنامج
م له الـدعم    لمركز ويُديره ويقد  ليضع برنامج الأمم المتحدة للبيئة الهيكل التنظيمي          -٧

الأمـم  الإداري والهيكلي اللازم ليؤدي وظائفه بفعالية، وفقاً لأنظمة وقواعـد وإجـراءات             
ة برنامج الأمـم    لِقرارات مجلس إدار  وفقاً  والأمم المتحدة للبيئة ذات الصلة      برنامج  المتحدة و 

  .سابعاً أدناهبالفرع  عملاًم ، ورهناً بالتمويل المقدَّالمتحدة للبيئة
، وفقاً للنظامين الإداري والأساسي لموظفي الأمـم         الأمم المتحدة للبيئة   برنامجيتولى    -٨

الأمـم  مركز يكون موظفاً في برنـامج       لل، اختيار وتعيين مدير     ١٧-م أ /٢ والمقرر   المتحدة
  . مديره التنفيذيومسؤولاً أمامالمتحدة للبيئة 

اري والأساسي لموظفي الأمـم     ، وفقاً للنظامين الإد    الأمم المتحدة للبيئة   يتولى برنامج   -٩
،  وكفـاءة من الموظفين لدعم المركـز بفعاليـة  ملاك أساسي محدود المتحدة، اختيار وتعيين  

  .مدير المركزلإدارة  يخضعون
 إلى استعارة موظفين من اتحاد المؤسسات       الأمم المتحدة للبيئة أن يلجأ    يجوز لبرنامج     -١٠

  . وإجراءات الأمم المتحدة ذات الصلةالشريكة لدعم المركز، وفقاً لأنظمة وقواعد
المسائل المتصلة بـدوره    الأمم المتحدة للبيئة معلومات محدّثة دورياً عن        م برنامج   يقدّ  -١١

، ويتيح هذه المعلومات في التقرير السنوي المقدم من المركز والـشبكة إلى             كمضيف للمركز 
  . أدناه١٩ بالفقرة مؤتمر الأطراف عن طريق الهيئتين الفرعيتين، والمعدِّ عملاً

اتحاد المؤسسات الشريكة نحو تقديم الدعم الفعال       الأمم المتحدة للبيئة    يوجه برنامج     -١٢
  .لسير وعمليات المركز ويضع الترتيبات الملائمة لهذا التعاون

مسؤولاً عن تنفيذ مهام برنـامج      الأمم المتحدة للبيئة    يكون المدير التنفيذي لبرنامج       -١٣
  .وفقاً لمذكرة التفاهم هذهة للبيئة الأمم المتحد

  دور المركز والشبكة ووظائفهما  -رابعاً  
، ١٨-أ م/١و،  ١٧-م أ /٢، و ١٦-م أ /١يعمل المركز والشبكة وفقاً للمقـررات         -١٤
  .وغيرها من مقررات مؤتمر الأطراف ذات الصلة ،١٨-أ م/١٤و

__________ 

 .٣انظر الحاشية  )٤(
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  دور اتحاد المؤسسات الشريكة ووظائفه  -خامساً  
 المؤسسات الشريكة عمليات المركز بعد توقيع الاتفاقات اللازمة الـتي           يدعم اتحاد   -١٥

  . الأمم المتحدة للبيئةتحكم تعاونه مع برنامج

  دور ووظائف مدير المركز وموظفيه  -سادساً  
 عـن فعاليـة      الأمم المتحدة للبيئة   لبرنامجالمدير التنفيذي   يكون المدير مسؤولاً أمام       -١٦

ع بمهامه وفقاً لأنظمة وقواعد وإجراءات الأمم المتحدة وبرنـامج          وكفاءة المركز في الاضطلا   
  . الأمم المتحدة للبيئةذات الصلة ووفقاً لقرارات مجلس إدارة برنامجالأمم المتحدة للبيئة 

يعمل المدير أميناً للمجلس الاستشاري ويكون مسؤولاً عن تيسير ودعـم عمـل               -١٧
  .زمة لاجتماعاتهالمجلس، بما في ذلك وضع الترتيبات اللا

، وبمـا يتماشـى مـع       ١٧-م أ /٢للمقرر  يُعدّ المدير ميزانيةً للمركز والشبكة وفقاً         -١٨
لأنظمة والقواعد والإجراءات ذات الصلة التي تحكم الميزانية البرنامجية لبرنامج الأمم المتحدة            ا

ويُدرَج الجـزء الـذي     . وتُعَدُّ ميزانية المركز والشبكة وفقاً لتوجيهات مؤتمر الأطراف       . للبيئة
من ميزانية المركز والشبكة في الميزانية البرنامجيـة لبرنـامج          الأمم المتحدة للبيئة    يديره برنامج   

  .الأمم المتحدة للبيئة كبند خارج الميزانية لدعم المركز والشبكة
  عن طريق  مه إلى مؤتمر الأطراف   لمركز والشبكة ويقدّ  عن ا يُعدّ المدير التقرير السنوي       -١٩

، ١٧-م أ /٢يعتمد المجلس الاستشاري التقرير السنوي وفقـاً للمقـرر          و. الهيئتين الفرعيتين 
  .التقرير الوضع المالي للمركز والشبكة ومعلومات عن حشد موارد أخرى لهماهذا يتناول و

 المدير إدارة الموارد المالية للمركز والشبكة وفقاً للنظام المالي والقواعد الماليـة             يتولى  -٢٠
لأمم المتحدة، والقواعد المالية لبرنامج الأمم المتحدة للبيئـة، والـسياسات الاسـتئمانية،             ل

  .وسياسات مكافحة الغش والفساد، ووفقاً للضمانات البيئية والاجتماعية
ركز وموظفوه، حسب الاقتضاء، مع أمانة اتفاقية الأمـم المتحـدة           الميتواصل مدير     -٢١

 الهيئات الدولية الأخرى ذات الصلة بشأن المـسائل المتـصلة           الإطارية بشأن تغير المناخ ومع    
  .بأنشطة المركز وعملياته

  الترتيبات المالية للمركز والشبكة  -سابعاً  
تعبئة خدمات الشبكة من مصادر مختلفة، من بينها الآلية         ب و بالمركز التكاليف المتعلقة    تمولَّ  -٢٢

دة الأطراف وقنوات القطاع الخاص، والمصادر الخيريـة،        المالية للاتفاقية، والقنوات الثنائية والمتعد    
  .وكذلك المساهمات المالية والعينية المقدمة من المنظمة المضيفة ومن المشاركين في الشبكة

 ١٣٩ مساهمات مالية وعينية إلى المركز، وفقاً للفقرة          الأمم المتحدة للبيئة   م برنامج يقدّ  -٢٣
 ومـساهمة    الأمم المتحدة للبيئة   رض الذي قدّمه برنامج    ومع مراعاة الع   ١٧-م أ /٢من المقرر   

  .اتحاد المؤسسات الشريكة
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، وبالتـشاور مـع المجلـس        الأمم المتحدة للبيئة   يساعد المركز، بالتعاون مع برنامج      -٢٤
  . حشد الأموال اللازمة لتغطية التكاليف المتعلقة بالمركز والشبكةعلىالاستشاري، 

  هم هذهتنفيذ مذكرة التفا  -ثامناً  
 إضافيةعلى ترتيبات   الأمم المتحدة للبيئة    لس الاستشاري وبرنامج    أن يتفق المج  يجوز    -٢٥

لأحكام الحالية لمذكرة   تعديلاً ل  بأي شكل من الأشكال       لا تتضمَّن  لتنفيذ مذكرة التفاهم هذه   
  . بهذا الشأن إلى مؤتمر الأطرافويقدما تقريراًالتفاهم هذه، 

أو يتصل بها تنـازلاً صـريحاً       التفاهم هذه   كم يرد في مذكرة     لا يجوز اعتبار أي ح      -٢٦
  .ضمنياً عن أي من امتيازات وحصانات الأمم المتحدة، بما في ذلك هيئاتها الفرعية أو

  تسوية المنازعات  -تاسعاً  
  الأمـم المتحـدة للبيئـة       وبرنامج ، عن طريق المجلس الاستشاري،    يبذل مؤتمر الأطراف    -٢٧

اد حل ودي لأية منازعات أو خلافات أو مطالبات تنشأ عـن مـذكرة              جهد ممكن لإيج   أقصى
  .، بطرق تشمل استخدام أساليب يتفق عليها الطرفان لتسوية المنازعاتأو تتصل بهاالتفاهم هذه 

  شرط الشمول  -عاشراً  
وتُفسر أية  . هايبرم في المستقبل جزءاً لا يتجزأ من      التفاهم هذه   يعتبر أي مرفق لمذكرة       -٢٨
على أنها تشمل أية مرفقات بصيغتها المغيرة أو المعدلة وفقاً          التفاهم هذه   ت إلى مذكرة    إحالا

  .ذكرة عن التفاهم الكامل بين الطرفينهذه الموتعبِّر . مذكرة التفاهم هذهلأحكام 

  التفسير  -حادي عشر
اف  ذات الصلة التي يتخذها مؤتمر الأطـر     للمقرراتوفقاً  التفاهم هذه   تُفسَّر مذكرة     -٢٩

  . الأمم المتحدة للبيئةومجلس إدارة برنامج
مذكرة التفاهم  لا يشكل عدم طلب أي طرف من الطرفين تنفيذ حكم من أحكام               -٣٠

  .هاهذه تنازلاً عن ذلك الحكم أو عن أي حكم آخر من أحكام

  مدة مذكرة التفاهم هذه  -ثاني عشر  
 ـ   تكون المدة الأولية لمذكرة التفاهم هذه خمس سنوات، و          -٣١ دة يمكن تمديدها لفترتين م

  .الأمم المتحدة للبيئةمؤتمر الأطراف وبرنامج ذلك  أربع سنوات، إذا ما قرر كل منهما

  الإخطار والتعديل  -ثالث عشر 
 متوقعـة   ماديةيخطر كل طرف الطرف الآخر خطياً وعلى نحو فوري بأية تغييرات              -٣٢
  . التفاهم هذه تنفيذ مذكرةفيفعلية يمكن أن تؤثر  أو
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  .اتفاق خطي مشتركالتفاهم هذه بموجب يجوز للطرفين تعديل مذكرة   -٣٣

  بدء النفاذ  -رابع عشر 
حيز النفاذ في تاريخ آخر توقيع لممثلي الطرفين المـأذون          التفاهم هذه   تدخل مذكرة     -٣٤

  .لهما حسب الأصول

  الفسخ  -خامس عشر
 بالبند الثـاني عـشر      ، رهناً  التفاهم هذه   مذكرة فسخيجوز لأي طرف من الطرفين        -٣٥

 بعـد   فسخ هذا ال  مفعولويبدأ  . سنةبأعلاه، بعد موافاة الطرف الآخر بإخطار خطي مسبق         
  . المذكورسنة من تاريخ استلام الإخطار

جميع الإجـراءات   الأمم المتحدة للبيئة    ، يتخذ برنامج     التفاهم هذه   مذكرة فسخبعد    -٣٦
التفـاهم   مذكرة   يُخل فسخ ولا  . أسرع ما يمكن  ركز ب الم عملياته المتصلة ب   لاستكمالاللازمة  

 فـسخ بأي حق أو التزام من حقوق والتزامات الطرفين الأخرى المستحقة قبل تاريخ ال            هذه  
  . أو بموجب أي صك قانوني ينفذ عملاً بهذه المذكرةالتفاهم هذهبموجب مذكرة 
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  المرفق الثاني

  ناختشكيل المجلس الاستشاري لمركز وشبكة تكنولوجيا الم    
بغية تحقيق التمثيل العادل والمتوازن، يتألف المجلس الاستـشاري لمركـز وشـبكة               -١

  :على النحو التالي) المركز والشبكة(تكنولوجيا المناخ 
 ممثلاً حكومياً، يتساوى فيهم تمثيل الأطراف المدرجة في المرفـق الأول            ١٦  )أ(  
ف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية       والأطرا) الأطراف المدرجة في المرفق الأول    (للاتفاقية  

  ؛)الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول(
) اللجنة التنفيذيـة (رئيس ونائب رئيس اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا          )ب(  

  بصفتهما الرسمية كممثلين للجنة التنفيذية؛
أو عضو يعينه   أحد الرئيسين المتشاركين لمجلس الصندوق الأخضر للمناخ،          )ج(  

  الرئيسان المتشاركان، بصفته الرسمية كممثل للصندوق الأخضر للمناخ؛
رئيس أو نائب رئيس لجنة التكيف، أو عضو يعينه الرئيس ونائب الرئيس،              )د(  

  بصفته الرسمية كممثل للجنة التكيف؛
أحد الرئيسين المتشاركين للجنة الدائمـة، أو عـضو يعينـه الرئيـسان               )ه(  
  ن، بصفته الرسمية كممثل للجنة الدائمة؛المتشاركا
  مدير المركز والشبكة بصفته الرسمية كممثل للمركز والشبكة؛  )و(  
فئات المنظمات التالية المعتمـدة     إحدى  ثلاثة ممثلين، تختار كل واحد منهم         )ز(  

لجغرافي بصفة مراقب لدى اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ، مع مراعاة التمثيل ا  
المنظمات غير الحكومية المعنية بالبيئة، والمنظمات غير الحكومية الممثلـة لقطـاعي            : المتوازن

يكونون من ذوي   والأعمال والصناعة، والمنظمات غير الحكومية المعنية بالبحوث والمستقلة،         
نظمة المـضيفة   الموتستقبلهم  الخبرة المتصلة بمجالات التكنولوجيا أو المالية العامة أو الأعمال،          

  .، مع مراعاة التمثيل الجغرافي المتوازن)المركز(لمركز تكنولوجيا المناخ 
يدعو المجلس الاستشاري مراقبين خبراء لحضور الاجتماعات، رهناً بالاحتياجـات            -٢

المحددة في جداول الأعمال، وفقاً للطرائق والإجراءات التي يضعها المجلـس الاستـشاري في              
  .اجتماعه الأول

  .يكون مدير المركز والشبكة أميناً للمجلس الاستشاري  -٣
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تُعيّن الممثلين الحكوميين المجموعات أو الفئات التي ينتمون إليها وينتخبـهم مـؤتمر               -٤
وتشجَّع المجموعات أو الفئات على تعيين الممثلين الحكـوميين لعـضوية المجلـس          . الأطراف

 الخبرات ذات الصلة بتطوير التكنولوجيات      الاستشاري، بغية تحقيق ما يناسب من توازن في       
ونقلها من أجل التكيف والتخفيف، مع مراعاة الحاجة إلى تحقيق التوازن بين الجنسين وفقـاً               

  .١٨-أ م/٢٣ و٧-م أ/٣٦للمقررين 
لعضوية المجلس الاستشاري مناصبهم لمـدة      تدوم ولاية الممثلين الحكوميين المنتخبين        -٥

  :وتسري القواعد التالية في هذا الصدد. متتاليتين كحد أقصىتين الحق في ولايسنتين ولهم 
مدتها ثلاث سـنوات ويُنتخـب      لولاية  يُنتخب نصف الممثلين في البداية        )أ(  
  مدتها سنتان؛لولاية نصفهم 
مـدتها  لولاية   بعد ذلك، كل سنة نصف الممثلين        ،ينتخب مؤتمر الأطراف    )ب(  
  سنتان؛

  .هم إلى أن يُنتخب من يخلفهميبقى الممثلون في مناصب  )ج(  
إذا استقال عضو من أعضاء المجلس الاستشاري أو تعذر عليه لسبب آخر إكمـال                -٦

أو أداء مهام منصبه، يجوز للمجلس الاستشاري، مع مراعاة اقتـراب           الولاية المعهود بها إليه     
ها ليحـل محـل     موعد الدورة التالية لمؤتمر الأطراف، أن يقرر تعيين ممثل آخر من الفئة نفس            

  .واحدةولاية ، وفي هذه الحالة يُحسب التعيين على أنه ولايتهالممثل المذكور لما تبقى من 
في المجلس الاستشاري وفقاً لمدة أعلاه ) ب(١المشار إليهما في الفقرة يشارك الممثلان    -٧

  .منصبيهما
 المجلـس   فيأعـلاه   ) ه(و) د(و) ج(١المشار إليهم في الفقـرات      يشارك الممثلون     -٨

  .الاستشاري وفقاً لمدة مناصبهم
أن يـشاركوا في المجلـس      أعـلاه   ) ز(١المشار إليهم في الفقـرة      لا يحق للممثلين      -٩

  . الاستشاري لأكثر من ولاية مدتها سنة واحدة
) أ(١ممثليه المشار إليهم في الفقـرتين       بتوافق آراء   الاستشاري  تُتخذ قرارات المجلس      -١٠
يحدد هؤلاء الممثلون في طرائق المجلس الاستشاري وإجراءاته كيفيـة          و. أعلاه حصراً ) ب(و

  . في حالة استنفاد جميع الجهود الرامية إلى تحقيق توافق الآراءاتخاذ القرارات
ينتخب المجلس الاستشاري سنوياً رئيساً ونائباً للرئيس من بين الممثلين المشار إليهم              -١١

سنة واحدة، على أن يكون أحدهما من طرف        ية مدتها   لولاأعلاه كل منهما    ) أ(١في الفقرة   
ويتناوب على منـصبي  . مدرج في المرفق الأول والآخر من طرف غير مدرج في المرفق الأول           

الرئيس ونائب الرئيس سنوياً ممثل من طرف مدرج في المرفق الأول وممثل من طـرف غـير                 
  .مدرج في المرفق الأول
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وفي . ، يتولى نائبه مهام الـرئيس     هالوفاء بالتزامات منصب  إذا تعذر على الرئيس مؤقتاً        -١٢
  ممثل أيمهام الرئيس مؤقتاً في تلك الجلسة        الرئيس ونائب الرئيس عن جلسة ما، يتولى         غياب
  .أعلاه يعينه المجلس الاستشاري) أ(١محدد في الفقرة آخر 
 بديلاً   الاستشاري لمجلسنتخب ا ي،  ولايته تمام تعذر على الرئيس أو نائب الرئيس إ       إذا  -١٣

  . أعلاه٦، مع مراعاة الفقرة الولايةلإتمام 
لتحضرها، بصفة مراقب، الأطـراف      ة مفتوح لس الاستشاري  اجتماعات المج  نكوت  -١٤

  . خلاف ذلكلس الاستشاريالمنظمات المعتمدة بصفة مراقب، إلا إذا قرر المجو والأمانة
  .لمركز وشبكة تكنولوجيا المناختابع اللمجلس الاستشاري يسر عمل ايُ ويدعم المركز  -١٥
  . تشكيل المجلس الاستشاري٢٠٢٠يستعرض مؤتمر الأطراف في عام   -١٦

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧
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  ١٨-م أ/١٥المقرر     

   من الاتفاقية٦برنامج عمل الدوحة بشأن المادة     
  إن مؤتمر الأطراف،  
   من الاتفاقية،٦ و٤و ٣ و٢ المواد إذ يشير إلى  
  ،١٦-م أ/٧ و١٣-م أ/٩ و٨-م أ/١١إلى المقررات وإذ يشير أيضاً   
تحقيق الهدف النهائي للاتفاقيـة      من الاتفاقية في     ٦ أهمية المادة    وإذ يؤكد من جديد     

  ،والتنفيذ الفعال لإجراءات التكيف والتخفيف
ة لجميع الأطـراف في      بأن التعليم والتدريب وتطوير المهارات أمور أساسي       وإذ يقر   

  ،تحقيق التنمية المستدامة على المدى البعيد
بأن أحد أهداف التعليم هو تشجيع التغييرات اللازمة في أساليب الحياة وإذ يقر أيضاً    

الأشـخاص  والمواقف والسلوك لتعزيز التنمية المستدامة وإعداد الأطفال والشباب والنساء و         
  ،كيف مع آثار تغير المناخذوي الإعاقة والأوساط الشعبية للت

 أن مشاركة الجمهور ووصوله إلى المعلومات حاسمان في وضع          وإذ يؤكد من جديد     
سياسات فعالة وتنفيذها، وكذا في إشراك جميع أصحاب المصلحة بشكل فعـال في تنفيـذ               

  ،السياسات هذه
شاركة  أيضاً أهمية مراعاة الجوانب الجنسانية وضرورة تشجيع الم   وإذ يؤكد من جديد     

ذوي الإعاقة والـشعوب الأصـلية      الأشخاص  الفعالة للأطفال والشباب والمسنين والنساء و     
   من الاتفاقية،٦والمجتمعات المحلية والمنظمات غير الحكومية في الأنشطة المتصلة بالمادة 

بالتقدم الذي أحرزته الأطراف والمنظمات الدولية والمجتمع المدني في تخطيط          وإذ ينوه     
التثقيف والتدريب والتوعية العامة ومشاركة الجمهور ووصوله إلى المعلومات وتنسيق          أنشطة  

  هذه الأنشطة وتنفيذها،
 التعليم والتـدريب    بأهمية اعتماد نهج قطري استراتيجي طويل الأجل إزاء       وإذ يسلم     

 ذلك   المحلي والوطني ودون الإقليمي والإقليمي والدولي، بما في        ىالمهارات على المستو  تطوير  و
  ،ذات الصلة تعزيز القدرات المؤسسية والقطاعية

ضمان توافر ما يكفي من الموارد المالية والتقنية لا يزال يـشكل             بأنوإذ يسلم أيضاً      
 من الاتفاقية بالنسبة لجميع الأطراف، ولا سيما البلـدان الأفريقيـة   ٦تنفيذ المادة  أمام  تحدياً  

  ،صغيرة الناميةالبلدان نمواً والدول الجزرية الأقل و
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 في المعلومات الواردة في الوثائق التي أعدتها الأمانة لدعم استعراض تنفيـذ             وقد نظر   
  ،)١( من الاتفاقية٦ بشأن المادة  المعدلبرنامج عمل نيودلهي

 مـن   ٦بشأن المـادة    الممتد على ثماني سنوات     برنامج عمل الدوحة     يعتمد  -١  
  ؛)يشار إليه فيما يلي ببرنامج العمل( المقرر  بصيغته الواردة في مرفق هذاالاتفاقية

، مع إجراء اسـتعراض  ٢٠٢٠عام في استعراض لبرنامج العمل    إجراء   قرري  -٢  
تـوفير  ، لتقييم فعاليته وتحديد أي ثغرات واحتياجات ناشئة، و        ٢٠١٦عام  في  وسيط للتقدم   
  لائم؛على النحو المقررات بشأن تحسين فعالية برنامج العمل ة ميالمعلومات لأ

، حـسب    الوطنية في إطار بلاغاتها  ( الأطراف إلى أن تقدم معلومات       يدعو  -٣  
عن الجهود المبذولة والخطوات المتخذة لتنفيذ برنامج العمل وتقاسم تجاربها وأفضل           ) الاقتضاء

  ؛٢٠٢٠ و٢٠١٦عامي في ممارساتها بغرض استعراض البرنامج 
ن التمويل الوارد مـن جميـع       إلى تقديم معلومات ع    أيضاً  الأطراف يدعو  -٤  

المصادر، بما في ذلك من مرفق البيئة العالمية والوكالات الثنائية والمتعددة الأطراف ومنظمات             
   من الاتفاقية؛٦الأمم المتحدة، لتنفيذ المادة 

 المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية على مواصـلة          شجعي  -٥  
من الاتفاقية، وتعزيز الجهـود التعاونيـة لتنفيـذ مبـادرات            ٦أنشطتها ذات الصلة بالمادة     

الدولي والإقليمي والوطني والمحلي، وتبادل المعلومـات        ىالمستوعلى   ٦واستراتيجيات المادة   
شبكة المعلومات المتعلقة بتغير المناخ التابعة عمل من خلال البشأن استجاباتها البرنامجية لبرنامج 

   الإعلام؛طغيرها من وسائ و المناخللاتفاقية الإطارية لتغير
المتعددة الأطراف والثنائيـة، بمـا في ذلـك           المؤسسات والمنظمات  دعوي  -٦  

موارد ماليـة   ، إلى أن توفر     حسب الاقتضاء ،  للآلية المالية للاتفاقية  التابعة  الكيانات التشغيلية   
   من الاتفاقية؛٦لدعم الأنشطة المتعلقة بتنفيذ المادة 

وارد المالية إلى الأطراف غير الممرفق البيئة العالمية أن يواصل تقديم إلى يطلب   -٧  
البلـدان نمـواً والـدول      أقل  المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، ولا سيما البلدان الأفريقية و         

 ١٠-م أ/٧ و٩-م أ/٤ و٧-م أ/٦ و١-م أ/١١ للمقـررات الجزرية الصغيرة النامية، وفقـاً   
تقـديم  ، لدعم تنفيذ برنامج العمل و     ١٧-م أ /١١ و ١٦-م أ /٣ و ١٣-م أ /٧ و ١٢-م أ /٣و

  ن الأنشطة التي يدعمها؛ع إلى مؤتمر الأطراف ةمنتظمتقارير 
التي المنظمات الحكومية الدولية الأخرى     أن تشجع   الأمانة   إلىب أيضاً   طلي  -٨  

لمنظمات تعزز الشراكات مع ا   أن  ، و  على أن تفعل ذلك    تقدم الدعم التقني أو المالي    يمكنها أن   
  الأخرى والقطاع الخاص والجهات المانحة، من أجل دعم تنفيذ برنامج العمل؛

__________ 

)١( FCCC/SBI/2012/3 وFCCC/SBI/2012/4 وFCCC/SBI/2012/5 وFCCC/SBI/2012/19 
 .FCCC/SBI/2012/MISC.4و
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 من  ٦المادة  المتعلق ب العمل  أن تُعزّز    الهيئة الفرعية للتنفيذ     من يطلب كذلك   -٩  
 بمـشاركة الأطـراف     ، من الاتفاقية  ٦بشأن المادة    أثناء الدورة    تنظيم حوار سنوي  بالاتفاقية  

 الصلة المنشأة بموجب الاتفاقية والخبراء والممارسين وأصحاب المـصلحة          وممثلي الهيئات ذات  
المـستفادة  تبادل الخبرات والأفكار وأفضل الممارسات والـدروس        وذلك من أجل     ،المعنيين
  يتعلق بتنفيذ برنامج العمل؛ فيما

 ٦ أعلاه العناصر الستة للمادة      ٩الحوار المشار إليه في الفقرة      يجمِّع  أن  قرر  ي  -١٠  
إلى  الجمهور   ، ووصول الجمهور والتوعية العامة، ومشاركة     ، والتدريب ،التعليم(من الاتفاقية   
على أن ، الي تركيز يُنظر فيهما بالتعاقب على أساس سنوي مجفي)  والتعاون الدولي،المعلومات

إلى الجمهـور   وصـول   هو  الثاني  ويكون  التعليم والتدريب،   يكون مجال التركيز الأول هو      
لكلا التعاون الدولي موضوعاً شاملاً     يكون  والتوعية العامة، و  ومشاركة الجمهور،   ،  ماتعلوالم

   التركيز؛مجالي
أن تعقد الدورة الأولى للحوار الـسنوي في الـدورة الثامنـة            قرر أيضاً   ي  -١١  

  الأول؛مجال التركيز ركز على أن توللتنفيذ والثلاثين للهيئة الفرعية 
  تعد تقريراً موجزاً عن كل دورة من دورات الحوار؛الأمانة أن  إلىطلب ي  -١٢  
 تنفيـذ   ي في استعراض  هانظرأن تدرج، عند    الهيئة الفرعية    إلىأيضاً  يطلب    -١٣  

من جلسات الحوار   الصادرة  وجزة  المتقارير  ال أعلاه،   ٢ا في الفقرة    مبرنامج العمل المشار إليه   
  ؛ين الاستعراضينهذفي كمساهمات إضافية  أعلاه، ١٢المشار إليها في الفقرة و

 أن تُتخذ إجراءات الأمانة التي يدعو إليها هذا المقرر، رهنـاً            يطلب كذلك   -١٤  
  .بتوافر الموارد المالية
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  المرفق

   من الاتفاقية٦المتعلق بالمادة الدوحة برنامج عمل     

  ملاحظات  -أولاً  
لاتفاقية، بما فيهـا     من ا  ٦سيسهم في بلوغ هدف الاتفاقية تنفيذُ جميع عناصر المادة            -١

  .التعليم، والتدريب، وتوعية الجمهور ومشاركته، وحصوله على المعلومات، والتعاون الدولي
وستتفاوت القـدرة   .  من الاتفاقية  ٦وتعد الأطراف جميعها مسؤولة عن تنفيذ المادة          -٢

ات الأولوية   فيما بين البلدان، كما ستتفاوت المجالات المواضيعية ذ        ٦على تنفيذ أنشطة المادة     
والجماهير المستهدفة، وذلك بما يتسق مع أولوياتها في مجال التنمية المستدامة وطريقتها المفضلة             

  .ثقافياً في إنجاز البرامج بغية زيادة إدراك الناس لمسألة تغير المناخ
أما التعاون الإقليمي ودون الإقليمي والدولي فيمكن أن يعـزز القـدرة الجماعيـة                -٣

لى تنفيذ الاتفاقية، وأن يحسن التآزر، ويجنب الازدواج في الجهود المبذولة بـين             للأطراف ع 
  .مختلف الاتفاقيات، وأن يحسِّن في نهاية المطاف من فعالية البرمجة وييسرَ دعمها

ومن المهم معرفة المزيد من البلدان عن خبراتها ودروسها المستفادة وممارساتها الجيدة              -٤
 من الاتفاقية، كي تتمكن الأطراف والمنظمـات        ٦ها في تنفيذ المادة     والتحديات التي واجهت  

الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية التي لديها الموارد للقيام بذلك من توجيه جهودها             
  .توجيهاً فعالاً إلى توفير الدعم المناسب

لحكوميـة  ويعمل كثير من الأطراف والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غـير ا            -٥
ومنظمات المجتمع المحلي، وكذلك القطاعان الخاص والعام، بنشاط لزيـادة الـوعي والإدراك             

ولا يزال توافر الموارد المالية والتقنية الكافية لتنفيذ        . يخص أسباب تغير المناخ وآثاره وحلوله      فيما
  .سيما البلدان النامية من الاتفاقية تنفيذاً ملائماً تحدياً تواجهه جميع الأطراف، ولا ٦المادة 
.  التي تضطلع بها الأطراف    ٦ومن السهل الإبلاغ عن طبيعة الأنشطة المتعلقة بالمادة           -٦

  . صعباًغير أن رصد أو تقييم آثار هذه الأنشطة لا يزال أمراً
 أن تكمّـل    ٦ومن شأن تنفيذ الأنشطة والـبرامج المنـصوص عليهـا في المـادة                -٧

  .يضة الانبعاثات والقادرة على التأقلم مع تغير المناخالاستراتيجيات الإنمائية خف
  .٦ويشكل نوع الجنس قضية شاملة في جميع العناصر الست التي تنص عليها المادة   -٨
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 من الاتفاقية مجموعة واسعة من أصحاب المصلحة، بما في ذلك  ٦ويشمل تنفيذ المادة      -٩
 والمنظمات غير الحكومية وغيرها من الحكومات والقطاع الخاص والمنظمات الحكومية الدولية    

المنظمات الدولية وصناع القرار والعلماء ووسائط الإعلام والمعلمـون وعامـة الجمهـور             
  .والشباب والنساء والأشخاص ذوو الإعاقة والشعوب الأصلية بين جهات أخرى

يخص  والوعي فيما    الإدراك من الاتفاقية هو نشر وتحسين       ٦والغرض من تنفيذ المادة       -١٠
تغير المناخ وتغيير السلوك، ومن ثم ينبغي أن يكون الاتصال موجهاً إلى عامة الجمهور وجميع               

  . أعلاه٩أصحاب المصلحة، مثل أولئك المشار إليهم في الفقرة 
 في الاسـتراتيجيات    ٦ولزيادة الوعي بتغير المناخ، ينبغي أن تُدمج أنـشطة المـادة              -١١

  .والخطط القطاعية

  راض والمبادئ التوجيهيةالأغ  -ثانياً  
 من الاتفاقية نطاق الإجـراءات المتعلقـة       ٦ المتعلق بالمادة    الدوحةيبيّن برنامج عمل      -١٢

وينبغي أن  .  ويوفر الأساس لتلك الأنشطة، وفقاً لأحكام الاتفاقية       ٦بالأنشطة المتصلة بالمادة    
هـا  ظروفيراعي ولأطراف البي احتياجات فييكون بمثابة إطار مرن للإجراءات الموجهة قطرياً  

  .عكس أولوياتها ومبادراتها الوطنيةي والخاصة
 من الاتفاقيـة إلى مقـررات قائمـة         ٦ المتعلق بالمادة     الدوحة يستند برنامج عمل  و  -١٣

صدرت عن مؤتمر الأطراف، وتحديداً اتفاقات مراكش، التي تتضمن عدداً من الإشارات إلى             
 بشأن بنـاء القـدرات في   ٧-م أ/٣ و٧-م أ/٢ المقررين ، لا سيما ٦الأنشطة المتعلقة بالمادة    

 ٧-م أ /٤والمقـرر   على التوالي،   البلدان النامية وفي البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية،          
 ٤ من المادة ٩ و٨ بشأن تنفيذ الفقرتين ٧-م أ/٥بشأن تطوير التكنولوجيات ونقلها، والمقرر 

  .من الاتفاقية
  : بما يليالدوحةامج عمل يسترشد برنو  -١٤

  نَهْج موجه قطرياً؛  )أ(  
  الفعالية من حيث التكلفة؛  )ب(  
  المرونة؛  )ج(  
  نهج جنساني ومشترك بين الأجيال؛  )د(  
 في برامج واستراتيجيات تغـير      ٦نهج مرحلي يدمج الأنشطة المتعلقة بالمادة         )ه(  

  المناخ القائمة؛
 ـأوجه  الشبكات و وتعزيز الشراكات     )و(   التـآزر  أوجـه   آزر، وبخاصـة    الت

  الاتفاقيات؛ بين
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  ؛ والقطاعات وأصحاب المصلحة وتشاركينهج متعدد التخصصات  )ز(  
  نهج كلي منتظم؛  )ح(  
  .مبادئ التنمية المستدامة  )ط(  

  الدوحةنطاق برنامج عمل   -ثالثاً  
عكس تُشجَّع الأطراف على الاضطلاع بأنشطة في إطار الفئات الواردة أدناه، التي ت             -١٥

، وذلك كجزء من برامجها الوطنيـة لتنفيـذ          من الاتفاقية  ٦في المادة   الواردة  العناصر الستة   
  .الاتفاقية ومع مراعاة الظروف والقدرات الوطنية

  التثقيف  -ألف  
التي تركز على تغير المناخ       الرسمية وغير الرسمية   التعاون في برامج التثقيف والتدريب      -١٦

على أن تستهدف   وتطويرها وتنفيذها،   يع هذه البرامج وتيسيرها     على جميع المستويات وتشج   
  .لتدريب الخبراءالأفراد أو إعارتهم على وجه الخصوص، وتشمل تبادل النساء والشباب 

  التدريب  -باء  
للمجموعات التي تضطلع بدور     التي تركز على تغير المناخ        البرامج التعاون في تدريب    -١٧

  والصحفيين والمعلمين والقادة المجتمعـيين     ين والتقنيين والإداريين   العلمي رئيسي، مثل الموظفين  
 ودون  الـوطني و  المحلـي   وتيسيرها وتطويرها وتنفيذها على الـصعيد       هذه البرامج  وتشجيع

فالمهارات والمعارف التقنية تتيح فرصة لمعالجة      .  الاقتضاء حسب،  الإقليمي والإقليمي والدولي  
  .ملائملها على نحو قضايا تغير المناخ والاستجابة 

   الجمهورتوعية  -جيم  
 وتشجيع هـذه الـبرامج      التعاونُ في برامج توعية الجمهور بشأن تغير المناخ وآثاره          -١٨

 دون  الصعيدوتيسيرها وتطويرهـا وتنفيذهـا علـى الصعيد الوطني، وعند الاقتضاء على          
ل الشخـصي في مجـال       والعم اهماتالإقليمي والإقليمي والدولي بوسائل منها تشجيع المس      

التصدي لتغير المناخ، ودعم السياسات الملائمة للمناخ وتعزيز التغيرات السلوكية، بما في ذلك           
، وملاحظة الدور الهام الذي يمكـن أن تؤديـه   من خلال استعمال وسائط الإعلام المشهورة 

  .منابر واستراتيجيات وسائط الإعلام الاجتماعية في هذا السياق



FCCC/CP/2012/8/Add.2 

GE.13-60428 28 

  مهور على المعلومات الجحصول  -دال  
تيسير حصول الجمهور على البيانات والمعلومات، من خلال تقديم المعلومات المتعلقة             -١٩

بالمبادرات والسياسات ونتائج الإجراءات الخاصة بتغير المناخ، التي يحتاجها الجمهور وغـيره            
غي أن يأخـذ    وينب . المناخ ومعالجتها والتصدي لها    من أصحاب المصلحة لإدراك مسألة تغير     

من قبيل القضايا المتعلقة بنوعية الوصول إلى الإنترنت، ومعرفة الكتابة ذلك في الاعتبار عوامل   
  . وقضايا اللغة،والقراءة

   الجمهورمشاركة  -هاء  
تشجيع مشاركة الجمهور في معالجة مسألة تغير المنـاخ وآثـاره وفي اسـتحداث                -٢٠

عليق والنقاش والشراكة في أنشطة تغير المنـاخ وفي  استجابات مناسبة لها، من خلال تيسير الت     
، وملاحظة الدور الهام الذي يمكن أن تؤديه منابر واسـتراتيجيات وسـائط             مجال الحوكمة 

  .الإعلام الاجتماعية في هذا السياق

   الدوليالتعاون  -واو  
من شأن التعاون دون الإقليمي والإقليمي والدولي في الاضطلاع بالأنـشطة الـتي               -٢١

تندرج ضمن نطاق برنامج العمل أن يعزز القدرة الجماعية للأطراف على تنفيذ الاتفاقيـة،              
كما يمكن للجهود التي تبذلها المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية أن تساهم             

ن يحـسّ والتآزر بين الاتفاقيـات  أوجه  شأن هذا التعاون أن يزيد من تعزيز  منو. في تنفيذها 
  . جميع الجهود المبذولة في مجال التنمية المستدامةفعالية

  التنفيذ  -رابعاً  

  الأطراف  -ألف  
في إطار برامج الأطراف وأنشطتها الوطنية في مجال تنفيذ الاتفاقية، وفي نطاق برنامج       -٢٢

  :، يمكن للأطراف القيام بجملة أمور منهاعمل الدوحة

  الاستراتيجية     
 ودعمها، بما في ذلـك      ٦لأنشطة المتعلقة بالمادة    تسمية جهة وصْل وطنية ل      )أ(  

اد مسؤوليات محـددة     المعلومات والمواد وإسن    الحصول على  دعمها تقنياً ومالياً، وتمكينها من    
يمكن أن تشمل هذه المسؤوليات تحديد مجالات لإمكانية التعاون الدولي وإتاحة           و. لهذه الجهة 
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 في  ٦، وتنسيق إعداد الفصل المتعلق بالمـادة        الفرص لتعزيز أوجه التآزر مع اتفاقيات أخرى      
البلاغات الوطنية، مع ضمان إيراد معلومات الاتصال ذات الصلة، بما فيها عناوين المواقـع               

  على الشبكة العالمية؛
  :استحداث القدرات المؤسسية والتقنية اللازمة من أجل  )ب(  

   الاتفاقية؛ من٦تحديد الثغرات والاحتياجات فيما يتعلق بتنفيذ المادة  '١'
  ؛٦تقييم فعالية الأنشطة المتعلقة بالمادة  '٢'
، وتنفيذ السياسات والتدابير ٦النظر في الصلات بين الأنشطة المتعلقة بالمادة       '٣'

الرامية إلى التخفيف من آثار تغير المناخ والتكيف معه، والوفاء بالالتزامات           
  ات؛الأخرى بمقتضى الاتفاقية، مثل نقل التكنولوجيا وبناء القدر

إعداد تقديرات للاحتياجات التي تتعلق تحديداً بالظروف الوطنية في مجـال             )ج(  
، بما في ذلك استخدام أساليب البحـث الاجتمـاعي والأدوات            من الاتفاقية  ٦تنفيذ المادة   

  الأخرى ذات الصلة لتحديد الجماهير المستهدفة والشراكات المحتملة؛
 من الاتفاقية يمكن هيكلتـها وفقـاً        ٦ادة  وطنية بشأن الم  استراتيجية  إعداد    )د(  

  ؛ أعلاه٩للعناصر النطاق وأصحاب المصلحة المستهدفين الوارد ذكرهم في الفقرة 
بحـث  وضع استراتيجيات للاتصال بشأن مسألة تغير المناخ بالاستناد إلى            )  ه(  

  ؛بغية إحداث تغيرات سلوكيةاجتماعي موجه 
المهارات لاتخاذ إجـراءات    /تنمية التدريب تعزيز مؤسسات التعليم الوطني و      )و(  

  .بشأن التعلم في مجال تغير المناخ

  الأدوات والأنشطة    
إعداد دليل بالمنظمات والأفراد يتضمن إشارة إلى تجربتهم وخبرتهم في مجال             )أ(  

  ، وذلك بغرض بناء شبكات نشطة تشارك في تنفيذ هذه الأنشطة؛٦الأنشطة المتعلقة بالمادة 
ة توافر المواد الإعلامية غير الخاضعة لحقوق الملكية والمواد المترجمة بشأن      زياد  )ب(  

  تغير المناخ، وفقاً للقوانين والمعايير ذات الصلة بحماية المواد المشمولة بحقوق الملكية؛
. فرص لنشر المعلومات ذات الصلة بتغير المناخ على نطاق واسع البحث عن     )ج(  

الوثائق الرئيسية المتعلقة بتغير المناخ، بما فيها       ة نسخ مبسطة من     ويمكن أن تشمل التدابير ترجم    
 إلى اللغـات    ،المنـاخ الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير       وغيرها من تقارير   ةرير التقييمي االتق

  ؛هاالمناسبة وتوزيع
الاستفادة من التكنولوجيات الجديدة، ولا سيما من الشبكات الاجتماعية،           )د(  
  ؛٦دمجها في استراتيجيات المادة من أجل 



FCCC/CP/2012/8/Add.2 

GE.13-60428 30 

وضع برامج مناسبة لوسائط الإعلام الاجتماعية، وملاحظة الـدور الهـام             )ه(  
   من الاتفاقية؛٦والتكميلي الذي يمكن أن تؤديه هذه المنابر في تنفيذ المادة 

تشجيع وتعزيز إدراج مسألة تغير المنـاخ في المنـاهج الدراسـية في جميـع            )و(  
 تدريب  زويمكن بذل جهود من أجل استحداث المواد اللازمة وتعزي        . تخصصاتالوستويات  الم

  المدرسين بالتركيز على مسألة تغير المناخ على الصعيدين الإقليمي والدولي، عند الاقتضاء؛
المناخ في المناهج الدراسية للمؤسسات الـتي تقـدم         قضايا تغير   دمج تعلم     )ز(  

ودعم التعليم غير الرسمي والرسمي المتعلق بتغير المستويات  التعليم والتدريب الرسميين على جميع   
المناخ، وبرامج تدريب المدربين، واستحداث مواد التعليم والتدريب وتوعية الجمهور اللازمة           

  وفقاً للظروف الوطنية والسياق الثقافي؛
تطوير أدوات ووضع منهجيات لدعم التدريب وتنمية المهارات في مجـال             )ح(  
اخ من خلال الجهود التعاونية وتوفير برامج تدريبية للمجموعات التي تضطلع بـدور             تغير المن 

رئيسي في الاتصال والتثقيف في مجال تغير المناخ، بما في ذلك الصحفيون والمدرسون والشباب 
  ؛والأطفال وقادة المجتمعات المحلية

لـشباب  التماس مساهمة الجمهور العام ومشاركته، بما في ذلك مـشاركة ا            )ط(  
لتـصدي  االمجموعات، في صوغ وتنفيذ جهود      ذلك من   والنساء ومنظمات المجتمع المدني وغير      

لتغير المناخ، وكذلك فيما يتعلق بإعداد الاتصالات الوطنية، والتشجيع على مساهمة ومشاركة            
  ممثلي جميع أصحاب المصلحة والمجموعات الرئيسية في عملية التفاوض بشأن تغير المناخ؛

إطلاع الجمهور العام على أسباب تغير المناخ ومصادر انبعاثات غـازات             )ي(  
  الدفيئة، وعلى الإجراءات التي يمكن اتخاذها على جميع الأصعدة للتصدي لتغير المناخ؛

 مـن الاتفاقيـة   ٦تعزيز مشاركة جميع أصحاب المصلحة في تنفيذ المـادة         )ك(  
لخصوص، تشجيع المشاركة النشيطة للشباب   وعلى ا . ودعوتهم إلى الإبلاغ عن تنفيذ الأنشطة     

  والنساء ومنظمات المجتمع المدني ووسائط الإعلام؛
تشجيع الجمهور في إطار برامج توعية الجمهور على الإسهام في إجراءات             )ل(  

  التخفيف والتكيف؛
 للاتفاقية الذي تنظمـه الهيئـة       ٦المشاركة في الحوار السنوي بشأن المادة         )م(  

  .فيذ، رهناً بتوافر الموارد الماليةالفرعية للتن

  الرصد والاستعراض    
المعـارف  ‘إجراء دراسات استقصائية، مثل دراسات استقـصائية بـشأن           )أ(  

، بغرض إنشاء قاعدة مرجعية لمستوى الوعي العام يمكن أن          ‘والمواقف والممارسات والسلوك  
  تشكل أساساً لمواصلة العمل ودعم عملية رصد أثر الأنشطة؛
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إطلاع الجمهور العام وجميع أصحاب المصلحة على الاستنتاجات الـواردة            )ب(  
  في بلاغاتها الوطنية وخطط عملها الوطنية أو برامجها المحلية بشأن تغير المناخ؛

وضع معايير لتحديد ونشر المعلومات المتعلقة بالممارسات الجيدة الخاصـة            )ج(  
وفقـاً للظـروف    صعيد الوطني أو الإقليمي،     على ال ،  ٦بالأنشطة المنصوص عليها في المادة      

  والقدرات الوطنية، والتشجيع على تبادل هذه الممارسات؛
، ينبغـي   ٦ المـادة    المنصوص عليها في  عنـد إعـداد وتنفيـذ الأنشطـة       )د(  

ي، بما في ذلـك     للأطراف أن تسعى إلى تعزيز التعاون والتنسيق على الصعيدين الدولي والإقليم          
تحديد الشركاء والشبكات مع الأطراف الأخرى، والمنظمات الحكومية الدولية، والمنظمات غير           

 أن   أيضاً  وينبغي .يةنظمات المجتمع الم المركزية والمحلية، و   كوماتالحكومية، والقطاع الخاص، والح   
  .ارسات الجيدة الخبرات والمموتقاسمتسعى إلى تعزيز وتيسير تبادل المعلومات والمواد، 

   الإقليمية والدوليةالجهود  -باء  
من أجل تعزيز الجهود الإقليمية والدولية، يمكن لذوي الاستطاعة من أطراف وغيرها             -٢٣

  :من المنظمات والوكالات ذات الصلة أن تتعاون وتقدم الدعم في مجال الأنشطة التالية
مع مراعـاة التحـديات      ٦تنفيذ الأنشطة المنصوص عليها في المادة       تعزيز    )أ(  

   الإقليمي ودون الإقليمي؛ في السياقينالمواجهة والفرص المتاحة
  ؛القائمةدعم المؤسسات والشبكات الإقليمية   )ب(  
مـن   ٦تعزيز وتشجيع البرامج والمشاريع الإقليمية التي تدعم تنفيذ المـادة             )ج(  
مارسات والدروس المستفادة   وتعزز تبادل التجارب وذلك بطرق منها نشر أفضل الم        الاتفاقية  

  وتبادل المعلومات والبيانات؛
التـابع    المتعلقة بتغير المنـاخ     المعلومات تبادلركز  لمإنشاء بوابات إقليمية      )د(  

راكز الإقليمية، وذلك من أجـل      الم، بالتعاون مع    لاتفاقية الأمم المتحدة الإطارية لتغير المناخ     
  علومات وتيسير استعماله؛تطوير وتحسين أداء مركز تبادل المزيادة 

 وأنشطة إقليمية، بما في ذلك إعداد مواد تدريبيـة وتثقيفيـة            برامجوضع    )ه(  
  وأدوات أخرى، باستخدام اللغات المحلية حسب الاقتضاء وحيثما تسنى ذلك؛

تعزيز تنفيذ المشاريع الرائدة من خلال إجراءات تعاونية علـى الـصعيدين              )و(  
 من الاتفاقية، ودعـم     ٦ي من العناصر الستة التي تنص عليها المادة         الإقليمي والوطني بشأن أ   

  ؛ والتجاربتكرارها وتوسيعها وتبادل الدروس المستفادة
تبادل وتقاسـم   التدريب و تنظيم حلقات عمل إقليمية ودون إقليمية لتعزيز          )ز(  

  . ونقل المعارف والمهارات،التجارب وأفضل الممارسات
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لدان الشمال والجنوب وفيما بين بلدان الجنوب والتعاون تعزيز التعاون بين ب    )ح(
  .الثلاثي في مسائل التثقيف والتدريب وتنمية المهارات في مجال تغير المناخ

   الحكومية الدوليةالمنظمات  -جيم  
منظمات الأمم المتحدة، ولا سيما منظمة الأمم المتحدة للأغذيـة والزراعـة            دعى  تُ  -٢٤
منظمة الأمم المتحـدة للتربيـة      وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة و    طّفولة  منظمة الأمم المتحدة لل   و

 والمنظمة العالمية للأرصـاد الجويـة،       معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث     و والعلم والثقافة 
بوصفها أعضاء في تحالف الأمم المتحدة بشأن التثقيف والتدريب وتوعية الجمهور في مجـال              

  :ملة أمور منها ما يلي، إلى القيام بجتغير المناخ
  من ٦ المادة   المنصوص عليها في  مواصلة دعم الجهود المبذولة لتنفيذ الأنشطة         )أ(  

، ومن خلال برامج محددة تركز على تغير المنـاخ، وعنـد             عملها  خلال برامج  الاتفاقية من 
 ـ المواد البصرية الاقتضاء بطرق منها توفير ونشر المعلومات والمواد المرجعية مثل           تي يمكـن    ال

   الدعم المالي والتقني؛يمترجمتها وتعديلها بيسر، وكذلك بتقد
 مع المنظمات الحكومية الدولية الأخرى وتعزيـز إشـراكها          التعاونتعزيز    )ب(  

وتجنـب  مـن الاتفاقيـة      ٦بهدف ضمان دعم منسق للأطراف في أنشطتها المتصلة بالمادة          
  .الازدواج في العمل

لإقليمي والدولي بحشد الشراكات وإنشاء الـشبكات       زيادة تعزيز التعاون ا     )ج(  
بين الأطراف والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية والأوسـاط الأكاديميـة            
والقطاع الخاص والحكومات المركزية والمحلية والمنظمات المجتمعية والقيـام معـاً بتـصميم             

  ة وتنفيذها وتقييمها؛ من الاتفاقي٦الأنشطة والسياسات المتصلة بالمادة 
  الإسهام في تنفيذ برنامج عمل الدوحة كل في مجال تخصصها؛  )د(  
دعم البلدان في وضع نهج قطري اسـتراتيجي طويـل الأجـل للتثقيـف           )ه(  

والتدريب وتنمية المهارات في مجال تغير المناخ يرتبط بالأهداف الوطنية المتعلقة بتغير المنـاخ،              
   ذات الصلة؛وتعزيز المؤسسات الوطنية

تصميم وتنفيذ البرامج التدريبية ووضع المبادئ التوجيهية وتقديم غير ذلـك       )و(  
   من الاتفاقية؛٦من الدعم المباشر إلى جهات الوصل الوطنية فيما يخص المادة 

القيام، في إطار شراكة مع الأطراف والمجتمع المدني، بتنظيم حلقات عمـل              )ز(  
   من الاتفاقية؛٦ية ووطنية تركز على عناصر محددة من المادة عالمية وإقليمية ودون إقليم

 من الاتفاقية الذي تنظمه الهيئـة       ٦المشاركة في الحوار السنوي بشأن المادة         )ح(  
  .الفرعية للتنفيذ
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   غير الحكوميةالمنظمات  -دال  
 ٦تُشَجَّع المنظمـات غير الحكوميـة علـى مواصلـة أنشطتهـا المتصلـة بالمادة          -٢٥

من مختلف  ، وتُدعى إلى النظر في سبل تعزيز التعاون بين المنظمات غير الحكومية             من الاتفاقية 
 بين المنظمات الحكوميـة     نشطة، وكذلك التعاون في الأ    المناطق الجغرافية والمجالات المواضيعية   

  .والأطرافالدولية والمنظمات غير الحكومية 
ز مشاركة جميع أصحاب المصلحة في تنفيذ       وتُدعى المنظمات غير الحكومية إلى تعزي       -٢٦

وتُدعى المنظمـات غـير     .  من الاتفاقية وتشجيعهم على الإبلاغ عن تنفيذ أنشطتهم        ٦المادة  
الحكومية، بوجه خاص، إلى تعزيز مشاركة الشباب والنساء ومنظمات المجتمع المدني ووسائط  

  .الإعلام مشاركة نشيطة في الأنشطة المتعلقة بتغير المناخ
 ٦وتُدعى المنظمات غير الحكومية أيضاً إلى المشاركة في الحوار السنوي بشأن المادة               -٢٧

  .من الاتفاقية

  الدعم  -هاء  
 الأطراف أن تحدد أكثر السبل كفاءة وفعالية من حيث التكلفة لتنفيـذ             سيتعين على   -٢٨

 أخـرى،   ، وتُشَجَّع الأطراف على إقامة شراكات مـع أطـراف         ٦المادة  ب المتصلةالأنشطة  
وغيرهـا مـن أصـحاب      غير الحكومية   المنظمات  وكذلك مع المنظمات الحكومية الدولية و     

 بما في ذلك تحديد المجالات ذات الأولوية التي تتطلـب           ة،، لتيسير تنفيذ هذه الأنشط    المصلحة
  .دعماً وتمويلاً

 تعزيـز المؤسـسات      الدوحـة  كأولويات تمهيدية، سيتطلب تنفيذ برنامج عمـل      و  -٢٩
  .رات الوطنية، لا سيما في البلدان الناميةوالقد

   التقدم المحرز والإبلاغاستعراض  -واو  
سيجري مؤتمر الأطراف، من خلال الهيئة الفرعية للتنفيذ، استعراضاً للتقدم المحـرز              -٣٠
، مع إجراء استعراض وسيط للتقـدم المحـرز في          ٢٠٢٠ عام   فيتنفيذ برنامج العمل هذا      في
 من الاتفاقية   ٦ييم جدوى الحوار السنوي أثناء الدورة بشأن المادة          وسيشكل تق  .٢٠١٦ عام

  .٢٠٢٠جزءاً من الاستعراض في عام 
 معلومـات   ويُطلب إلى الأطراف جميعها أن تورد في بلاغاتها الوطنية، حيثما أمكن،            -٣١

 وفي تقارير أخرى، معلومات عـن        من الاتفاقية،  ٦عن الأنشطة والسياسات التي تنفذ المادة       
مع ملاحظة أن    ، المتبقية والتحديات والفرص إنجازاتها والدروس المستفادة والتجارب المكتسبة      

  . توفر دليلاً مفيداً لهذا الإبلاغ٦العناصر الستة المنصوص عليها في المادة 
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ع الأطراف والمنظمات ذات الصلة على تبادل المعلومات بشأن تنفيذ برنامج            شجَّوتُ  -٣٢
، بالإضافة   ومنابر وسائط الإعلام الاجتماعية    علومات المتعلقة بتغير المناخ   العمل عبر شبكة الم   

  .إلى قنوات الإبلاغ الرسمية مثل البلاغات الوطنية
 استجابات برنامجية لبرنـامج عمـل       وضعى المنظمات الحكومية الدولية إلى      دعَوتُ  -٣٣

لتنفيـذ مـن خـلال      بلاغ الهيئـة الفرعيـة ل     لإمانة،  الأ، بعد إجراء مشاورات مع      الدوحة
 فعاليتـه في    مباستجاباتها وبالتقدم المحرز، وذلك بغية اسـتعراض البرنـامج وتقيـي           الأمانة
  .٢٠٢٠و ٢٠١٦ عامي
وتُدعى المنظمات غير الحكومية إلى تقديم معلومات ذات صلة بالموضوع إلى الأمانة              -٣٤

 ٢٠١٦ في عـامي      وتقييم فعاليتـه   الدوحةعن التقدم المحرز لغرض استعراض برنامج عمل        
، وإلى القيام، وفقاً لظروفها الوطنية، بإطلاع جهات الوصْل الوطنية علـى ذلـك              ٢٠٢٠و

  . بحسب الاقتضاءفيهوإشراكها 

   الأمانةدور  -زاي  
 من الاتفاقية، يُطلب إلى الأمانة أن تيسّر الجهود المبذولـة في إطـار              ٨وفقاً للمادة     -٣٥

  :، وبخاصة ما يليالدوحةبرنامج عمل 
 للهيئة الفرعية للتنفيذ عن التقدم الذي تحرزه الأطراف في تنفيذ   تقاريرإعداد    )أ(  

والتقـارير  ، وذلك بالاستناد إلى المعلومات التي ترد في البلاغات الوطنية       من الاتفاقية  ٦المادة  
لك ، بما في ذ   وغيرها من مصادر المعلومات    ٦المتعلقة بالحوار السنوي أثناء الدورة بشأن المادة        

. ٦عن الممارسات الجيدة لمشاركة أصحاب المصلحة في تنفيذ الأنشطة المتصلة بالمادة     )١(تقرير
 للتقـدم   ٢٠١٦وستصدر هذه التقارير بانتظام، خاصة لأغراض الاستعراض الوسيط في عام           

  ؛٢٠٢٠ ولأغراض الاستعراض المقرر إجراؤه في عام زالمحر
الدوحـة   الصلة في برنامج عمـل        ذات المنظماتتيسير تنسيق إسهامات      )ب(  

  ؛الممتدة على ثماني سنوات
 وتنميتها  شبكة المعلومات المتعلقة بتغير المناخ    مواصلة عملها المتعلق بصيانة       )ج(  

وتعزيزها، وذلك بإصلاح هيكلها وتحسين أدائها وإمكانية الوصول إليها وزيـادة حجـم             
  ؛لغاتمحتواها بلغات الأمم المتحدة الرسمية وغيرها من ال

 من الاتفاقية وتيـسير     ٦إنشاء شبكة لجهات الوصل الوطنية الخاصة بالمادة          )د(  
شبكة المعلومات  تبادل الآراء والممارسات الجيدة والدروس المستفادة بشكل منتظم عن طريق           

__________ 

ة بصفة توليفي بشأن سبل دعم مشاركة المنظمات المعتمد]  لا[تقرير ]    لا"[مع مراعاة المعلومات المقدمة في       )١(
التقرير المتعلق بحلقة العمل المعقودة أثناء الدورة لزيادة تطـوير سـبل            " و (FCCC/SBI/2010/16)" مراقب

 .(FCCC/SBI/2011/INF/7)" تعزيز مشاركة المنظمات المتمتعة بصفـة مراقب
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 وتنظيم حلقات عمل ومؤتمرات الفيديو وأنشطة على الـصعيد الـدولي            المتعلقة بتغير المناخ  
وطني من أجل بناء وتعزيز المهارات والقدرات القائمة لجهات الوصل الـوطني            والإقليمي وال 

  ؛٦الخاصة بالمادة 
 مـن   ٦حفز مبادرات ومشاريع تدريب تعاونية لتعزيز تنفيذ فعال للمادة            )ه(  

الاتفاقية على الصعيد الدولي والإقليمي والوطني بالتعاون مع الأطراف والمنظمـات الدوليـة      
  كومية والمنظمات الشبابية والشركاء الإنمائيين؛والمنظمات غير الح

مبادرة إطار عمل الأمم المتحـدة المـشترك بـشأن          مواصلة عملها بشأن      )و(  
الأطفال والشباب وتغير المناخ من أجل تعزيز انخراط الأطفال والـشباب ومـشاركتهم في              

  ت مؤتمر الأطراف؛ وحضورهم الاجتماعات الحكومية الدولية، بما فيها دورا٦أنشطة المادة 
مواصلة التعاون والتنسيق مع منظمات الأمم المتحدة والمنظمات الحكوميـة         )ز(  

الدولية والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص والمجتمع المـدني والـشباب بغيـة حفـز             
  . من الاتفاقية٦الإجراءات المتعلقة بتنفيذ المادة 

  التاسعةالجلسة العامة 
  ٢٠١٢بر ديسم/ كانون الأول٧
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   ١٨-م أ/١٦المقرر     

   النموذج الأولي للسجل    
   إن مؤتمر الأطراف،  
  ،١٧-م أ/٢ و١٦/م أ/١ و١٣/م أ/١إذ يشير إلى المقررات   
 التي قرر فيهـا مـؤتمر       ١٧-م أ /٢من المقرر   ) ب(٤٥ إلى الفقرة    وإذ يشير كذلك    

لا المعلومات المقدمـة    الأطراف أن تكون المشاركة في السجل طوعية، وألا يتضمن السجل إ          
  صراحة لإدراجها فيه،

بتقديم البلدان النامية الأطـراف معلومـات عـن          يحيط علماً مع التقدير     -١  
  إجراءات التخفيف الملائمة وطنياً إلى السجل؛

، والكيـان    المتقدمـة  لبلـدان الأطـراف   ته لمن يستطيع مـن ا     دعو كرري  -٢  
الية، بما في ذلك مرفق البيئة العالميـة والـصندوق          الكيانات الموكل إليها تشغيل الآلية الم      أو

الأخضر للمناخ والجهات المانحة الثنائية والمتعددة الأطراف وغيرها من الجهات المانحة العامة،            
قـدم إلى الأمانـة، حـسب       يُومنظمات القطاع الخاص والمنظمات غير الحكومية، إلى أن         

أو المقدم لإعـداد  /يا وبناء القدرات المتاح و الدعم بالمال والتكنولوج  عنالاقتضاء، معلومات   
  ؛١٧-م أ/٢من المقرر  ٤٨، وفقاً للفقرة أو تنفيذ إجراءات التخفيف الملائمة وطنياً/و

 البلدان الأطراف النامية إلى أن تقدم، حسب الاقتضاء، معلومات عن           يدعو  -٣  
صول على دعم دولي لها     فرادى إجراءات التخفيف الملائمة وطنياً الأخرى التي تسعى إلى الح         

   ؛١٧-م أ/٢من المقرر  ٤٦للفقرة وفقاً 
 البلدان الأطراف النامية إلى أن تقدم معلومات عن فرادى إجـراءات            يدعو  -٤  

  ؛١٧-م أ/٢ من المقرر ٤٧التخفيف الملائمة وطنياً الأخرى، لإقرارها، وفقاً للفقرة 
ه هامة لاضطلاع الـسجل   أعلا٢أن المعلومات الواردة في الفقرة      إلى   يشير  -٥  

بدور فعال في تيسير مطابقة بين الإجراءات التي يُبحث لها عن دعم دولي والدعم المتاح، عن                
  ؛١٧-م أ/٢من المقرر  ٥١للفقرة طريق إتاحة المعلومات للأطراف وتوجيهها إليها، وفقاً 

النموذج الأولي للـسجل الـتي       )١(بالمواصفات العامة لتصميم  يحيط علماً     -٦  
  عرضتها الأمانة في الدورة السابعة والثلاثين للهيئة الفرعية؛

__________ 

 :الموقع الشبكي التالي هذه المواصفات في مذكرة غير رسمية من الأمانة، متاحة في بيانيرد  )١(
<http://unfccc.int/files/cooperation_support/nama/application/pdf/design_requirements.pdf>.  
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أوليـاً  بالمعلومات المقدمة من الأمانة ومؤداها أن نموذجاً        يحيط علماً أيضاً      -٧  
  ؛٢٠١٣أبريل /كامل التشغيل للسجل سيدخل الخدمة في نيسان

امـل  الكالأولي   إلى الأمانة إخطارَ الأطراف ببدء استخدام النمـوذج          يطلب  -٨  
اللازمة للأطراف والهيئات   النفاذ   أعلاه، وإتاحة حقوق     ٧التشغيل للسجل المشار إليه في الفقرة       

  ، لتمكينها من استخدام السجل؛١٧-م أ/٢ من المقرر ٤٨-٤٦المشار إليها في الفقرات 
 توافي الأمانة، قبل الدورة الثامنة والثلاثين     أن   الأطراف والكيانات إلى     يدعو  -٩  

الكامل التشغيل للسجل المشار إليـه في       الأولي  ، بتعليقات عن النموذج      للتنفيذ لفرعيةللهيئة ا 
   أعلاه؛٧الفقرة 

 تشغيل السجل بمطالبة الأمانة ببدء استخدام أول نـسخة للـسجل            يقرر  -١٠  
 القائم على شبكة الإنترنت، شهرين على الأقل قبل الدورة التاسعة عـشرة لمـؤتمر               تفاعليال

   أعلاه؛٩راعاة التعليقات المشار إليها في الفقرة الأطراف، مع م
  : ما يليكذلك الأمانة يطلب من  -١١  
إخطار الأطراف ببدء استخدام أول نسخة للسجل التفاعلي القائم علـى             )أ(  

  شبكة الإنترنت؛
تقديم معلومات عن تشغيل السجل إلى مؤتمر الأطراف في دورته التاسـعة              )ب(  

مـن  ) ب(٥٢ ات للمناقشات بشأن الآلية المالية، وفقاً للفقـرة       عشرة من أجل توفير معلوم    
  ؛١٧-م أ/٢ المقرر

مواصلة تقديم المساعدة التقنية المتعلقة باستخدام الـسجل إلى الأطـراف             )ج(  
  ؛١٧-م أ/٢ من المقرر ٤٨-٤٦والكيانات المشار إليها في الفقرات 

 مـن   ٤٨ الفقـرة    ار إليها في  ـات المش ـراف والكيان ـالتداول مع الأط    )د(  
  من أجل تيسير تقديم معلومات عن الدعم؛١٧-م أ/٢ المقرر

 عمـلاً   الميزانية بالأنشطة المقرر أن تنفذها الأمانة     تأثر  بتقديرات  يحيط علماً     -١٢  
   أعلاه؛١١ و١٠في الفقرتين بالأحكام الواردة 

فر اناً بتـو  أن تتخذ الأمانة الإجراءات التي يدعو إليها هذا المقرر، ره     يطلب  -١٣  
  .الموارد المالية

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧
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  ١٨-م أ/١٧المقرر     

تشكيل فريق الخبراء الفنيين المعني بالمشاورات والتحلـيلات الدوليـة              
  وطرائقه وإجراءاته

  إن مؤتمر الأطراف،  
ه الهيئـة الفرعيـة      إحالة نص مشروع مقرر يتضمنه مرفق هذا المقرر لتنظر في          يقرر  

للتنفيذ في دورتها الثامنة والثلاثين، كي توصي بمشروع مقرر بشأن هذه المسألة ليعتمده مؤتمر              
  .الأطراف في دورته التاسعة عشرة
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Annex 

[English only] 

 Draft decision text 

[Draft decision -/CP.18 

Composition, modalities and procedures of the team of technical 
experts under international consultations and analysis  

 The Conference of the Parties, 

Recalling decisions 1/CP.16 and 2/CP.17, which established a process for 
international consultation and analysis of biennial update reports under the Subsidiary Body 
for Implementation that aims to increase the transparency of mitigation actions and their 
effects, and adopted the modalities and guidelines for the international consultation and 
analysis, 

Noting that international consultation and analysis of biennial update reports will be 
conducted in a manner that is non-intrusive, non-punitive and respectful of national 
sovereignty, 

Recognizing the need to have an efficient, cost-effective and practical international 
consultation and analysis process which does not impose an excessive burden on Parties 
and the secretariat, 

Having taken note of the estimated budgetary implications, as provided by the 
secretariat, of the actions requested of the secretariat in paragraph 3 below and other actions 
contained in the appendix to this decision, 

Also recognizing the difficulties faced by Parties not included in Annex I to the 
Convention (non-Annex I Parties) in reporting under the Convention, as well as the need to 
take into account national capabilities and circumstances, the need to build capacity and the 
need for the provision of financial support in a timely manner to non-Annex I Parties to 
facilitate the timely preparation of their biennial update reports, 

Further recognizing that the Consultative Group of Experts on National 
Communications from Parties not included in Annex I to the Convention will play an 
important role in facilitating technical advice and support for the preparation and 
submission of Parties’ first biennial update report, 

Having taken note that the requirements for additional resources for the 
implementation of the actions referred to in paragraph 3 below cannot be met by the 
approved UNFCCC core budget for the biennium 2012–2013, 

Having taken note that the UNFCCC core budget for the biennium 2014–2015 will 
need to address the resources necessary for the implementation of the actions contained in 
the appendix to this decision, 

1. Adopts the composition, modalities and procedures of the team of technical experts 
referred to decision 2/CP.17, annex IV, paragraph 1, as contained in the appendix to this 
decision; 
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2. Invites Parties and, as appropriate, intergovernmental organizations to nominate 
technical experts with the relevant qualifications to the UNFCCC roster of experts; 

3. Requests the secretariat: 

 (a) To maintain and update the roster of technical experts; 

 (b) To develop the technical tools necessary to conduct the technical analysis of 
the biennial update reports efficiently; 

4. Requests the CGE to develop [and conduct] appropriate training programmes for 
nominated technical experts, based on the most-updated training materials of the CGE, with 
a view to improve the technical analysis taking into account the difficulties encountered by 
non-Annex I parities in the preparation of their BURs; 

5. Encourages Parties included in Annex II to the Convention to provide the financial 
resources necessary for the actions of the secretariat called for in paragraph 3 above and the 
actions required within the provisions contained in the appendix to this decision; 

6. Also encourages developed country Parties and other developed country Parties 
included in Annex II to the Convention to provide new and additional financial resources at 
the agreed full cost in accordance with Article 4, paragraph 3, of the Convention and 
relevant decisions of the Conference of the Parties, with a view to supporting any reporting 
needed for international consultations and analysis; 

7. Requests that the actions of the secretariat called for in this decision, and the actions 
required within the provisions contained in the appendix to this decision, be undertaken 
subject to the availability of financial resources. 
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Appendix 

Composition, modalities and procedures of the team of technical 
experts for undertaking the technical analysis of biennial update 
reports from Parties not included in Annex I to the Convention 

The objective of this document is to provide details of the composition, modalities and 
procedures of the team of technical experts (TTE) referred to in decision 2/CP.17, annex 
IV, paragraph 3, for undertaking technical analysis of biennial update reports (BURs) from 
Parties not included in Annex I to the Convention (non-Annex I Parties), in a manner that is 
non-intrusive, non-punitive and respectful of national sovereignty, and that does not 
include, in accordance with decision 1/CP.16, paragraph 64, discussion about the 
appropriateness of such domestic policies and measures. 

Option 1 (paragraphs 1-3) 

1. The secretariat will provide administrative support to the TTE. In the selection of the 
members of the TTE the secretariat will be guided by the CGE in accordance with this 
decision. 

2. A TTE shall be composed of 3-9 experts made up of, as a high priority and to the 
extent available, 1-3 CGE members and other experts drawn from the UNFCCC roster of 
experts with priority given to experts who served as the members of the CGE. Only those 
nominated experts that have successfully completed the CGE training programme referred 
to in paragraph xx of this decision shall be eligible to serve in the TTE. 

3. [The composition of each TTE shall aim to ensure the geographical balance, ensure 
that majority of experts come from non-Annex I Parties and ensure expertise needed to 
address the areas of information defined in decision 2/CP.17, annex IV, paragraph 3(a).] 

Option 2 (paragraphs 1-3bis) 

1. The secretariat will provide administrative support to the TTE and coordinate the 
selection of the members of the TTE. 

2. A TTE shall be composed of 3-6 experts made up of experts drawn from the roster 
of experts, of which, as a high priority and to the extent available, CGE members or other 
experts who served as members of the CGE. CGE members shall maintain, at a maximum, 
a ratio of one third to the total members of the TTE. Only those experts and members of the 
CGE that have successfully completed the training programme referred to in paragraph XX 
of this decision shall be eligible to serve in the TTE. 

3. The overall composition of the TTEs shall aim to ensure a balance between experts 
from non-Annex I and Annex I Parties. The secretariat shall make every effort to ensure 
geographical balance among those experts selected from non-Annex I Parties and among 
those experts selected from Annex I Parties and ensure expertise needed to address the 
areas of information defined in decision 2/CP.17, annex IV, paragraph 3(a). 

3bis: A member of the TTE shall not have been involved in the preparation of the BUR 
under analysis. 

Option 3 (paragraphs 1-4) 

1. A team of technical experts shall be composed of experts nominated to the 
UNFCCC roster of experts by Parties to the Convention and, as appropriate, by 
intergovernmental organizations.  
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2. [Only those nominated experts that have been successfully completed the training 
programme conducted by the CGE will be able to conduct the technical analysis referred to 
in paragraph 3(a) of Annex IV of Decision 2/CP.17.] 

3. The secretariat shall compose the members of a TTE from the UNFCCC roster of 
experts maintained by the secretariat to conduct technical analysis of biennial update 
reports in such a way that: 

(a) Allows the collective skills of each team to address the areas of information 
defined in decision 2/CP.17, annex IV, paragraph 3(a); 

(b) Achieves a balance between experts from Parties included in Annex I to the 
Convention (Annex I Parties) and non-Annex I Parties in the overall composition of the 
team, without compromising the selection criteria referred to in paragraph 1 above; 

(c) Ensures geographical balance among the experts selected from non-Annex I 
Parties and Annex I Parties; 

(d) Ensures that each TTE is co-led by two experts: one from an Annex I Party 
and another from a non-Annex I Party. The co-lead experts should ensure that the technical 
analyses in which they participate are performed in accordance with the relevant guidelines 
contained in relevant decisions of the Conference of the Parties. 

4. A TTE may vary in size and composition, taking into account the national 
circumstances of the Party whose BUR is under technical analysis and the particular needs 
for expertise of each technical analysis activity. At least one member of the TTE shall be an 
expert in greenhouse gas inventories. The need for experts in the associated methodologies 
and assumptions behind mitigation actions should be determined based on the national 
circumstances of the Party whose BUR is under technical analysis. 

Option 4 (paragraphs 1-3) 

1. The Consultative Group of Experts on National Communications from Parties not 
included in Annex I to the Convention (CGE) shall serve as the TTE for international 
consultation and analysis and undertake the technical analysis of biennial update reports in 
a manner that is non-intrusive, non-punitive and respectful of national sovereignty, in 
accordance with decision 2/CP.17, paragraphs 56–62 and annex IV. The membership of the 
CGE shall be as set out in decision 3/CP.8, annex, paragraphs 3–8. 

2. The CGE may establish committees, panels or working groups to assist it in the 
performance of its functions. The CGE shall draw on the expertise necessary to perform its 
functions, including from the UNFCCC roster of experts. In this context, it shall take 
regional balance fully into consideration, in line with the composition of the CGE. 

3. The CGE may decide on the organization of committees, panels or working groups 
for conducting the technical analysis of individual or groups of up to four BURs from 
Parties not included in Annex I to the Convention within six months of its submission. 

Option 5 (paragraphs 1-4) 

1. A TTE will be coordinated by the secretariat under the guidance of the Consultative 
Group of Experts on National Communications from Parties not included in Annex I to the 
Convention (CGE) and shall be composed of at least three experts selected from the CGE. 

2. Other additional experts, drawn from the UNFCCC roster of experts by the 
secretariat under the guidance of CGE, may be included in the TTE, taking into account the 
national circumstance of the Party concerned and the different expertise needs of each 
technical analysis. 
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3. The composition of experts should ensure the geographical balance, maximize the 
participation of experts from non-Annex I Parties (no less than 70% of experts should be 
from non-Annex I Parties) and take into consideration of expertise needed. 

4. Experts selected from the UNFCCC roster of experts should have recognized 
competence in understanding the difficulties encountered by non-Annex I Parties in 
preparation of their BURs. Participating experts shall be trained on ad hoc basis by the 
CGE to ensure the necessary competence of experts. 

[4. Ensures that each TTE is coordinated by two experts: one from a Party included in 
Annex I to the Convention (Annex I Party) and another from a non-Annex I Party. The 
coordinators should ensure that the technical analyses in which they participate are 
performed in accordance with the relevant guidelines contained in relevant decisions of the 
Conference of the Parties.] 

8. The participating experts shall serve in their personal capacity. They shall neither be 
a national of the Party whose BUR is under analysis nor be nominated by that Party. 

9. The technical analysis of successive BURs from the same Party shall not be 
undertaken by the same TTE. 

10.  

Option 1 A single TTE shall be responsible for conducting the technical analysis of at 
least 2 up to six submitted BURs individually, within six months of its submission, 
resulting in an individual summary report for each analysed BUR. In accordance with 
decision 2/CP.17, paragraph 58(d), small island developing States and the least developed 
country Parties may undergo international consultation and analysis as a group of Parties at 
their discretion. 

[On a voluntary basis, and at the request of the Party concerned, the TTE may be 
constituted to undertake the technical analysis of the BUR in the country of the requesting 
Party.] 

Option 2 Individual technical analysis of single BUR shall be conducted by a TTE in a 
single location. A TTE may analyse several BURs during one series of technical analyses. 
In accordance with decision 2/CP.17, paragraph 58(d), small island developing States and 
the least developed country Parties may undergo international consultation and analysis as a 
group of Parties at their discretion. 

12. The technical analysis of BURs shall result in an individual summary report for each 
BUR submitted and analysed. 

13. The TTE shall complete a draft summary report, referred to in paragraph 12 above, 
no later than three months after the start of the technical analysis. The draft summary report 
should be shared with the respective non-Annex I Party for comment, to be provided within 
three months of its receipt. 

14. The TTE shall respond to and incorporate the comments referred to in paragraph 13 
above from the Party concerned and finalize, in consultation with the Party concerned, the 
summary report within three months of the receipt of the comments. [Should the Party and 
the TTE be unable to reach common understanding on the treatment of comments, the TTE 
shall ensure that the comments of the Party are incorporated.] 

15. The summary report referred to in paragraph xx above will be noted by the SBI in its 
conclusions and shall be made publicly available on the UNFCCC website. 
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Option 1 (Paragraphs 16 and 17) 

[16. In the course of a technical analysis, as set out in decision 2/CP.17, annex IV, 
paragraphs 4, the Party concerned may provide the TTE with additional technical 
information and data sufficient to assess the conformity of the BUR with the “UNFCCC 
biennial update reporting guidelines for Parties not included in Annex I to the Convention” 
and other relevant guidelines adopted by the Conference of the Parties. 

17. Where some of the additional information or data, including the data used by the 
Party concerned to prepare its BUR, requested by the team of experts in accordance with 
decision 2/CP.17, annex IV, paragraph 4, falls under confidentiality protection in 
accordance with the national legislation of the Party concerned, the Party shall inform the 
TTE thereof, indicating the reasons for classifying the information.] 

Option 2: No text 

18. The obligation of a member of a TTE not to disclose confidential information shall 
continue after termination of his or her service on the TTE. 

19. Participating experts from non-Annex I Parties and Annex I Parties with economies 
in transition shall be funded in accordance with the existing procedures1 for participation in 
UNFCCC activities. Experts from other Parties included in Annex I to the Convention shall 
be funded by their governments and those representing intergovernmental organizations 
shall be funded by their respective organizations. 

[20. The technical analysis under ICA will aim to increase transparency of mitigation 
actions and their effects; discussion on appropriateness of such domestic policies and 
measures is not part of the process. The TTE shall: 

(a)  

Option 1: [Check the completeness2 of submitted BURs against the “UNFCCC biennial 
update reporting guidelines for Parties not included in Annex I to the Convention” 
contained in annex III to decision 2/CP.17;] 

Option 2: Identify the extent to which the elements of information listed in paragraph 3(a) 
of the guidelines contained in decision 2/CP.17, annex IV are included in the biennial 
update report of the Party concerned; 

Option 3: Analysis of the completeness3 of submitted BURs related to the scope in 
accordance with paragraph 3 of the “UNFCCC biennial update reporting guidelines for 
Parties not included in Annex I to the Convention” contained in annex III to decision 
2/CP.17 

(b) 

Option 1: No text 

 ــــــــ
1 Under this procedure, funding is limited to an air ticket for the most direct route and at the least 

costly fare, plus a daily subsistence allowance at the established United Nations rate. 
2 Completeness refers to a complete biennial update report, containing the elements identified in 

UNFCCC biennial update reporting guidelines for Parties not included in Annex I to the Convention 
(Annex III in decision 2/CP.17). 

3 Completeness refers to a complete biennial update report, containing the elements identified in 
UNFCCC biennial update reporting guidelines for Parties not included in Annex I to the Convention 
(Annex III in decision 2/CP.17). 
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Option 2: [Examine the consistency, [transparency and comparability4] of the BUR with the 
“UNFCCC biennial update reporting guidelines for Parties not included in Annex I to the 
Convention” contained in annex III to decision 2/CP.17;] 

Option 3: Analysis of the consistency, transparency, accuracy, timeliness and 
methodological comparability of the information presented. 

(c) [Conduct a technical analysis which considers the information listed in paragraph 
3(a) of the guidelines contained in decision 2/CP.17, annex IV, including: national 
greenhouse gas inventory reports; information on mitigation actions, including a 
description of such actions, an analysis of their impacts and associated methodologies and 
assumptions, and the progress made in their implementation; information on domestic 
measurement, reporting and verification, and support received; and any additional 
information provided by the Party5 in order to analyse the BUR according to the 
guidelines;] 

(d) 

Option 1: No text 

Option 2: Identify needs for further capacity building [and noting possible ways][in 
order][and suggest possible ways] to enhance the preparation of BURs, taking into account 
differing national circumstances and capabilities and provide comments [or 
encouragements] to the Party concerned. 

Option 3: Provide comments on difficulties encountered by the NAI Party concerned in 
preparation for its BUR in order to facilitate identification of further capacity building 
activities needed 

(e)  

Option 1: No text 

Option 2: [[Prepare a draft summary report containing the outcomes of the analysis of 
each BUR under its collective responsibility and in consultation with the Party concerned.] 
The summary report may also include the [recommendations][suggestions] referred to in 
paragraph xx above.] 

Option 3: :[Prepare a draft summary report, incorporate comments from Parties, and 
finalize the report in consultation with the Party concerned.]] 

21. 

Option 1: No text 

Option 2: With a view to continuously improving the ICA process, the 
[coordinators][CGE] shall meet periodically: 

 (a) To prepare a report for the SBI biennially, containing [recommendations and 
suggestions][comments] on how to improve the quality of BURs, and the technical analysis 
and the ICA process; 

 (b) To advise on technical support tools to facilitate the technical analysis; 

 ــــــــ
4 [Comparability means that estimates of emissions and removals reported by non-Annex I Parties in 

their inventories should be comparable among non-Annex I Parties. For this purpose, non-Annex I 
Parties should use the methodologies and formats agreed by the COP for estimating and reporting 
inventories.] 

5 Refers to additional technical information that may be provided by the Party concerned in accordance 
with decision 2/CP.17, annex IV, paragraph 4. 
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Option 3: With a view to continuously improving the technical analysis process, the 
secretariat will collect input from the TTE members and prepare a technical paper for 
consideration by the SBI as an input to the revision of the technical analysis guidelines and 
to the CGE for consideration in implementation of its work programme.] 

9th plenary meeting 
7 December 2012 



FCCC/CP/2012/8/Add.2 

47 GE.13-60428 

  ١٨-م أ/١٨المقرر     

غات الوطنية المقدّمـة مـن      عمل فريق الخبراء الاستشاري المعني بالبلا         
  الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية

  إن مؤتمر الأطراف،  
 مـن   ٧ و ٣ و ١ إلى الأحكام ذات الصلة في الاتفاقية، ولا سيما الفقـرات            إذ يشير   

  ،١٢ من المادة ٧ و٥ و٤ و١، والفقرات ٤المادة 
 ١١-م أ /٨ و ٨-م أ /١٧ و ٨-م أ /٣ و ٥-م أ /٨ إلى المقـررات     وإذ يشـير أيـضاً     

  ،١٧-م أ/١٤ و١٧-م أ/٢، و١٦-م أ/١، و١٥-م أ/٥و
 بأن فريق الخبراء الاستشاري المعني بالبلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف           وإذ يسلِّم   

غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية قد ساهم مساهمة كبيرة في تحسين عمليـة البلاغـات                
 المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، وإعدادها عن طريق تقديم        الوطنية المقدمة من الأطراف غير    

   المشورة والدعم التقنيين، وبالتالي تعزيز قدرة هذه الأطراف على إعداد بلاغاتها الوطنية،
 أهمية تقديم المشورة والدعم التقنيين المناسبين لعملية إعـداد البلاغـات            وإذ يؤكد   

فل تتبادل فيه الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول تجارب          الوطنية، فضلاً عن أهمية توفير مح     
   هذه العملية،

    أن إعداد البلاغات الوطنية عملية متواصلة،وإذ يدرك  
أن فريق الخبراء الاستشاري المعني بالبلاغات الوطنية المقدمـة مـن            وإذ يدرك أيضاً    

اً بدور مهم في تيسير المـشورة       الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية سيضطلع أيض        
   والدعم التقنيين اللازمين لإعداد وتقديم أول تقرير مُحدَّث لفترة السنتين،

 تمديد ولاية فريق الخبراء الاستشاري المعني بالبلاغات الوطنية المقدمة          يقرر  -١  
  واحدة؛من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، بعضويته الحالية، لفترة سنة 

 أن يعمل فريق الخبراء الاستشاري، لدى اضطلاعه بولايته، وفقاً          يقرر أيضاً   -٢  
  ؛١٥-م أ/٥للاختصاصات الواردة في مرفق المقرر 

 إلى فريق الخبراء الاستشاري أن يضع، في أول اجتمـاع يعقـده في      يطلب  -٣  
لمستقبلية للأطراف  ، يراعي فيه الاحتياجات الحالية وا     ٢٠١٣، برنامج عمل لعام     ٢٠١٣ عام

غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، والأحكام المنصوص عليها في الاتفاقية ومقررات مؤتمر             
 الأطراف ذات الصلة بالموضوع؛
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 الأطراف المدرجة في المرفق الثاني للاتفاقيـة والأطـراف الأخـرى            يدعو  -٤  
 إلى أن تفعل ذلك لتمكين فريق الخبراء        المدرجة في المرفق الأول التي يمكنها تقديم موارد مالية        

 الاستشاري من تنفيذ الأنشطة المقررة في برنامج عمله في الوقت المناسب؛

 إحالة نص مشروع المقرر الوارد في مرفق هذا المقرر، إلى الهيئة الفرعية             يقرر  -٥  
بـشأن هـذه    للتنفيذ كي تنظر فيه في دورتها الثامنة والثلاثين، بغية التوصية بمشروع مقرر             

  .المسألة ليعتمده مؤتمر الأطراف في دورته التاسعة عشرة
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Annex 

[English only] 

Draft decision text1 

[Draft decision -/CP.18 

 Work of the Consultative Group of Experts on National 
Communications from Parties not included in Annex I to the 
Convention  

[The Conference of the Parties, 

Recalling the relevant provisions of the Convention, in particular Article 4, 
paragraphs 1, 3 and 7, and Article 12, paragraphs 1, 4, 5 and 7, 

Also recalling decisions on 8/CP.5, 3/CP.8, 17/CP.8, 8/CP.11, 5/CP.15, 1/CP.16, 
2/CP.17 and 14/CP.17,  

Acknowledging that the Consultative Group of Experts on National 
Communications from Parties not included in Annex I to the Convention has made a 
substantial contribution to improving the process of preparation of national 
communications from Parties not included in Annex I to the Convention (non-Annex I 
Parties) by providing technical advice and support and therefore enhancing the capacity of 
such Parties to prepare their national communications,  

Recalling decision 1/CP.16, paragraph 60, that decided to enhance the reporting in 
national communications from non-Annex I Parties, and emphasizing that the CGE could 
provide also technical advice and support for the preparation of biennial update reports, 

Having taken note of, as provided by the secretariat, the estimated budgetary 
implications of the actions requested of the secretariat in paragraph 10 below and other 
actions contained in the annex to this decision, 

Also having taken note that the requirements for additional resources for the 
implementation of the relevant actions referred to in paragraph 10 below and in the annex 
to this decision cannot be met by the approved core budget of the secretariat for the 
biennium 2012–2013, 

Emphasizing the importance of providing relevant technical advice and support for 
the process of preparation of national communications and biennial update reports, as well 
as the importance of providing a forum for non-Annex I Parties to share experiences of this 
process,  

[Recognizing further that developing countries require further support in the 
process to enhanced reporting,] 

Recognizing that the preparation of national communications and biennial update 
reports is a continuing process,  

 ــــــــ
1 At the thirty-seventh session of the Subsidiary Body for Implementation, Parties agreed to identify 

parts of the texts contained in this draft decision and its annex that are different from those contained 
in decision 5/CP.15 and its annex.  The underlined texts in italics represent those texts. 
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1. Decides to continue the Consultative Group of Experts on National Communications 
from Parties not included in Annex I to the Convention [for a period of [three years from 
2013 to 2015][four years from 2013 to 2016] [five years from 2013 to 2017]][as a 
permanent expert group of the Convention]; 

2. Also decides that the Consultative Group of Experts, in fulfilling its mandate, shall 
function in accordance with the [revised] terms of reference contained in annex I to this 
decision; 

3. Further decides that membership of the Consultative Group of Experts [should be 
increased from 24 to 28 with four additional members from Annex I Parties to the 
Convention (Annex I Parties)] [shall be the same as in decision 3/CP.8, annex, paragraphs 
3–8 ] [should be expanded from 24 to 26 members in order to include one member from 
non-Annex I countries of Eastern European Group and an additional one member from 
Parties included in Annex I to the Convention (Annex I Parties)]; 

4. Decides that the Consultative Group of Experts shall be composed of experts [drawn 
from the UNFCCC roster of experts] with expertise in at least one of the following chapters 
of national communications or biennial update reports: greenhouse gas inventories, 
vulnerability and adaptation assessment, mitigation [financing, MRV/NAMAs, technology] 
and other matters related to the process of preparation of national communications and 
biennial update reports; 

5. Encourages regional groups, in nominating their experts to the Consultative Group 
of Experts, to make every effort to ensure balanced representation in the areas of expertise  
indicated in paragraph 4 above [as well as taking into account gender balance in 
accordance with decision 36/CP.7]; 

6. Requests the secretariat to publish the list of the membership of the Consultative 
Group of Experts including their respective area of expertise and experience relating to 
national communications and/or biennial update reports, and notify the Subsidiary Body for 
Implementation of such appointments; 

7. Further requests the Consultative Group of Experts to report on the progress of its 
work to the Subsidiary Body for Implementation [at its second meeting of each year] [at the 
SBI meeting during the COP session]; 

8. Decides to [initiate] review, at its [twenty-first] [twentieth] [twenty-fifth] session, 
[the term and mandate][mandate and terms of reference] of the Consultative Group of  
Experts [and the need for the continuation of the group], with a view to adopting a decision 
thereon [at the same session]; 

9. Requests the secretariat to facilitate the work of the Consultative Group of Experts 
by: 

(a) Organizing meetings and workshops of the Consultative Group of Experts 
and compiling reports of its meetings and workshops for consideration by the Subsidiary 
Body for Implementation; 

(b) Providing technical support to the Consultative Group of Experts as required, 
particularly in the areas of national greenhouse gas inventories, vulnerability and adaptation 
assessment, mitigation assessment, research and systematic observation, education, training 
and public awareness, technology transfer and capacity-building, [and also mitigation 
actions and assessments relating to institutional arrangements, assessment of gaps and 
needs, support received, domestic MRV, projections] as they relate to the process of and the 
preparation of national communications [or biennial update reports]; 

(c) Liaising with other relevant multilateral programmes and organizations to 
provide additional [financial and] technical support [,disseminating the information 
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materials and technical reports prepared by the Consultative Group of Experts to Parties, 
relevant experts and organizations] to the Consultative Group of Experts as required 
related to the preparation of national communications and biennial update reports; 

(d) [Providing technical and logistical support, as required [by committees, 
panels or working groups established to serve as technical experts for its functions 
including ICA;], [to the Consultative Group of Experts in [serving as] [building capacity 
for] the team of technical experts for international consultation and analysis;]] 

10. [Invites][Urges] Parties included in Annex II to the Convention and other Parties 
[included in Annex I to the Convention] in a position to do so to [provide][contribute] 
financial resources to enhance the support by the secretariat to the work of the Consultative 
Group of Experts and to support the full operation of the work of the Consultative Group of 
Experts. 

11. Requests that the actions of the secretariat called for in this decision be undertaken 
subject to the availability of financial resources. 
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  Appendix 

Terms of reference of the Consultative Group of Experts on National 
Communications from Parties not included in Annex I to the Convention 

1. [The Consultative Group of Experts on National Communications from Parties not 
included in Annex I to the Convention (CGE) shall have the objective[s] of: 

(a) Improving the process of and preparation of national communications and 
biennial update reports from Parties not included in Annex I to the Convention (non-Annex 
I Parties), by providing technical advice and support to non-Annex I Parties; 

(b) Building capacity of the team of technical experts  referred to in decision 
2/CP.17, annex IV, paragraph 3, for undertaking technical analysis of biennial update 
reports (BURs) from Parties not included in Annex I to the Convention (non-Annex I 
Parties) under international consultation and analysis (ICA) process. 

(c) Placeholder for objective(s) related to the role of CGE in technical analysis. 

2. The CGE, in fulfilling its mandate, shall: 

(a)  [Identify and provide technical assistance regarding problems and 
constraints that have affected the process of and the preparation of national 
communications and biennial update reports by non-Annex I Parties;] 

(b) [Provide technical assistance and support to non-Annex I Parties to facilitate 
the process of and preparation of their national communications and biennial update 
reports, with a view to improving the accuracy, consistency and transparency of the 
information in their national communications and biennial update reports, particularly with 
respect to reporting on national GHG inventories, vulnerability and adaptation assessments, 
mitigation, and cross-cutting issues (research and systematic observation, technology 
transfer, capacity-building, education, training and public awareness, information and 
networking and financial and technical support)]; 

(c) [Provide technical advice to non-Annex I Parties to facilitate the development 
and long-term sustainability of processes of the preparation of national communications 
and biennial update reports, including the elaboration of appropriate institutional 
arrangements and the establishment and maintenance of national technical teams, for the 
preparation of national communications and biennial update reports, including GHG 
inventories, on a continuous basis;] 

(d) [Provide technical advice and assistance to non-Annex I Parties, upon 
request, on preparation and submission of their nationally appropriate mitigation actions;] 

(e) [Provide recommendations, as appropriate, on elements to be considered in a 
future revision of the guidelines for the preparation of national communications and 
biennial update reports from non-Annex I, taking into account the difficulties encountered 
by non-Annex I Parties in the preparation of their national communications and biennial 
update reports;] 

(f) Provide technical advice and support to Parties, upon request, information on 
existing activities and programmes, including bilateral, regional and multilateral sources of 
financial and technical assistance, to facilitate and support the preparation of national 
communications and biennial update reports by non-Annex I Parties.] 

(g) Provide technical advice and support to Parties, upon request, on the 
provision of information on steps to integrate climate change considerations into relevant 
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social, economic and environmental policies and actions, in accordance with Article 4, 
paragraph 1(f), of the Convention; 

(h) [Provide information on [financial] support available and technical advice 
to non-Annex I Parties, and extract lessons learned and best practices on addressing 
constraints and gaps and related financial, technical, and capacity building needs, in 
particular on adaptation from non-Annex I national communications and biennial update 
reports;] 

(i) Placeholder for ICA capacity building elements; 

(j) Placeholder for any role of CGE in technical analysis  

3. The CGE shall, in defining and implementing its work programme, take into account 
other relevant work by expert groups under the Convention [and should also engage, upon 
request, with the Adaptation Committee, Climate Technology Centre and Network, 
Technology Executive Committee, and the Durban Forum for In-Depth Discussion on 
Capacity-Building] in order to avoid duplication of work. 

4. [In the light of the new mandate, CGE shall include in its work plan up to the 
nineteenth session of the Conference of the Parties, inter alia, the following task: to develop 
and agree on its revised rules of procedure, in view of its new activities, and recommend 
them to the Conference of the Parties for adoption.] 

4alt. [The Consultative Group of Experts shall develop, at its first meeting, a work 
programme for 20XX–20XX.] 

5. The CGE shall forward recommendations on matters indicated in paragraph 2 above 
for consideration by the SBI as appropriate.]] 

9th plenary meeting 
7 December 2012 
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 الاتفاقية الإطارية بشأن
  تغير المناخ

  مؤتمر الأطراف

، الدوحـة ة عشرة، المعقودة في     ير مؤتمر الأطراف عن دورته الثامن     تقر    
 / كـانون الأول   ٨نـوفمبر إلى    / تـشرين الثـاني    ٢٦الفترة من    في

  ٢٠١٢ ديسمبر

  إضافة    

    زء الثانيالج    
  الإجراءات التي اتخذها مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرة

  المحتويات
  المقررات التي اتخذها مؤتمر الأطراف    

  الصفحة
   المقرر

المبادئ التوجيهية للاتفاقية الإطارية بشأن تقارير البلدان        "بشكل جدولي موحد خاص       ١٨-م أ/١٩    
  ٣  ..................................................."المتقدمة الأطراف لفترة السنتين

حالة تقديم واستعراض البلاغات الوطنية الخامسة المقدَّمة من الأطراف المدرجة في             ١٨-م أ/٢٠    
 وتجميع وتوليف البلاغات الوطنية الخامـسة المقدَّمـة مـن            المرفق الأول للاتفاقية  

  ٥٢  ....................................... الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية
  ٥٣  .........انتقالية  البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلةبناء القدرات بموجب الاتفاقية في  ١٨-م أ/٢١    
  ٥٥  ..........................الأنشطة المنفذة تنفيذاً مشتركاً في إطار المرحلة التجريبية  ١٨-م أ/٢٢    

 FCCC/CP/2012/8/Add.3  الأمم المتحدة 

    Distr.: General 
28 February 2013 
Arabic 
Original: English 
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 اتفاقيـة ب  المفاوضات المتعلقة  تحسين مشاركة المرأة في   تعزيز التوازن بين الجنسين و      ١٨-م أ/٢٣    
تمثيل الأطراف في الهيئـات المنـشأة        في و ،الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ     

  ٥٦  ...........................................بروتوكول كيوتو  أوبمقتضى الاتفاقية
  ٥٩  .......................................................مبادرة التنويع الاقتصادي  ١٨-م أ/٢٤    
  ٦٠  ...............................................المسائل الإدارية والمالية والمؤسسية  ١٨-م أ/٢٥    
  ٦٢  ...........................................مواعيد وأماكن انعقاد الدورات المقبلة  ١٨-م أ/٢٦    

  القرار
  ٦٥  ...................ان لحكومة دولة قطر ولسكان مدينة الدوحةالإعراب عن الامتن  ١٨-م أ/١    
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    ١٨-م أ/١٩المقرر     
المبادئ التوجيهية للاتفاقيـة الإطاريـة       "بشكل جدولي موحد خاص     

  "بشأن تقارير البلدان المتقدمة الأطراف لفترة السنتين
   مؤتمر الأطراف،إن  
 ١٠ و ٧ و ٥ و ٤ سـيما المـواد     ولا  إلى الأحكام ذات الصلة من الاتفاقية،       يشير إذ  

 بـشأن   ١٦-م أ /٩، و ١٦-م أ /١، و ٥-م أ /٤، و ٤-م أ /١١، و ٢-م أ /٩، والمقررات   ١٢و
  البلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية،

، أن على البلـدان المتقدمـة       ١٧-م أ /٢ إلى أنه قرر، بموجب المقرر       وإذ يشير أيضاً    
ئ التوجيهية للاتفاقية الإطارية بشأن تقارير البلـدان المتقدمـة          المباد"الأطراف أن تستخدم    
 لدى إعداد أول تقاريرها لفترة السنتين، على أن تأخذ ظروفهـا            )١("الأطراف لفترة السنتين  

 وأن على كل بلد من هذه البلدان أن يقدم أول تقرير له لفترة الـسنتين                لحسبان،الوطنية في ا  
  ،٢٠١٤يناير /ثاني كانون ال١إلى الأمانة بحلول 

 إلى أنه طلب إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية، في           وإذ يشير كذلك    
، أن تضع منهجيات لتقديم المعلومات المالية، آخذة في الاعتبار المنهجيات           ١٧-م أ /٢مقرره  

لسنتين، وذلك  الدولية القائمة، ومستندة إلى الخبرات المكتسبة من إعداد التقرير الأول لفترة ا           
  بهدف توصية مؤتمر الأطراف باعتماد مقرر بشأن هذه المسألة في دورته العشرين،

 إلى أن الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية قد اتفقت، في دورتها            وإذ يشير   
، على أن الشكل الجدولي الموحد سيشمل جداول للمعلومات المحددة في           )٢(السادسة والثلاثين 

 من المبادئ التوجيهية للإبـلاغ،      ٢٣ و ٢٢ و ١٨ و ١٧ و ١١ و ١٠ و ٩ و ٦ و ٥ و ٢ت  الفقرا
 ١٩ و١٣ للمعلومات المحددة في عدد من الفقرات من بينها الفقرات   لوقد يشمل أيضاً جداو   

   من المبادئ التوجيهية للإبلاغ،٢٤و
  الشكل الجدولي الموحد الخاص بالمبادئ التوجيهية للاتفاقية الإطارية        يعتمد  -١  

يلي بالمبادئ التوجيهية     فيما يشار إليها (بشأن تقارير البلدان المتقدمة الأطراف لفترة السنتين        
، بصيغته الواردة في مرفق هذا المقرر، مشيراً إلى أن على البلدان المتقدمة الأطراف،              )للإبلاغ

 إعـداد   ، أن تستخدم المبادئ التوجيهية للإبلاغ لدى      ١٧-م أ /٢ من المقرر    ١٣ للفقرة   قاًوف
  تقاريرها لفترة السنتين، وتقدم معلومات عن جميع عناصر المبادئ التوجيهية في تلك التقارير؛

، نسخة تجريبية لتطبيـق     ٢٠١٣مايو  / إلى الأمانة أن تُعدّ، بحلول أيار      يطلب  -٢  
يخص البلدان المتقدمة الأطـراف،       فيما إلكتروني للإبلاغ يستخدم الشكل الجدولي الموحد،     

  ؛٢٠١٣يوليه /عدّ النسخة النهائية بحلول تموزعلى أن تُ
__________ 

 .١٧-م أ/٢ في المرفق الأول بالمقرر ترِد )١(
)٢( FCCC/SBSTA/2012/2. 
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 إلى الأمانة أن تنقح التطبيق الإلكتروني للإبـلاغ المـستخدم           يطلب أيضاً   -٣  
لشكل الجدولي الموحد، وفقاً لمقررات مؤتمر الأطراف ذات الصلة، وحسب الاقتضاء، وفقاً            ل

  ول كيوتو؛لمقررات مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوك
 أن تستخدم البلدان المتقدمة الأطراف التطبيق الإلكتروني للإبلاغ آخـذة           يقرر  -٤  

  ؛١٧-م أ/٢ظروفها الوطنية في الحسبان لدى إعداد وتقديم تقاريرها لفترة السنتين، وفقاً للمقرر 
 البلدان المتقدمة الأطراف على أن تكفل الاتساق، قدر الإمكان، بين         يشجع  -٥  
  ت المقدمة في تقاريرها لفترة السنتين والبلاغات الوطنية؛المعلوما

 إلى الأطراف أن تنظر، أثناء التنقيح المقبـل للمبـادئ التوجيهيـة             يطلب  -٦  
  للإبلاغ، في أفضل نهج للإبلاغ في المستقبل عن التمويل الخاص المرتبط بالمناخ؛

الأنـشطة المقـرر أن     لى  وعالميزانية  بالآثار التقديرية المترتبة في      يحيط علماً   -٧  
   أعلاه؛٣ و٢تضطلع بها الأمانة عملاً بالأحكام الواردة في الفقرتين 

 أن تضطلع الأمانة بالإجراءات المطلوبة في هذه الاستنتاجات رهنـاً           يطلب  -٨  
  .بتوافر الموارد المالية
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  )١(المرفق

  ١الجدول 
  موجز: اتجاهات الانبعاثات

 السنة
 التقرير
 البلد

  ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١  السنوات من عام(

 )إلى آخر سنة أبلغ عنها
التغيّر من سنة الأساس 
 إلى آخر سنة يبلغ عنها

 النسبة المئوية  )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(  ت غازات الدفيئةانبعاثا
انبعاثات ثاني أكسيد الكربون بما في ذلك صافي انبعاثات ثاني أكـسيد الكربـون              

 ة عن استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجةالناشئ
        

انبعاثات ثاني أكسيد الكربون باستثناء صافي انبعاثات ثاني أكسيد الكربون الناشئة           
 عن استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

        

غيير اسـتخدام   انبعاثات الميثان بما في ذلك الميثان الناشئ عن استخدام الأراضي وت          
 الأراضي والحراجة

        

انبعاثات الميثان باستثناء الميثان الناشئ عن استخدام الأراضـي وتغـيير اسـتخدام             
 الأراضي والحراجة

        

انبعاثات أكسيد النتروز بما في ذلك أكسيد النتروز الناشئ عن استخدام الأراضـي             
 وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

        

د النتروز باستثناء أكسيد النتروز الناشئ عن اسـتخدام الأراضـي           انبعاثات أكسي 
 وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

        

          المركبات الهيدروفلوروكربونية
         مركَّبات الكربون المشبع بالفلور

         سداسي فلوريد الكبريت
__________ 

لمقررات مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف       وفقاً  مؤتمر الأطراف ذات الصلة، وحسب الاقتضاء،        لمقرراتوفقاً  سيُنقح الشكل الجدولي الموحد      )١(
 .في بروتوكول كيوتو
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         )راجةبما في ذلك استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والح(المجموع 
         )باستثناء استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة(المجموع 

 

  ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١ السنوات من عام  (

 )إلى آخر سنة أبلغ عنها
التغيّر من سنة الأساس    
 إلى آخر سنة يبلغ عنها

 النسبة المئوية  ) الكربونكيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد(  فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع
         الطاقة   -١

         العمليات الصناعية  -٢

         استخدام المذيبات ومنتجات أخرى   -٣

         الزراعة   -٤

         )ب(استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة  -٥

         النفايات   -٦

         فئات أخرى  -٧

         )بما في ذلك استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة(المجموع

  : حواشي
ثاني (اتجاهات الانبعاثات   "سيما    ولا يمكن الاطلاع على مزيد من المعلومات التفصيلية في جداول نموذج الإبلاغ الموحد عن جرد الأطراف لغازات الدفيئة،                ) ١(

المركبـات الهيدروفلوروكربونيـة،    (اتجاهـات الانبعاثـات     "و ،")أكسيد النتروز (اتجاهات الانبعاثات   "، و ")الميثان(ثات  اتجاهات الانبعا "، و ")أكسيد الكربون 
هي آخر سـنة جـرد مبلـغ         XX٢٠) ٢(، المدرج في مرفق هذا التقرير الذي يقدم كل سنتين؛           ")الكربون المشبع بالفلور، وسداسي فلوريد الكبريت      مركبات
  .جيغاغرام من مكافئ ثاني أكسيد الكربون ١طن من ثاني أكسيد الكربون يساوي كيلو  ١ )٣( عنها؛

، ١٩٩٠  عام من الأطراف التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، والتي تستخدم سنة أساس مختلفة عن              إلا "سنة الأساس "ينبغي تحاشي القيد في عمود        )أ(  
 لهذه الأطراف، تُستخدم سنة الأساس المختلفة هذه لحساب النسبة المئوية للـتغير في العمـود                وبالنسبة. لمقررات مؤتمر الأطراف ذات الصلة    اً  وفق

  .الجدولهذا الأخير من 
  .يشمل صافي ثاني أكسيد الكربون، والميثان وأكسيد النتروز الناشئ عن استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة  )ب(  
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    ١الجدول 
 )ثاني أكسيد الكربون(نبعاثات  اتجاهات الا)تابع(

  السنة
  التقرير
 البلد

 

 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١   عامالسنوات من(

 )إلى آخر سنة أُبلغ عنها
التغيّر من سنة الأساس إلى 

 آخر سنة يبلغ عنها

 النسبة المئوية )كيلوطن(  فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

       الطاقة  -١

     )النهج القطاعي(احتراق الوقود   -ألف
     صناعات الطاقة  -١
     الصناعات التحويلية والبناء  -٢
     النقل  -٣
     قطاعات أخرى  -٤
     فئات أخرى  -٥

     الانبعاثات المتسربة من الوقود  -باء
     الوقود الصلب  -١
     النفط والغاز الطبيعي  -٢

     العمليات الصناعية   -٢
     جات الفلزيةالمنت  -ألف
     الصناعة الكيميائية   -باء
     الإنتاج المعدني  -جيم

     أنواع أخرى من الإنتاج  -دال

     إنتاج الهالوكربون وسداسي فلوريد الكبريت  -هاء

     استهلاك الهالوكربون وسداسي فلوريد الكبريت  -واو
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 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١   عامالسنوات من(

 )إلى آخر سنة أُبلغ عنها
التغيّر من سنة الأساس إلى 

 آخر سنة يبلغ عنها

 النسبة المئوية )كيلوطن(  فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

     فئات أخرى   -زاي

     أخرى استخدام المذيبات ومنتجات   -٣

     الزراعة  -٤

     التخمر المعوي  -ألف

     إدارة السماد الطبيعي  -باء

     زراعة الأرُزّ  -جيم

     التربة الزراعية   -دال

     الإحراق الواجب للسَّفناء  -هاء

     الإحراق الميداني للمخلَّفات الزراعية  -واو

     فئات أخرى   -زاي

      )ب(تغيير استخدام الأراضي والحراجةاستخدام الأراضي و  -٥

     الأراضي الحَرَجية  -ألف
     الأراضي الزراعية  -باء
     المراعي  -جيم
     الأراضي الرطبة  -دال

     المستوطنات   -هاء
     أراضي أخرى  -واو
     فئات أخرى   -زاي

     النفايات  -٦

     التخلص من النفايات الصلبة في البر  -ألف
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 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١   عامالسنوات من(

 )إلى آخر سنة أُبلغ عنها
التغيّر من سنة الأساس إلى 

 آخر سنة يبلغ عنها

 النسبة المئوية )كيلوطن(  فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

     معالجة المياه المستعملة  -باء

     حرق النفايات  -جيم
     فئات أخرى   -دال

 في أحدث   -ألف-١على النحو المبين في الموجز      ( فئات أخرى   -٧
     )نموذج إبلاغ موحد مقدم

      

في ذلك الميثان الناشئ عن      بماثاني أكسيد الكربون    مجموع انبعاثات   
     تغيير استخدام الأراضي والحراجةاستخدام الأراضي و

باستثناء الميثان الناشئ عـن     ثاني أكسيد الكربون    مجموع انبعاثات   
     استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

      

     :بنود تذكيرية

     ملاجئ دولية
     الطيران
     البحرية

     عمليات متعددة الأطراف 

     ثاني أكسيد الكربون من الكتلة الأحيائيةانبعاثات 

، ١٩٩٠  عـام  من الأطراف التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، والتي تستخدم سنة أساس مختلفة عن              إلا "سنة الأساس "ينبغي تحاشي القيد في عمود        )أ(
لأساس المختلفة هذه لحساب النسبة المئوية للتغير في العمود الأخير          وبالنسبة لهذه الأطراف، تُستخدم سنة ا     . لمقررات مؤتمر الأطراف ذات الصلة    اً  وفق

   . الجدولامن هذ
.  المتعلق بآخر سنة جرد مبلـغ عنـها  - ألف - ١عمليات الإزالة، على النحو الوارد في موجز الجدول /يدرج صافي الانبعاثات    )ب(

  (+). وقيّم الانبعاثات موجبة )-(لأغراض الإبلاغ، تكون على الدوام قيّم عمليات الإزالة سلبية 
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    ١الجدول 
 )الميثان( اتجاهات الانبعاثات )تابع(

السنة
التقرير
 البلد

 

 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١   عامالسنوات من(

 )إلى آخر سنة أُبلغ عنها
التغيّر من سنة الأساس إلى 

 آخر سنة يبلغ عنها

 ة المئويةالنسب )كيلوطن(  فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

      الطاقة   -١

     )النهج القطاعي(احتراق الوقود   -ألف
     صناعات الطاقة  -١
     الصناعات التحويلية والبناء  -٢
     النقل  -٣
     قطاعات أخرى  -٤
     فئات أخرى  -٥

     الانبعاثات المتسربة من الوقود  -باء
     الوقود الصلب  -١
     بيعيالنفط والغاز الط  -٢

     العمليات الصناعية   -٢
     المنتجات الفلزية  -ألف
     الصناعة الكيميائية   -باء
     الإنتاج المعدني  -جيم
     أنواع أخرى من الإنتاج  -دال
     إنتاج الهالوكربون وسداسي فلوريد الكبريت  -هاء
     استهلاك الهالوكربون وسداسي فلوريد الكبريت  -واو
     فئات أخرى   -يزا
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 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١   عامالسنوات من(

 )إلى آخر سنة أُبلغ عنها
التغيّر من سنة الأساس إلى 

 آخر سنة يبلغ عنها

 ة المئويةالنسب )كيلوطن(  فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

     استخدام المذيبات ومنتجات أخرى   -٣

     الزراعة  -٤

     التخمر المعوي  -ألف

     إدارة السماد الطبيعي  -باء

     زراعة الأرُزّ  -جيم

     التربة الزراعية   -دال

     الإحراق الواجب للسَّفناء  -هاء

     الإحراق الميداني للمخلَّفات الزراعية  -واو

     فئات أخرى   -زاي

     استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة   -٥

      الأراضي الحَرَجية  -ألف
     الأراضي الزراعية  -باء
     المراعي  -جيم
     الأراضي الرطبة  -دال

     المستوطنات   -هاء
     أراضي أخرى  -واو
     فئات أخرى   -زاي

     تالنفايا  -٦

     التخلص من النفايات الصلبة في البر  -ألف

     معالجة المياه المستعملة  -باء
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 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١   عامالسنوات من(

 )إلى آخر سنة أُبلغ عنها
التغيّر من سنة الأساس إلى 

 آخر سنة يبلغ عنها

 ة المئويةالنسب )كيلوطن(  فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

     حرق النفايات  -جيم
     فئات أخرى   -دال

 في - ألـف    -١على النحو المـبين في المـوجز        (فئات أخرى     -٧
     )أحدث نموذج إبلاغ موحد مقدم

      

الميثان الناشئ عـن اسـتخدام      في ذلك     بما مجموع انبعاثات الميثان  
     الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

مجموع انبعاثات الميثان باستثناء الميثان الناشـئ عـن اسـتخدام           
     الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

      

     :بنود تذكيرية

     ملاجئ دولية
     الطيران
     البحرية
      الأطراف عمليات متعددة

     انبعاثات ثاني أكسيد الكربون من الكتلة الأحيائية

، ١٩٩٠  عـام  من الأطراف التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، والتي تستخدم سنة أساس مختلفة عن              إلا "سنة الأساس  "ينبغي تحاشي القيد في عمود      )أ(
ه الأطراف، تُستخدم سنة الأساس المختلفة هذه لحساب النسبة المئوية للتغير في العمود الأخير              وبالنسبة لهذ . لمقررات مؤتمر الأطراف ذات الصلة    اً  وفق

  . الجدولامن هذ
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    ١الجدول 
 )أكسيد النتروز(اتجاهات الانبعاثات ) تابع(

السنة
التقرير
 البلد

 

 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١   عامالسنوات من(
 ) آخر سنة أُبلغ عنهاإلى

التغيّر من سنة الأساس إلى 
 آخر سنة يبلغ عنها

 النسبة المئوية )كيلوطن(  فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

      الطاقة   -١

     )النهج القطاعي(احتراق الوقود   -ألف
     صناعات الطاقة  -١
     الصناعات التحويلية والبناء  -٢
     النقل  -٣
     قطاعات أخرى  -٤
     فئات أخرى  -٥

     الانبعاثات المتسربة من الوقود  -باء
     الوقود الصلب  -١
     النفط والغاز الطبيعي  -٢

     العمليات الصناعية   -٢
     المنتجات الفلزية  -ألف
     الصناعة الكيميائية   -باء
     الإنتاج المعدني  -جيم

     أنواع أخرى من الإنتاج  -دال

      وسداسي فلوريد الكبريتإنتاج الهالوكربون  -هاء

     استهلاك الهالوكربون وسداسي فلوريد الكبريت  -واو
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 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١   عامالسنوات من(
 ) آخر سنة أُبلغ عنهاإلى

التغيّر من سنة الأساس إلى 
 آخر سنة يبلغ عنها

 النسبة المئوية )كيلوطن(  فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

     فئات أخرى   -زاي

     استخدام المذيبات ومنتجات أخرى   -٣

     الزراعة  -٤

     التخمر المعوي  -ألف

     إدارة السماد الطبيعي  -باء

     زراعة الأرُزّ  -جيم

     التربة الزراعية   -دال

     الإحراق الواجب للسَّفناء  -هاء

     الإحراق الميداني للمخلَّفات الزراعية  -واو

     فئات أخرى   -زاي

     استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة   -٥

     الأراضي الحَرَجية  -ألف
     الأراضي الزراعية  -باء
     المراعي  -جيم
     بةالأراضي الرط  -دال

     المستوطنات   -هاء
     أراضي أخرى  -واو
     فئات أخرى   -زاي

     النفايات  -٦

     التخلص من النفايات الصلبة في البر  -ألف
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 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس
 ١٩٩١   عامالسنوات من(
 ) آخر سنة أُبلغ عنهاإلى

التغيّر من سنة الأساس إلى 
 آخر سنة يبلغ عنها

 النسبة المئوية )كيلوطن(  فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

     معالجة المياه المستعملة  -باء

     حرق النفايات  -جيم
     فئات أخرى   -دال

 ـ     (  فئات أخرى     - ٧ وجز الـوارد في    على النحو المحدد في الجدول الم
     )نموذج الإبلاغ الموحد

      

في ذلك الميثان الناشـئ عـن        بماأكسيد النتروز   مجموع انبعاثات   
     استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

باسـتثناء الميثـان الناشـئ عـن     أكسيد النتروز   مجموع انبعاثات   
     الحراجةاستخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي و

     

     :بنود تذكيرية

     ملاجئ دولية
     الطيران
     البحرية

     عمليات متعددة الأطراف 

     انبعاثات ثاني أكسيد الكربون من الكتلة الأحيائية

، ١٩٩٠  عـام   والتي تستخدم سنة أساس مختلفة عن      من الأطراف التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية،        إلا "سنة الأساس "ينبغي تحاشي القيد في عمود        )أ(
وبالنسبة لهذه الأطراف، تُستخدم سنة الأساس المختلفة هذه لحساب النسبة المئوية للتغير في العمود الأخير               . لمقررات مؤتمر الأطراف ذات الصلة    اً  وفق

  . الجدولامن هذ



 

 

F
C

C
C

/C
P

/2012/8/A
dd.3 

G
E

.13-60442 
16 

 

    ١الجدول 
ربونية، ومركبات الكربون المركبات الهيدروفلوروك( اتجاهات الانبعاثات )تابع(

 )المشبع بالفلور، وسداسي فلوريد الكبريت

السنة
التقرير
 البلد

   

   

 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس

 الـــسنوات مـــن(
 إلى آخـر    ١٩٩١ عام

 )سنة أُبلغ عنها

التغيّر مـن سـنة     
الأساس إلى آخـر    

  سنة يبلغ عنها
ــواد  مـ
 كيميائية

إمكانات 
الاحتــرار 

 )ب(العالمي

    النسبة المئوية )كيلوطن( فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

 )ج(انبعاثات المركبات الهيدروفلوروكربونية  
          )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(

 المركبات
 الهيدروفلوروكربونية

HFC-23      HFC-23 ٧٠٠ ١١ 

HFC-32       HFC-32 ٦٥٠ 

HFC-41      HFC-41 ١٥٠ 

HFC-43-10mee      HFC-43-
10mee ٣٠٠ ١ 

HFC-125      HFC-125 ٨٠٠ ٢ 

HFC-134      HFC-134 ٠٠٠ ١ 

HFC-134a      HFC-134a ٣٠٠ ١ 

HFC-152a      HFC-152a ١٤٠ 

HFC-143       HFC-143 ٣٠٠ 

HFC-143a      HFC-143a ٨٠٠ ٣ 

HFC-227ea      HFC-227ea ٩٠٠ ٢ 

HFC-236fa      HFC-236fa ٣٠٠ ٦ 
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 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس

 الـــسنوات مـــن(
 إلى آخـر    ١٩٩١ عام

 )سنة أُبلغ عنها

التغيّر مـن سـنة     
الأساس إلى آخـر    

  سنة يبلغ عنها
ــواد  مـ
 كيميائية

إمكانات 
الاحتــرار 

 )ب(العالمي

    النسبة المئوية )كيلوطن( فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

HFC-245ca      HFC-245ca ٥٦٠ 

ــات   ــن المركب ــدد م ــير مح ــزيج غ م
كيلو طن  ( )د(الهيدروفلوروكربونية المصنفة 

  )من مكافئ ثاني أكسيد الكربون
       

        

انبعاثات مركبات الهيدروكربون المـشبع     
كيلوطن من مكـافئ ثـاني      ( )ج(بالفلور

  )أكسيد الكربون
مركَّبات الكربون المشبع       

  بالفلور

CF4      CF4 ٥٠٠ ٦ 
C2F6       C2F6 ٢٠٠ ٩ 

C3F8      C3F8 ٠٠٠ ٧ 

C4F10      C4F10 ٠٠٠ ٧ 

c-C4F8      c-C4F8 ٧٠٠ ٨ 

C5F12      C5F12 ٥٠٠ ٧ 

C6F14       C6F14 ٤٠٠ ٧ 

مزيج غير محدد من مركَّبـات الكربـون        
كيلوطن من مكافئ ثاني    ( )د(المشبع بالفلور 
  )بونأكسيد الكر
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 ١٩٩٠ )أ(سنة الأساس

 الـــسنوات مـــن(
 إلى آخـر    ١٩٩١ عام

 )سنة أُبلغ عنها

التغيّر مـن سـنة     
الأساس إلى آخـر    

  سنة يبلغ عنها
ــواد  مـ
 كيميائية

إمكانات 
الاحتــرار 

 )ب(العالمي

    النسبة المئوية )كيلوطن( فئات مصادر غازات الدفيئة والبواليع

 )ج(انبعاثات سداسـي فلوريـد الكبريـت      
        )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(

  سداسي فلوريد الكبريت
     

سداســي 
ــد  فلوري
 ٩٠٠ ٢٣ الكبريت

، ١٩٩٠  عـام   تستخدم سنة أساس مختلفة عن     من الأطراف التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، والتي         إلا "سنة الأساس "ينبغي تحاشي القيد في عمود        )أ(
وبالنسبة لهذه الأطراف، تُستخدم سنة الأساس المختلفة هذه لحساب النسبة المئوية للتغير في العمود الأخير               . لمقررات مؤتمر الأطراف ذات الصلة    اً  وفق

  .  الجدولامن هذ
  . ١٧-أ م/١٥للمقرر اً  سنتين، فيلزم تنقيح قيّم إمكانات الاحترار العالمي وفقأما بالنسبة للتقرير الثاني والتقارير التالية له التي تقدم كل  )ب(
سوى تقديرات الانبعاثات المحتملة، يُبلغ عنها في هذا الجدول مع التنويه بـذلك في الإطـار                اً  يكن متاح   لم وإذا. تدرج تقديرات الانبعاثات الفعلية     )ج(

  . في هذه الأعمدة فقط  إلاكافئ الانبعاثات من ثاني أكسيد الكربونيُعبر عن الانبعاثات بم  ولا.الخاص بالوثائق
المبادئ التوجيهية لاتفاقيـة    : المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف المدرجة في المرفق الأول بالاتفاقية، الجزء الأول              "حسب    )د(

، ينبغي الإبلاغ عن انبعاثات المركبـات الهيدروفلوروكربونيـة   "تعلق بالإبلاغ عن قوائم الجرد السنويةي  فيماالأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ   
مثـل  (بالنسبة لكل مادة كيميائيـة   ومع ذلك، فإذا تعذر الإبلاغ عن القيّم   . بالنسبة لكل مادة كيمائية ذات صلة      ومركَّبات الكربون المشبع بالفلور   

يمكن استخدام هذا العمـود للإبـلاغ عـن الأرقـام الإجماليـة للمركبـات               ) ت السرية والافتقار إلى البيانات المصنفة     الخلائط الكيميائية والبيانا  
بأن الوحدة المستخدمة في هذا العمود هي كيلوطن مـن          اً  ويرجى الإحاطة علم  . على التوالي  الهيدروفلوروكربونية ومركَّبات الكربون المشبع بالفلور    

  .كربون، وأنه ينبغي إدراج الملاحظات الاصطلاحية المناسبة في الخانات الخاصة بفرادى المواد الكيميائيةمكافئ ثاني أكسيد ال

 :الإطار الخاص بالوثائق
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   )أ(٢الجدول 
 )أ(سنة الأساس: وصف الهدف الكمي لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد

   الطرف

   _______________________ فترة الأساس/سنة الأساس

فترة الأساس/النسبة المئوية من سنة الأساس هدف خفض الانبعاثات
_______________________

)ب(١٩٩٠  عامالنسبة المئوية من 

______________ 

   _______________________ الفترة اللازمة لبلوغ الهدف

 يقتضي أي حكم مسبق على موقف الأطـراف الأخـرى           لا لشكل الجدولي الموحد  إبلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في ا           )أ(
غيرها من الآليات القائمة على السوق في سياق تحقيـق الأهـداف     أويتعلق بالتعامل مع وحدات الآليات القائمة على السوق في إطار الاتفاقية  فيما

  .الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد
  .بند اختياري  )ب(
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    )ب(٢الجدول 
  )أ(الغازات والقطاعات المشمولة :وصف الهدف الكمي لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد

  ):السنة(سنة الأساس بالنسبة لكل غاز  الغازات المشمولة 
  _______________________ ثاني أكسيد الكربون

  _______________________ الميثان
  _______________________ أكسيد النتروز

  _______________________ المركبات الهيدروفلوروكربونية
  _______________________ مركَّبات الكربون المشبع بالفلور

  _______________________ سداسي فلوريد الكبريت
  _______________________ ثلاثي فلوريد النتروجين

  _______________________ غازات أخرى

  الطاقة  )ب(القطاعات المشمولة
  )ج(النقل
 ) د(العمليات الصناعية

  الزراعة
  استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

النفايات 
 )يُرجى تحديدها(فئات أخرى 

 

 كم مسبق على موقف الأطـراف الأخـرى       يقتضي أي ح    لا بلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في الشكل الجدولي الموحد           إ  )أ(
غيرها من الآليات القائمة على السوق في سياق تحقيـق الأهـداف     أويتعلق بالتعامل مع وحدات الآليات القائمة على السوق في إطار الاتفاقية  فيما

  .الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد
ف قطاعات أخرى غير تلك المشار إليها أعلاه، ينبغي شرح الصلة بين هذه القطاعات والقطاعات               حالة استخدام الأطرا    وفي يُسمح بأكثر من اختيار     )ب(

   .التي حددتها الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ
  .  من قطاع الطاقةاًفرعياً يُبلّغ عن النقل باعتباره قطاع  )ج(
  .لعمليات الصناعية واستخدام المذيبات ومنتجات أخرىتشير العمليات الصناعية إلى القطاعين المتعلقين با  )د(
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    )ج(٢الجدول 
 )أ(قيّم إمكانات الاحترار العالمي :وصف الهدف الكمي لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد

  )ب(قيّم إمكانات الاحترار العالمي الغازات

  _______________________  ثاني أكسيد الكربون
  _______________________  الميثان

  _______________________  أكسيد النتروز
  _______________________  المركبات الهيدروفلوروكربونية

  _______________________  مركَّبات الكربون المشبع بالفلور
  _______________________  سداسي فلوريد الكبريت
  _______________________  ثلاثي فلوريد النتروجين

  _______________________ )ج(غازات أخرى

 يقتضي أي حكم مسبق على موقف الأطـراف الأخـرى           لا إبلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في الشكل الجدولي الموحد             )أ(
 من الآليات القائمة على السوق في سياق تحقيـق الأهـداف   غيرها  أويتعلق بالتعامل مع وحدات الآليات القائمة على السوق في إطار الاتفاقية  فيما

  .الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد
التقرير التقييمـي الرابـع للهيئـة       أو التقرير التقييمي الثاني للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ        : يرجى تحديد مرجع إمكانات الاحترار العالمي       )ب(

   .لية المعنية بتغير المناخالحكومية الدو
  .يرجى التحديد  )ج(
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    )د(٢الجدول 
النهج المتبع لاحتساب الانبعاثات وعمليات الإزالـة مـن قطـاع           : وصف الهدف الكمي لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد       

 )أ(استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

دور استخدام الأراضي وتغيير اسـتخدام      
 اضي والحراجةالأر

مستوى استخدام الأراضي وتغيير اسـتخدام الأراضـي        
 مشمول  والحراجة في سنة الأساس وهدفه

 مستبعد   
مساهمة استخدام الأراضي وتغيير اسـتخدام الأراضـي         

 والحراجة محتسبة بالاستناد إلى
  نهج قائم على الأراضي 

  نهج قائم على الأنشطة
 )يُرجى تحديدها(فئات أخرى 

__________________ 

 يقتضي أي حكم مسبق على موقف الأطـراف الأخـرى           لا إبلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في الشكل الجدولي الموحد             )أ(
في سياق تحقيـق الأهـداف   غيرها من الآليات القائمة على السوق   أويتعلق بالتعامل مع وحدات الآليات القائمة على السوق في إطار الاتفاقية  فيما

  .الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد
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    أولاً) ه(٢الجدول 
 )أ(ئمة على السوق في إطار الاتفاقيةالآلية القا :وصف الهدف الكمي لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد

   
  
  

  وحدات خفض الانبعاثات المعتمد
  وحدات خفض الانبعاثات
   )ب(وحدات الكمية المسندة

  )ج(الوحدات المُرحّلة
 )د()يرجى تحديدها(بموجب الاتفاقية  وحدات آليات أخرى

  حجم المساهمة الممكن  
التقديرات بكيلوطن من مكـافئ ثـاني      (

  )أكسيد الكربون
  

____________________  
____________________  
____________________  
____________________  
____________________  

 

 يقتضي أي حكم مسبق على موقف الأطـراف الأخـرى           لا إبلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في الشكل الجدولي الموحد            )أ(
 ـ   أويتعلق بالتعامل مع وحدات الآليات القائمة على السوق في إطار الاتفاقية  فيما داف غيرها من الآليات القائمة على السوق في سياق تحقيـق الأه

  .الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد
   .التي اشتراها  أووحدات الكمية المسندة الصادرة للطرف )ب(
مـع المقـرر    اً  ، وتماشـي  ١-أإ م/١٣الوحدات المُرحّلة من فترة الالتزام الأولى إلى فترة الالتزام الثانية لبروتوكول كيوتو، على النحو المبين في المقرر                   )ج(

XX/٨-أإ م .  
  .١٧-أ م/٢من المبادئ التوجيهية الواردة في المرفق الأول من المقرر ) ه(٥على النحو المشار إليه في الفقرة  )د(
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    اًثاني) ه(٢الجدول 
 )أ(لآليات الأخرى القائمة على السوقا: وصف الهدف الكمي لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد

   
  

 )يرجى تحديد(

  حجم المساهمة الممكن  
  
التقــديرات بكيلــوطن مــن مكــافئ ثــاني(

  )الكربون أكسيد
  

_________________________
_________________________
_________________________
_________________________
_________________________ 

 يقتضي أي حكم مسبق على موقف الأطـراف الأخـرى           لا لموحدإبلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في الشكل الجدولي ا             )أ(
غيرها من الآليات القائمة على السوق في سياق تحقيـق الأهـداف     أويتعلق بالتعامل مع وحدات الآليات القائمة على السوق في إطار الاتفاقية  فيما

 .الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد
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    )و(٢الجدول 
 )ب)(أ(أية معلومات أخرى: لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصادوصف الهدف الكمي 

   

    

    

    

    

    

    

    

    

 يقتضي أي حكم مسبق على موقف الأطـراف الأخـرى           لا إبلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في الشكل الجدولي الموحد             )أ(
غيرها من الآليات القائمة على السوق في سياق تحقيـق الأهـداف     أوحدات الآليات القائمة على السوق في إطار الاتفاقيةيتعلق بالتعامل مع و  فيما

  .الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد
لانبعاثات للفترة من أجل بلـوغ      العدد الإجمالي المسند من وحدات ا       أو يمكن أن تشمل هذه المعلومات معلومات عن الوضع القانوني المحلي للهدف            )ب(

  .ويرد بعض هذه المعلومات في الجزء السردي من التقرير الذي يقدم كل سنتين. هدف ما
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    ٣الجدول 
  المعلومات المتعلقة بإجراءات التخفيف وآثارها: التقدم المحرز في بلوغ الهدف الكمي لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد

  
ــراء  ــم إج اس

 )أ(التخفيف

ــاع أو  ال قطـ
القطاعـــات 

 )ب(المتأثرة
غـازات    أو غاز

 الدفيئة المتأثرة

  أو/الهدف و
 النشاط المتأثر

  نوع 
 الوسيلة

  حالة 
 )د(التنفيذ

وصـــف  
 )ه(موجز

ســنة بــدء 
 التنفيذ

الكيانـات    أو الكيان
 المنفذة

غـير  (تقديرات آثار التخفيـف     
تراكمية، بكيلوطن من مكافئ ثاني     

 )أكسيد الكربون

         XX٢٠٢٠ )و(٢٠ 

            

           

  ).سابقة  أو إلى الوضع الخاص بالإجراء ومدى توافر تقديرات لاحقةاًاستناد(يحدد العمودان الأخيران السنة التي عيّنها الطرف لتقدير الآثار    :ملاحظة
  ."المصحوبة بتدابير" التخفيف مشمول في إسقاطات الفئة من إجراءات  ماللإشارة إلى أن إجراء) *(ينبغي أن يستخدم الأطراف علامة النجمة   )أ(
اسـتخدام الأراضـي   /العمليات الصناعية، الزراعة، الحراجة/الطاقة، النقل، الصناعة: ينبغي قدر الإمكان استخدام القطاعات التالية، حسب الاقتضاء   )ب(

  . رى، شاملة لعدة قطاعاتالنفايات، قطاعات أخ/وتغيير استخدام الأراضي والحراجة، إدارة النفايات
  .اقتصادية، مالية، اتفاق طوعي، معلومات تنظيمية، تعليم، بحث، فئات أخرى: ينبغي قدر الإمكان استخدام أنواع الوسائل التالية  )ج(
  . نُفّذ، اعتُمد، مقرر: ينبغي قدر الإمكان استخدام المصطلحات الوصفية التالية للإبلاغ عن حالة التنفيذ  )د(
  .ن تقديم معلومات إضافية عن تكاليف إجراءات التخفيف والجدول الزمني ذي الصلةيمك  )ه(
  .السنوات الاختيارية التي يرى الطرف أنها مهمة  أوالسنة  )و(
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    ٤الجدول 
  )ب)(أ(الإبلاغ عن التقدم المحرز

 )ج(السنة

مجموع الانبعاثات باستثناء استخدام    
الأراضي وتغيير استخدام الأراضـي     

كيلوطن من مكافئ ثاني    ( والحراجة
 )أكسيد الكربون

استخدام الأراضي وتغـيير     مساهمة
 )د(استخدام الأراضـي والحراجـة    

كيلوطن من مكافئ ثاني أكـسيد      (
 )الكربون

عدد الوحدات المتأتية من الآليـات      
القائمة على السوق في إطار الاتفاقية      

عدد الوحدات والكيلـوطن مـن      (
 )ثاني أكسيد الكربون مكافئ

 الوحدات المتأتية من الآليـات      عدد
عـدد  (خرى القائمة على السوق    الأ

الوحدات والكيلوطن من مكـافئ     
 )ثاني أكسيد الكربون

فترة الأسـاس   /سنة الأساس 
    )للتحديد(

 

٢٠١٠     

٢٠١١     

٢٠١٢     

 يقتضي أي حكم مسبق على موقف الأطـراف الأخـرى           لا حدإبلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في الشكل الجدولي المو             )أ(
غيرها من الآليات القائمة على السوق في سياق تحقيـق الأهـداف     أويتعلق بالتعامل مع وحدات الآليات القائمة على السوق في إطار الاتفاقية  فيما

  .الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد
مجموع انبعاثات غـازات الدفيئـة، باسـتثناء        ) أ: (يلي  ما  تشمل المعلومات المقدمة بشأن هدف خفض الانبعاثات       بالنسبة لسنة الأساس، ينبغي أن      )ب(

أو عمليات الإزالـة مـن قطـاع       /الانبعاثات و ) ب(الانبعاثات وعمليات الإزالة من قطاع استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة؛            
 الأراضي والحراجة، بالاستناد إلى نهج المحاسبة المطبق، مع مراعاة أي مقـررات ذات صـلة لمـؤتمر الأطـراف،                 استخدام الأراضي وتغيير استخدام   

في ذلك الانبعاثات وعمليات الإزالة من قطاع اسـتخدام           بما مجموع انبعاثات غازات الدفيئة،   ) ج(أو الأراضي التي سيجري حصرها؛      /والأنشطة و 
وبالنسبة لكل سنة مبلغ عنها، تشمل المعلومات المقدمة بشأن التقدم المحرز نحو تحقيق أهداف خفـض                .  والحراجة الأراضي وتغيير استخدام الأراضي   

يتعلق بتقـارير فتـرة الـسنتين      فيمامن المبادئ التوجيهية للاتفاقية )ج(إلى ) أ(٩الانبعاثات، علاوة على المعلومات المشار إليها في الفقرات الفرعية  
  .دان المتقدمة الأطراف، معلومات عن استخدام الوحدات المتأتية من الآليات القائمة على السوقالمقدمة من البل

  .يجوز للأطراف أن تضيف أعمدة إضافية للسنوات غير تلك المحددة أدناه  )ج(
ويمكن أن تحيل   .  حسب الاقتضاء  اً،ثاني) أ(٤ أو ،أولاً) أ(٤ينبغي أن تكون المعلومات الواردة في هذا العمود متسقة مع المعلومات الواردة في الجدول                 )د(

 ١ الأطراف التي قدمت جميع المعلومات ذات الصلة المتعلقة بمساهمة استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة في الجدول                   ١إلى الجدول   
  .من هذا الشكل الجدولي الموحد
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   أولاً) أ(٤الجدول 
 مزيد من المعلومات عن إجراءات التخفيف ذات        - الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد        التقدم المحرز في تحقيق الأهداف    

 )ب)(أ(٣-XX٢٠ الصلة بمساهمة قطاع استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة في

 

ــازات  ــات غ صــافي انبعاث
عمليات إزالتها مـن     /الدفيئة

فئات استخدام الأراضي وتغيير    
 )ج(ضي والحراجةاستخدام الأرا

فترة /قيمة سنة الأساس  
المــستوى   أوالأســاس
 )د(المرجعي

مساهمة استخدام الأراضـي    
وتغيير اسـتخدام الأراضـي     
 والحراجة في السنة المبلغ عنها

 
كيلوطن من مكـافئ ثـاني      (

 )أكسيد الكربون
كيلوطن من مكـافئ    (

 )ثاني أكسيد الكربون
كيلوطن من مكـافئ ثـاني      (

 )أكسيد الكربون

المساهمة التراكمية لاستخدام    
الأراضي وتغـيير اسـتخدام     

كيلوطن ( )ه(الأراضي والحراجة
من مكـافئ ثـاني أكـسيد       

 )و(اسبةنهج المح )الكربون

مجموع استخدام الأراضي وتغيير استخدام     
 الأراضي والحراجة

     

      الأراضي الحَرَجية -ألف

زالـت    ما الأراضي الحرجية التي    -١
 يةأراضيَ حرج

     

      الأراضي المحولة إلى أراضٍ حرجية  -٢

      )ز()يرجى تحديدها(فئات أخرى   -٣

       الأراضي الزراعية-باء

زالـت    ما التيالزراعية  الأراضي    -١
 أراضي زراعية

     

      الأراضي المحوّلة إلى أراض زراعية  -٢

      )ز()يرجى تحديدها(فئات أخرى   -٣

      عيالمرا -جيم

      زالت مراعي  ماالمراعي التي  -١

      الأراضي المحولة إلى مراعٍ  -٢
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ــازات  ــات غ صــافي انبعاث
عمليات إزالتها مـن     /الدفيئة

فئات استخدام الأراضي وتغيير    
 )ج(ضي والحراجةاستخدام الأرا

فترة /قيمة سنة الأساس  
المــستوى   أوالأســاس
 )د(المرجعي

مساهمة استخدام الأراضـي    
وتغيير اسـتخدام الأراضـي     
 والحراجة في السنة المبلغ عنها

 
كيلوطن من مكـافئ ثـاني      (

 )أكسيد الكربون
كيلوطن من مكـافئ    (

 )ثاني أكسيد الكربون
كيلوطن من مكـافئ ثـاني      (

 )أكسيد الكربون

المساهمة التراكمية لاستخدام    
الأراضي وتغـيير اسـتخدام     

كيلوطن ( )ه(الأراضي والحراجة
من مكـافئ ثـاني أكـسيد       

 )و(اسبةنهج المح )الكربون

      )ز()يرجى تحديدها(فئات أخرى   -٣

       الأراضي الرطبة-دال

زالـت    مـا  الأراضي الرطبة التي    -١
 أراضيَ رطبة

     

      الأراضي المحولة إلى أراضٍ رطبة  -٢

      )ز()هايرجى تحديد(فئات أخرى   -٣

       المستوطنات-هاء

زالـت    مـا  المستوطنات الـتي    -١
 مستوطنات

     

      الأراضي المحولة إلى مستوطنات  -٢

      )ز()يرجى تحديدها(فئات أخرى   -٣

  على موقـف الأطـراف الأخـرى       يقتضي أي حكم مسبق     لا إبلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في الشكل الجدولي الموحد            )أ(
غيرها من الآليات القائمة على السوق في سياق تحقيـق الأهـداف              أو يتعلق بالتعامل مع وحدات الآليات القائمة على السوق في إطار الاتفاقية           فيما

  .الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد
 ليست بحاجة إلى تعبئة هذا الجدول، وإنما عليهـا          ١ الأراضي والحراجة المستند إلى الجدول       الأطراف التي تطبق نهج استخدام الأراضي وتغيير استخدام        )ب(

  .هي سنة الإبلاغ XX٢٠، حيث تكون ٢-XX٢٠ و ٣-XX٢٠لكل سنة، أي  منفصلاً على الأطراف أن تُعبّئ جدولاً. ٢أن تُبيّن النهج في الجدول 
وإذا كانت إحدى الفئات مختلفة . عمليات الإزالة المبلغ عنها في أحدث تقرير جرد عن سنة الجرد المناسبة            أو يُدرج، بالنسبة لكل فئة، صافي الانبعاثات       )ج(

بروتوكول كيوتو الملحق بها، يرجى تفسير طريقة استخلاص القيّم في التقرير الـذي               أو عن تلك المستخدمة لأغراض تقديم التقارير بموجب الاتفاقية       
  .يقدم كل سنتين
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وتُوضح في التقرير الذي يقدم كل سنتين طريقة حساب هذه          . فترة أساس لكل فئة من هذه الفئات      /قيمة لسنة أساس    أو ستوى مرجعي واحد  يُدرج م   )د(
  .القيّم

 .فترة تشير المساهمة التراكمية  أوويُوضح في هذا التقرير لفترة السنتين إلى أية سنوات. إذا كان ينطبق على النهج المختار  )ه(
في   بما تسمية فرادى النهج المحاسبية، والإشارة إلى أين توجد المعلومات الإضافية المقدمة في هذا التقرير لفترة السنتين التي توضح كيفية تطبيقها،                   يرجى    )و(

  ).مثل الاضطرابات الطبيعية والأسقف المحددة(ذلك جميع بارامترات المحاسبة ذات الصلة 
هي صلتها بالفئات المستخدمة لتقـديم        وما  أن يوضح في هذا التقرير لفترة السنتين عُرّفت كل فئة من الفئات             ويرجي "فئات أخرى "فئة   يرجى تحديد   )ز(

  .بروتوكول كيوتو الملحق بها  أوالتقارير بموجب الاتفاقية
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   اًثاني) أ(٤الجدول 
ن المعلومات عن إجراءات التخفيف ذات       مزيد م  -التقدم المحرز في تحقيق الأهداف الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد            

الصلة بحساب الانبعاثات وعمليات الإزالة من قطاع استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة فيما يتعلق بالأنشطة                
  )ج)(ب)(أ( من بروتوكول كيوتو٣ من المادة ٤ و٣بموجب الفقرتين 

 )ه(عمليات الإزالة/صافي الانبعاثات

 )ط(كمية المحاسبة )ح(بارامترات المحاسبة )ز(المجموع )و(... ٢٠٠٩ ٢٠٠٨  )د(سنة الأساس

 )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون( أنشطة مصادر غازات الدفيئة والبواليع

         ٣ من المادة ٣الأنشطة المشمولة بالفقرة  -ألف
        التحريج وإعادة التحريج -١-ألف

لأرض غير المقطوعة الأشجار وحدات ا  - ١-١-ألف
        )ي(منذ بدء فترة الالتزام

وحدات الأرض المقطوعة الأشجار   - ٢-١-ألف
        )ي(منذ بدء فترة الالتزام

        إزالة الغابات -٢-ألف
        ٣ من المادة ٤الأنشطة المشمولة بالفقرة  -باء

        )إذا وقع عليها الاختيار(إدارة الغابات  -١-باء
        )ك(المعاوضة -٣-٣

        )ل(سقف إدارة الغابات
        )إذا وقع عليها الاختيار(إدارة الأراضي المزروعة  -٢-باء
        )إذا وقع عليها الاختيار(إدارة المراعي  -٣-باء
        )إذا وقع عليه الاختيار(تجديد الغطاء النباتي  -٤-باء
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  .  جيغاكيلو من مكافئ ثاني أكسيد الكربون١ من مكافئ ثاني أكسيد الكربون يساوي  كيلوطن١  :ملاحظة
يتعلق بالتعامـل مـع       فيما يقتضي أي حكم مسبق على موقف الأطراف الأخرى         لا إبلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في الشكل الجدولي الموحد             )أ(

  .غيرها من الآليات القائمة على السوق في سياق تحقيق الأهداف الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد  أوسوق في إطار الاتفاقيةوحدات الآليات القائمة على ال
أي   أو FCCC/SB/2011/INF.1/Rev.1البلدان المتقدمة الأطراف التي لديها هدف كمي لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد أبلغت عنه الأمانة بصيغته الواردة في الوثيقـة                       )ب(

تـخدام           اً  ثاني) أ(٤تحديث لتلك الوثيقة، والتي هي أطراف في بروتوكول كيوتو، لها أن تستخدم الجدول               للإبلاغ عن كميات المحاسبة إذا كان استخدام الأراضي وتغيير اس
  . الأراضي والحراجة يساهم في بلوغ ذلك الهدف

تـخدام     يمكن أن تُدرج الأطراف إحالات إلى       )ج( بـة المتعلقـة باس  الأجزاء ذات الصلة من تقرير الجرد الوطني، حيث يوجد مزيد من البيانات التفصيلية عن منـهجيات المحاس
  .في تقارير فترة السنتين  أوالأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة في الإطار الخاص بالوثائق

  .٢-أ م/٩س بالنسبة للطرف، على النحو المحدد في المقرر صافي الانبعاثات وعمليات الإزالة في سنة الأسا  )د(
 من بروتوكول كيوتو، الوارد في نموذج الإبـلاغ الموحـد الخـاص    ٣ من المادة ٤ و٣يبُلّغ عن جميع القيّم في جدول المعلومات المتعلقة بمحاسبة الأنشطة بموجب الفقرتين           )ه(

  . في هذا الجدولاً لراهن، وتُدرج تلك المعلومات تلقائيبسنة الجرد المعنية بصيغته المقدمة في التقرير ا
  .ينبغي أن تضاف، حسب الاقتضاء، أعمدة إضافية للسنوات ذات الصلة  )و(
    .صافي الانبعاثات وعمليات الإزالة التراكمي بالنسبة لجميع سنوات فترة الالتزام المبلغ عنها في التقرير الراهن  )ز(
  .  قيّم مطلقة"سقف إدارة الغابات" و"لمعاوضة ا-٣-٣"القيّم في خانتي   )ح(
المطروحـة    أو من بروتوكول كيوتـو ٧ من المادة ٤للفقرة اً مقابل نشاط بعينه وفق  ماكمية المحاسبة هي الكمية الإجمالية من الوحدات المضافة إلى الكمية المسندة إلى طرف    )ط(

  .من تلك الكمية المسندة
 يتجاوز الحساب المدين الناجم عن قطع الأشجار في فترة الالتزام الأولى التالية لعملية التحـريج وإعـادة التحـريج منـذ                      لا ،١-أإ م/١٦قرر   من مرفق الم   ٤للفقرة  اً  وفق  )ي(

  . الحساب الدائن المُقيّد لتلك الوحدة من الأراضي١٩٩٠ عام
اـم الفقـرة        يخص فترة الالتز    فيما ، يجوز، ١-أإ م/١٦ من مرفق المقرر     ١٠للفقرة  اً  وفق  )ك( ام الأولى، لطرف مدرج في المرفق الأول، يُعد مصدراً صافياً للانبعاثات بموجب أحك

 في المناطق الخاضعة لإدارة الأحراج بموجـب الفقـرة   المصارف، أن يحسب انبعاثات غازات الدفيئة البشرية المنشأ بحسب مصادرها وعمليات إزالتها بواسطة       ٣ من المادة    ٣
 ميغاطن من الكربون مـضروباً بخمـسة        ٩,٠، على ألا يتجاوز     ٣ من المادة    ٣ك حتى مستوى يعادل المصدر الصافي للانبعاثات بموجب أحكام الفقرة            وذل ٣ من المادة    ٤

يزيـد    أو  يـساوي  ١٩٩٠ م عا  بحسب مصادرها وعمليات إزالتها بواسطة المصارف في الأحراج المدارة منذ          شأأمثال، إذا كان مجموع انبعاثات غازات الدفيئة البشرية المن        
  .٣ من المادة ٣عن المصدر الصافي للانبعاثات التي تم تكبدها بموجب الفقرة 

اـت  -يجوز أن تتجاوز الكميات المـضافة إلى    لايخص فترة الالتزام الأولى بموجب بروتوكول كيوتو وحدها،  وفيما ،١-أإ م/١٦ من مرفق المقرر     ١١للفقرة  اً  وفق  )ل(  والكمي
 والناجمـة   ١-أإ م/١٦ من مرفق المقرر     ١٠ الفقرة   تطبيق، بعد   ٣ من المادة    ٤ الكمية المسندة لطرف من الأطراف الناجمة عن إدارة الأحراج بموجب الفقرة             -ن  المطروحة م 

 .، مضروبة بخمسة أمثال١-أإ م/١٦، القيمة المحددة في التذييل الوارد في مرفق المقرر ٦عن أنشطة مشاريع إدارة الأحراج المضطلع بها بموجب المادة 

 :الإطار الخاص بالوثائق
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    )ب(٤الجدول 
  )ج)(ب)(أ(الإبلاغ عن التقدم المحرز

  )د(وحدات بروتوكول كيوتو
 )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(

  )ه)(د(وحدات أخرى
 )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(

 وحدات الكمية المسندة
ــض   ــدات خف وح

 الانبعاثات
ــدا ــض وح ت خف

 الانبعاثات المعتمد

ــض   ــدات خف وح
ــد  ــات المعتم الانبعاث

 المؤقتة

ــض   ــدات خف وح
ــد  ــات المعتم الانبعاث

 الطويلة الأجل

وحدات متأتيـة مـن     
الآليات القائمـة علـى     
 السوق في إطار الاتفاقية

وحــدات متأتيــة مــن 
الآليات الأخرى القائمة   

 على السوق

XX٣-٢٠  XX٢-٢٠ XXالعام  ٣-٢٠X-٢  XX٣-٢٠ XX٢-٢٠ XX٣-٢٠ XX٢-٢٠ XX٣-٢٠ XX٢-٢٠ XX٣-٢٠ XX٢-٢٠ XX٣-٢٠ XX٢-٢٠ 

XX٣-٢٠               

   عدد الوحدات

 XX٣-٢٠ XX٢-٢٠ 

   المجموع

 .هي آخر سنة إبلاغ XX٢٠ :ملاحظة

بق يقتضي أي حكم مس     لا إبلاغ أحد البلدان المتقدمة الأطراف عن المعلومات المحددة في الشكل الجدولي الموحد             )أ(
 يتعلق بالتعامل مع وحدات الآليات القائمة على السوق في إطـار الاتفاقيـة            فيما على موقف الأطراف الأخرى   

غيرها من الآليات القائمة على السوق في سياق تحقيق الأهداف الكمية لخفض الانبعاثـات علـى نطـاق                   أو
  .الاقتصاد

بشأن التقدم المحرز نحو تحقيق هدف خفض الانبعاثـات،         بالنسبة لكل سنة مبلغ عنها، تشمل المعلومات المقدمة           )ب(
المبادئ التوجيهية المتعلقة بتقديم التقارير،     من )ج(إلى  ) أ(٩علاوة على المعلومات المشار إليها في الفقرات الفرعية         

  . معلومات عن استخدام الوحدات المتأتية من الآليات القائمة على السوق
  .ه المعلومات، حسب الاقتضاء، إن كانت مهمة بالنسبة لهدفهايجوز للأطراف أن تُدرج هذ  )ج(
  .أي طرف آخر أن تنازل عنها  أويسبق لذلك الطرف  لمالوحدات التي تنازل عنها ذلك الطرف في تلك السنة والتي  )د(
 .ينبغي أن تضاف أعمدة إضافية لفرادى الآليات القائمة على السوق، إن أقتضى الحال  )ه(
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    ٥الجدول 
 )أ(في تحليل الإسقاطات ز بأهم المتغيرات والافتراضات المستخدمةموج

 المسقطة )ب(التاريخية 

 ٢٠٣٠ ٢٠٢٥ ٢٠٢٠ ٢٠١٥ …  … ٢٠١١ ٢٠١٠ ٢٠٠٥ ٢٠٠٠ ١٩٩٥ ١٩٩٠ الافتراضات الأساسية الرئيسية

             

             

 

             

             

             

             

             

             

 

             

              

  .ينبغي أن تُدرج الأطراف الافتراضات الأساسية الرئيسية، حسب الاقتضاء )أ(
  .ينبغي أن تدرج الأطراف البيانات التاريخية المستخدمة في إعداد إسقاطات غازات الدفيئة المبلغ عنها )ب(
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    )أ(٦الجدول 
 )أ("المصحوب بتدابير"عن الإسقاطات المُحدّثة لغازات الدفيئة في إطار السيناريو معلومات 

 
  )ب(اثات غازات الدفيئة وإزالتهاعانب

 )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(

إسقاطات انبعاثات غازات 
كيلوطن من مكافئ ( الدفيئة

 )ثاني أكسيد الكربون

 ٢٠٣٠ ٢٠٢٠ ٣-)ج(XX٢٠ ٢٠١٠ ٢٠٠٥ ٢٠٠٠ ١٩٩٥ ١٩٩٠ سنة الأساس 

          )ه)(د(القطاع

           الطاقة

          النقل

          العمليات الصناعية/الصناعة

          الزراعة

          استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة /الحراجة

          النفايات /إدارة النفايات

           )هايُرجى تحديد(فئات أخرى 

          الغاز 

في ذلك صافي انبعاثات ثـاني       بما انبعاثات ثاني أكسيد الكربون   
أكسيد الكربون الناشئة عن استخدام الأراضي وتغيير استخدام        

          الأراضي والحراجة

انبعاثات ثاني أكسيد الكربون باستثناء صافي انبعاثـات ثـاني          
تخدام الأراضي وتغيير استخدام    أكسيد الكربون الناشئة عن اس    

          الأراضي والحراجة

في ذلك الميثان الناشئ عن استخدام الأراضي         بما انبعاثات الميثان 
          وتغيير استخدام الأراضي والحراجة
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  )ب(اثات غازات الدفيئة وإزالتهاعانب

 )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(

إسقاطات انبعاثات غازات 
كيلوطن من مكافئ ( الدفيئة

 )ثاني أكسيد الكربون

 ٢٠٣٠ ٢٠٢٠ ٣-)ج(XX٢٠ ٢٠١٠ ٢٠٠٥ ٢٠٠٠ ١٩٩٥ ١٩٩٠ سنة الأساس 

انبعاثات الميثان باستثناء الميثان الناشئ عن استخدام الأراضـي         
          وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

في ذلك أكسيد النتروز الناشئ عن        بما انبعاثات أكسيد النتروز  
          استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

انبعاثات أكسيد النتروز باستثناء أكسيد النتروز الناشئ عـن         
          استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة

          وكربونيةالمركبات الهيدروفلور

          مركَّبات الكربون المشبع بالفلور

          سداسي فلوريد الكبريت

ثلاثي فلـورو النتـروجين      يرجى تحديدها، مثل  (فئات أخرى   
)NF3(على سبيل المثال ، (          

وتغيير استخدام الأراضي   استخدام الأراضي     المجموع شاملاً 
          )و(والحراجة

موع باستثناء استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي       المج
           والحراجة

المبادئ التوجيهية للاتفاقية بـشأن     : المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف المدرجة في المرفق الأول بالاتفاقية، الجزء الثاني              "حسب    )أ(
وإذا اختـار   . "بتدابير إضـافية  " و "بدون تدابير "، ويجوز لها أن تقدم سيناريوهات       "بتدابير"، تقدم الأطراف، كحد أدنى، سيناريو       "إعداد البلاغات الوطنية  

يفـضّل    لموإذا. علـى التـوالي  ) ج(٦أو الجدول /و) ب(٦، فعليه أن يستخدم الجدول "بتدابير إضافية"أو / و"بدون تدابير"طرف أن يقدم سيناريوهات   
  . في تقرير فترة السنتين) ج(٦الجدول   أو)ب(٦، فعليه إذا ألا يدرج الجدول "بتدابير إضافية"أو / و"بدون تدابير" يقدم سيناريوهات طرف أن

نبعاثـات وعمليـات    أُبلغ عنه في آخر جرد لغازات الدفيئة وأن تكون متسقة مع الا             ما ينبغي أن تطابق الانبعاثات وعمليات الإزالة المبلغ عنها في هذه الأعمدة            )ب(
 عما أبلـغ    وحيثما يكون التوزيع القطاعي مختلفاً    . الإزالة المبلغ عنها في الجدول المتعلق بانبعاثات غازات الدفيئة واتجاهاتها المقدم في هذا التقرير عن فترة السنتين                

  .ت الجرد بالقطاعات المبلغ عنها في هذا الجدولعنه في جرد غازات الدفيئة، ينبغي أن تشرح الأطراف في تقريرها لفترة السنتين صلة قطاعا
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  ). بالنسبة للتقرير الأول عن فترة السنتين٢٠١٤على سبيل المثال (هي السنة التي يحل فيها موعد تقديم التقرير  XX٢٠  )ج(
المبادئ التوجيهيـة   : فق الأول بالاتفاقية، الجزء الثاني    المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف المدرجة في المر          " من   ٣٤حسب الفقرة     )د(

، تقدم الإسقاطات على أساس قطاعي على أن تستخدم قدر الإمكان نفس الفئات القطاعية المستخدمة في فـرع                  "للاتفاقية بشأن إعداد البلاغات الوطنية    
 من تلك المبادئ التوجيهية، وينبغي، علـى        ١٧ القطاعية المحصورة في الفقرة      وينبغي أن يتبع هذا الجدول، قدر الإمكان، نفس الفئات        . السياسات والتدابير 

  . الطاقة، والنقل، والصناعة، والزراعة، والحراجة، وإدارة النفايات: سبيل التحديد، النظر، بالقدر المناسب، في استخدام القطاعات التالية
اسـتخدام الأراضـي    /العمليات الصناعية، الزراعة، الحراجة   /الطاقة، النقل، الصناعة  : تضاءينبغي قدر الإمكان استخدام القطاعات التالية، حسب الاق         )ه(

  ). شاملة لعدة قطاعات على سبيل المثال(النفايات، قطاعات أخرى، /وتغيير استخدام الأراضي والحراجة، إدارة النفايات
 .يستثني استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة  أويشمل  بمااتيجوز للأطراف أن تختار، حسب الاقتضاء، أن تبلغ عن مجموع الانبعاث  )و(
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    )ب(٦الجدول 
 )أ("تدابير بدون"معلومات عن الإسقاطات المُحدّثة لغازات الدفيئة في إطار السيناريو 

  )ب(انبعاثات غازات الدفيئة وإزالتها
 )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(

غازات إسقاطات انبعاثات 
كيلوطن من مكافئ ( الدفيئة

 )ثاني أكسيد الكربون

 ٢٠٣٠ ٢٠٢٠ ٣-)ج(XX٢٠ ٢٠١٠ ٢٠٠٥ ٢٠٠٠ ١٩٩٥ ١٩٩٠ سنة الأساس 

          )ه)(د(القطاع

           الطاقة

          النقل

          العمليات الصناعية/الصناعة

          الزراعة

دام استخدام الأراضي وتغـيير اسـتخ    /الحراجة
 الأراضي والحراجة

  
       

          النفايات/إدارة النفايات

          )يُرجى تحديدها(فئات أخرى 

          الغاز

في ذلك صافي     بما انبعاثات ثاني أكسيد الكربون   
انبعاثات ثاني أكسيد الكربون الناشـئة عـن        
استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضـي      

 والحراجة

  

       

انبعاثات ثاني أكسيد الكربون باستثناء صـافي       
انبعاثات ثاني أكسيد الكربون الناشـئة عـن        
استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضـي      

 والحراجة
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  )ب(انبعاثات غازات الدفيئة وإزالتها
 )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(

غازات إسقاطات انبعاثات 
كيلوطن من مكافئ ( الدفيئة

 )ثاني أكسيد الكربون

 ٢٠٣٠ ٢٠٢٠ ٣-)ج(XX٢٠ ٢٠١٠ ٢٠٠٥ ٢٠٠٠ ١٩٩٥ ١٩٩٠ سنة الأساس 

في ذلك الميثان الناشئ عـن        بما انبعاثات الميثان 
استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضـي      

 والحراجة

  

       

يثان باستثناء الميثان الناشـئ عـن       انبعاثات الم 
استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضـي      

 والحراجة

  

       

في ذلـك أكـسيد      بما انبعاثات أكسيد النتروز  
النتروز الناشئ عن استخدام الأراضي وتغـيير       

          استخدام الأراضي والحراجة

انبعاثات أكسيد النتروز باستثناء أكسيد النتروز      
اشئ عن استخدام الأراضي وتغيير استخدام      الن

          الأراضي والحراجة

          المركبات الهيدروفلوروكربونية

          مركَّبات الكربون المشبع بالفلور

          سداسي فلوريد الكبريت

ثلاثي فلورو   يرجى تحديدها، مثل  (فئات أخرى   
          )، على سبيل المثال)NF3(النتروجين 

وتغـيير   استخدام الأراضـي     المجموع شاملاً 
          )و(استخدام الأراضي والحراجة

المجموع باستثناء استخدام الأراضي وتغـيير      
          استخدام الأراضي والحراجة
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المبادئ التوجيهية للاتفاقية بـشأن     : فاقية، الجزء الثاني  المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف المدرجة في المرفق الأول بالات            "حسب    )أ(
اختـار   وإذا. "بتدابير إضـافية  " و "بدون تدابير "، ويجوز لها أن تقدم سيناريوهات       "بتدابير"، تقدم الأطراف، كحد أدنى، سيناريو       "إعداد البلاغات الوطنية  

يفـضّل    لموإذا. علـى التـوالي  ) ج(٦أو الجدول /و) ب(٦عليه أن يستخدم الجدول ، ف"بتدابير إضافية"أو / و"بدون تدابير"طرف أن يقدم سيناريوهات   
  . في تقرير فترة السنتين) ج(٦الجدول   أو)ب(٦، فعليه إذا ألا يدرج الجدول "بتدابير إضافية"أو /و" بدون تدابير"طرف أن يقدم سيناريوهات 

أُبلغ عنه في آخر جرد لغازات الدفيئة وأن تكون متسقة مـع الانبعاثـات                ما ها في هذه الأعمدة   ينبغي أن تطابق الانبعاثات وعمليات الإزالة المبلغ عن         )ب(
وحيثمـا يكـون التوزيـع      . وعمليات الإزالة المبلغ عنها في الجدول المتعلق بانبعاثات غازات الدفيئة واتجاهاتها المقدم في هذا التقرير عن فترة السنتين                 

 جرد غازات الدفيئة، ينبغي أن تشرح الأطراف في تقريرها لفترة السنتين صلة قطاعات الجرد بالقطاعات المبلغ عنها في                    عما أبلغ عنه في    القطاعي مختلفاً 
  .هذا الجدول

  ). بالنسبة للتقرير الأول عن فترة السنتين٢٠١٤على سبيل المثال (هي السنة التي يحل فيها موعد تقديم التقرير  XX٢٠  )ج(
المبادئ التوجيهيـة   : المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف المدرجة في المرفق الأول بالاتفاقية، الجزء الثاني              " من   ٣٤حسب الفقرة     )د(

في فـرع   ، تقدم الإسقاطات على أساس قطاعي على أن تستخدم قدر الإمكان نفس الفئات القطاعية المستخدمة                "للاتفاقية بشأن إعداد البلاغات الوطنية    
 من تلك المبادئ التوجيهية، وينبغي، علـى        ١٧وينبغي أن يتبع هذا الجدول، قدر الإمكان، نفس الفئات القطاعية المحصورة في الفقرة              . السياسات والتدابير 

  .ة، وإدارة النفاياتالطاقة، والنقل، والصناعة، والزراعة، والحراج: سبيل التحديد، النظر، بالقدر المناسب، في استخدام القطاعات التالية
اسـتخدام الأراضـي    /العمليات الصناعية، الزراعة، الحراجة   /الطاقة، النقل، الصناعة  : ينبغي قدر الإمكان استخدام القطاعات التالية، حسب الاقتضاء         )ه(

  ). المثالشاملة لعدة قطاعات على سبيل (النفايات، قطاعات أخرى، /وتغيير استخدام الأراضي والحراجة، إدارة النفايات
 .يستثني استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة  أويشمل  بمايجوز للأطراف أن تختار، حسب الاقتضاء، أن تبلغ عن مجموع الانبعاثات  )و(
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    )ج(٦لجدول ا
 )أ("بتدابير إضافية"معلومات عن الإسقاطات المُحدّثة لغازات الدفيئة في إطار السيناريو 

  )ب(ازات الدفيئة وإزالتهاانبعاثات غ
 )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(

إسقاطات انبعاثات غازات 
كيلوطن من مكافئ ( الدفيئة

 )ثاني أكسيد الكربون

 ٢٠٣٠ ٢٠٢٠ ٣-)ج(XX٢٠ ٢٠١٠ ٢٠٠٥ ٢٠٠٠ ١٩٩٥ ١٩٩٠ سنة الأساس 

          )ه)(د(القطاع

           الطاقة

           النقل

          عمليات الصناعيةال/الصناعة

          الزراعة

استخدام الأراضي وتغـيير اسـتخدام     /الحراجة
 الأراضي والحراجة

  
       

          النفايات/إدارة النفايات

          )يُرجى تحديدها(فئات أخرى 

          الغاز

في ذلك صافي     بما انبعاثات ثاني أكسيد الكربون   
سيد الكربون الناشـئة عـن      انبعاثات ثاني أك  

استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضـي      
 والحراجة

  

       

انبعاثات ثاني أكسيد الكربون باستثناء صـافي       
انبعاثات ثاني أكسيد الكربون الناشـئة عـن        
استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضـي      

 والحراجة
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  )ب(ازات الدفيئة وإزالتهاانبعاثات غ
 )كيلوطن من مكافئ ثاني أكسيد الكربون(

إسقاطات انبعاثات غازات 
كيلوطن من مكافئ ( الدفيئة

 )ثاني أكسيد الكربون

 ٢٠٣٠ ٢٠٢٠ ٣-)ج(XX٢٠ ٢٠١٠ ٢٠٠٥ ٢٠٠٠ ١٩٩٥ ١٩٩٠ سنة الأساس 

الناشـئ عـن    في ذلك الميثان      بما انبعاثات الميثان 
ــتخدام    ــيير اس ــي وتغ ــتخدام الأراض اس

 والحراجة الأراضي

  

       

انبعاثات الميثان باستثناء الميثان الناشـئ عـن        
ــتخدام   ــيير اس ــي وتغ ــتخدام الأراض اس

 والحراجة الأراضي

  

       

في ذلـك أكـسيد      بما انبعاثات أكسيد النتروز  
النتروز الناشئ عن استخدام الأراضي وتغـيير       

          ام الأراضي والحراجةاستخد

انبعاثات أكسيد النتروز باستثناء أكسيد النتروز      
الناشئ عن استخدام الأراضي وتغيير استخدام      

          الأراضي والحراجة

          المركبات الهيدروفلوروكربونية

          مركَّبات الكربون المشبع بالفلور

          سداسي فلوريد الكبريت

ثلاثي فلورو   يرجى تحديدها، مثل  (فئات أخرى   
          )، على سبيل المثال)NF3(النتروجين 

وتغـيير  استخدام الأراضـي      المجموع شاملاً 
          )و(استخدام الأراضي والحراجة

المجموع باستثناء استخدام الأراضي وتغـيير      
          استخدام الأراضي والحراجة
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المبادئ التوجيهية للاتفاقية بـشأن     : وجيهية لإعداد البلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف المدرجة في المرفق الأول بالاتفاقية، الجزء الثاني             المبادئ الت "حسب    )أ(
 ـ " و "بدون تدابير "، ويجوز لها أن تقدم سيناريوهات       "بتدابير"، تقدم الأطراف، كحد أدنى، سيناريو       "إعداد البلاغات الوطنية   وإذا اختـار   . "افيةبتدابير إض

يفـضّل    لموإذا. علـى التـوالي  ) ج(٦أو الجدول /و) ب(٦، فعليه أن يستخدم الجدول "بتدابير إضافية"أو / و"بدون تدابير"طرف أن يقدم سيناريوهات   
  .في تقرير فترة السنتين) ج(٦الجدول   أو)ب(٦، فعليه إذا ألا يدرج الجدول "بتدابير إضافية"أو / و"بدون تدابير"طرف أن يقدم سيناريوهات 

أُبلغ عنه في آخر جرد لغازات الدفيئة وأن تكون متسقة مـع الانبعاثـات                ما ينبغي أن تطابق الانبعاثات وعمليات الإزالة المبلغ عنها في هذه الأعمدة            )ب(
وحيثمـا يكـون التوزيـع      . ذا التقرير عن فترة السنتين    وعمليات الإزالة المبلغ عنها في الجدول المتعلق بانبعاثات غازات الدفيئة واتجاهاتها المقدم في ه             

 عما أبلغ عنه في جرد غازات الدفيئة، ينبغي أن تشرح الأطراف في تقريرها لفترة السنتين صلة قطاعات الجرد بالقطاعات المبلغ عنها في                       القطاعي مختلفاً 
  .هذا الجدول

  ). بالنسبة للتقرير الأول عن فترة السنتين٢٠١٤سبيل المثال على (هي السنة التي يحل فيها موعد تقديم التقرير  XX٢٠  )ج(
المبـادئ  : المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف المدرجة في المرفق الأول بالاتفاقية، الجـزء الثـاني                " من   ٣٤حسب الفقرة     )د(

سقاطات على أساس قطاعي على أن تستخدم قدر الإمكان نفـس الفئـات القطاعيـة               ، تقدم الإ  "التوجيهية للاتفاقية بشأن إعداد البلاغات الوطنية     
 من تلك المبـادئ     ١٧وينبغي أن يتبع هذا الجدول، قدر الإمكان، نفس الفئات القطاعية المحصورة في الفقرة              . المستخدمة في فرع السياسات والتدابير    

الطاقة، والنقل، والصناعة، والزراعة، والحراجة، وإدارة      : ناسب، في استخدام القطاعات التالية    التوجيهية، وينبغي، على سبيل التحديد، النظر، بالقدر الم       
  .النفايات

اسـتخدام الأراضـي    /العمليات الصناعية، الزراعة، الحراجة   /الطاقة، النقل، الصناعة  : ينبغي قدر الإمكان استخدام القطاعات التالية، حسب الاقتضاء         )ه(
  ). شاملة لعدة قطاعات على سبيل المثال(النفايات، قطاعات أخرى، /ي والحراجة، إدارة النفاياتوتغيير استخدام الأراض

 .يستثني استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة  أويشمل  بمايجوز للأطراف أن تختار، حسب الاقتضاء، أن تبلغ عن مجموع الانبعاثات  )و(
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    ٧الجدول 
 )أ(٣-XX٢٠  عاممعلومات موجزة في: لعامتقديم الدعم المالي ا

  السنة   

 )ب(دولارات الولايات المتحدة  العملة المحلية

 )د(خاصة بالمناخ  )د(خاصة بالمناخ

 قنوات التوزيع
 /مجالات أساسية 
 التكيف التخفيف )ج(مجالات عامة

شاملة لعدة  
 )ه(مجالات

ــات  فئ
  )و(أخرى

 /مجالات أساسية 
 التكيف لتخفيفا )ج(مجالات عامة

شاملة لعدة  
 )ه(مجالات

ــات  فئـ
 )و(أخرى

مجموع المساهمات المقدمة عن طريق     
  :القنوات المتعددة الأطراف

صناديق متعددة الأطراف لـتغير     
 )ز(المناخ

           

خرى متعددة الأطراف   صناديق أ 
 )ح(لتغير المناخ

           

ــددة   ــة متع ــسات مالي مؤس
ارف في ذلك المص    بما الأطراف،

 الإنمائية الإقليمية

           

الهيئات المتخصصة التابعة للأمـم     
 المتحدة 

           

مجموع المساهمات المقدمة عن طريق     
القنوت الثنائية والإقليميـة وقنـوات      

 أخرى

          

           المجموع

  . هي سنة الإبلاغ XX٢٠، حيث تكون ٢-XX٢٠  و٣-XX٢٠لكل سنة، أي  منفصلاً لى الأطراف أن تُعبّئ جدولاًع  )أ(
  .في الإطار أدناه) ب(٧و) أ(٧ و٧بشأن المنهجية المستخدمة في أسعار الصرف بالنسبة للمعلومات المقدمة في الجداول اً نبغي أن تقدم الأطراف إيضاح  )ب(
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  . الأطراف على أنه خاص بالمناخيمكن أن تصنفه  لاهذه إشارة إلى الدعم المقدم إلى المؤسسات المتعددة الأطراف الذي  )ج(
  .ينبغي أن توضح الأطراف في تقاريرها عن فترة السنتين طريقة تصنيفها للأموال على أنها خاصة بالمناخ  )د(
  .هذه إشارة إلى تمويل الأنشطة المتقاطعة بين التخفيف والتكيف  )ه(
  .يرجى التحديد  )و(
يتعلق بتقارير فترة السنتين المقدمة من البلدان المتقدمة          فيما المبادئ التوجيهية للاتفاقية  "من  ) أ(١٧ة في الفقرة    صناديق تغير المناخ المتعددة الأطراف المبين       )ز(

  .١٧-م أ/٢ في المقرر "الأطراف
يتعلق بتقارير فترة الـسنتين   ا فيمالمبادئ التوجيهية للاتفاقية"من ) ب(١٧صناديق أخرى متعددة الأطراف لتغير المناخ على النحو المشار إليه في الفقرة               )ح(

 .١٧-م أ/٢ في المقرر "المقدمة من البلدان المتقدمة الأطراف

 ).ب(٧و) أ(٧يتعلق بالجدولين   فيمايرجى تقديم هذه المعلومات .للموارد المالية الجديدة والإضافية التي قدمها ويوضح طريقة تصنيف هذه الموارد جديدة وإضافيةاً يقدم كل طرف بيان

 :طار الخاص بالوثائقالإ
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    )أ(٧الجدول 
 )أ( ٣-XX٢٠  عامالمساهمة عن طريق القنوت المتعددة الأطراف في: تقديم الدعم المالي العام

 )ج(القطاع الدعم نوع الأداة المالية مصدر التمويل )ب(الوضع المبلغ الإجمالي

/ مجالات أساسية
 )ه(ة بالمناخخاص )د(مجالات عامة

 التمويل المقدم من المانحين
العملة 
 المحلية

دولارات 
الولايات 
 المتحدة

العملة 
 المحلية

دولارات 
الولايات 
 المتحدة

  مقدمة
  ملتزم بها
 موعودة

المساعدة 
  الإنمائية الرسمية
تدفقات رسمية 

  أخرى
 )و(فئات أخرى

  منحة
قرض 

بشروط 
  ميسرة
قرض 

بشروط غير 
  ميسرة
  أسهم
فئات 
 )و(أخرى

  التخفيف
  التكيف 

شاملة لعدة 
  )ز(مجالات

 )و(فئات أخرى

  الطاقة
  النقل

  الصناعة
  الزراعة
  الحراجة

المياه والصرف 
  صحيال

  شاملة لعدة مجالات
  )و(فئات أخرى

 لا ينطبق

  صناديق متعددة الأطراف لتغير المناخ
  مرفق البيئة العالمية  -١
  صندوق أقل البلدان نمواً  -٢
  الصندوق الخاص لتغير المناخ  -٣
   التكيفصندوق  -٤
  الصندوق الأخضر للمناخ  -٥
الصندوق الاسـتئماني للأنـشطة       -٦

التكميلية لاتفاقية الأمم المتحـدة     
  لمكافحة التصحر

صناديق أخرى متعددة الأطـراف       -٧
   لتغير المناخ

  

     

          المجموع الفرعي
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 )ج(القطاع الدعم نوع الأداة المالية مصدر التمويل )ب(الوضع المبلغ الإجمالي

/ مجالات أساسية
 )ه(ة بالمناخخاص )د(مجالات عامة

 التمويل المقدم من المانحين
العملة 
 المحلية

دولارات 
الولايات 
 المتحدة

العملة 
 المحلية

دولارات 
الولايات 
 المتحدة

  مقدمة
  ملتزم بها
 موعودة

المساعدة 
  الإنمائية الرسمية
تدفقات رسمية 

  أخرى
 )و(فئات أخرى

  منحة
قرض 

بشروط 
  ميسرة
قرض 

بشروط غير 
  ميسرة
  أسهم
فئات 
 )و(أخرى

  التخفيف
  التكيف 

شاملة لعدة 
  )ز(مجالات

 )و(فئات أخرى

  الطاقة
  النقل

  الصناعة
  الزراعة
  الحراجة

المياه والصرف 
  صحيال

  شاملة لعدة مجالات
  )و(فئات أخرى

 لا ينطبق

  

  

     

         

  مؤسسات مالية متعددة الأطراف،
  في ذلك المصارف الإنمائية الإقليمية بما
  البنك الدولي  -١
  المؤسسة المالية الدولية  -٢
  مصرف التنمية الأفريقي  -٣
  مصرف التنمية الآسيوي  -٤
ــشاء   -٥ ــصرف الأوروبي للإن الم

  والتعمير
  مصرف البلدان الأمريكية للتنمية  -٦
   فئات أخرى  -٧

  

     

          المجموع الفرعي
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    )تابع) (أ(٧الجدول 
 )أ(٣-XX٢٠  عامالمساهمة عن طريق القنوت المتعددة الأطراف في: قديم الدعم المالي العامت

 الهيئات المتخصصة التابعة للأمم المتحدة

 برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي      -١
  )برامج محددة(

 برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي      -٢
  ) برامج محددة(

   فئات أخرى  -٣

  

     

          المجموع الفرعي

          المجموع

  .هي سنة الإبلاغ XX٢٠، حيث تكون ٢-XX٢٠ و ٣-XX٢٠لكل سنة، أي  منفصلاً على الأطراف أن تُعبّئ جدولاً  )أ(
لـى  وع. موعـودة  أو/ينبغي أن توضح الأطراف في تقاريرها عن فترة السنتين المنهجيات المستخدمة لتصنيف الأموال في فئات مقدمة، ملتزم بهـا و                     )ب(

  .مقدمة، ملتزم بها، موعودة: الأطراف أن تقدم معلومات عن أكبر عدد يقتضيه الحال من فئات تصنيف الوضع وفق ترتيب الأولويات التالي
  . "فئات أخرى"ويجوز للأطراف أن تبلغ عن التوزيع القطاعي، حسب الاقتضاء، في إطار البند . يجوز للأطراف أن تختار قطاعات معنية متعددة  )ج(
  .يمكن أن تصنفه الأطراف على أنه خاص بالمناخ  لاهذه إشارة إلى الدعم المقدم إلى المؤسسات المتعددة الأطراف الذي  )د(
  .ينبغي أن توضح الأطراف في تقاريرها عن فترة السنتين طريقة تصنيفها للأموال على أنها خاصة بالمناخ  )ه(
  .يرجى التحديد  )و(
 .نشطة المتقاطعة بين التخفيف والتكيفهذه إشارة إلى تمويل الأ  )ز(
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    )ب(٧الجدول 
 )أ(٣-XX٢٠  عامالمساهمة عن طريق القنوت الثنائية والإقليمية والقنوات الأخرى في: تقديم الدعم المالي العام

 )ه(إضافية معلومات )د(القطاع لدعما نوع الأداة المالية مصدر التمويل )ج(الوضع المبلغ الإجمالي

  )و(خاصة بالمناخ

  /البلد المستفيد
 )ب(البرنامج/المشروع/المنطقة

العملة 
 المحلية

دولارات 
الولايات 
 المتحدة

  مقدمة
  ملتزم بها
 موعودة

المساعدة 
  الإنمائية الرسمية
تدفقات رسمية 

  أخرى
 )ز(فئات أخرى

  منحة
شروط قرض ب
  ميسرة
بشروط غير  قرض
  ميسرة
  أسهم

 )ز(فئات أخرى

  التخفيف
  التكيف

شاملة لعدة 
  )ح(مجالات

 )ز(فئات أخرى

  الطاقة
  النقل
  ناعةالص

  الزراعة
  الحراجة

المياه والصرف 
  الصحي

  شاملة لعدة مجالات
  )ز(فئات أخرى

          

          

          

          

  .ة الإبلاغهي سن XX٢٠، حيث تكون ٢-XX٢٠ و ٣-XX٢٠ أي لكل سنة،  منفصلاً على الأطراف أن تُعبّئ جدولاً  )أ(
  .ينبغي أن تقدم الأطراف، قدر الإمكان، معلومات عن التفاصيل الواردة في هذا الجدول  )ب(
وعلـى  . موعـودة  أو/ينبغي أن توضح الأطراف في تقاريرها عن فترة السنتين المنهجيات المستخدمة لتصنيف الأموال في فئات مقدمة، ملتزم بهـا و                     )ج(

  .مقدمة، ملتزم بها، موعودة:  عدد يقتضيه الحال من فئات تصنيف الوضع وفق ترتيب الأولويات التاليالأطراف أن تقدم معلومات عن أكبر
  ."فئات أخرى"ويجوز للأطراف أن تبلغ عن التوزيع القطاعي، حسب الاقتضاء، في إطار البند . يجوز للأطراف أن تختار قطاعات معنية متعددة  )د(
  .قتضاء، معلومات عن تفاصيل المشروع والوكالة المنفذةينبغي أن تقدم الأطراف، حسب الا  )ه(
  . ينبغي أن توضح الأطراف في تقاريرها عن فترة السنتين طريقة تصنيفها للأموال على أنها خاصة بالمناخ  )و(
  .يرجى التحديد  )ز(
 .هذه إشارة إلى تمويل الأنشطة المتقاطعة بين التخفيف والتكيف  )ح(
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    ٨الجدول 
 )ب)(أ(لتطوير التكنولوجيا ونقلهاتقديم الدعم 

أو /البلد المـستفيد و   
 المستهدفة المجالات المنطقة المستفيدة

التدابير والأنشطة  
ــل  ــصلة بنق المت

 )ج(القطاع التكنولوجيا
مصدر تمويـل نقـل     

 )د(إضافية معلومات الوضع المنفذة للأنشطة الجهة التكنولوجيا

 

  التخفيف
  التكيف

  التخفيف والتكيف

  الطاقة
  النقل

  الصناعة
  الزراعة

  المياه والصرف الصحي
 فئات أخرى

  قطاع خاص
  قطاع عام

 قطاعان خاص وعام

  قطاع خاص
  قطاع عام

 قطاعان خاص وعام

  نفذ
  مقرر

        

        

  . تقدم المعلومات قدر المستطاع  )أ(
  .تقرير عن فترة السنتين و أينبغي أن تتضمن الجداول التدابير والأنشطة المنفذة منذ آخر تقرير وطني  )ب(
  . يجوز للأطراف أن تقدم معلومات عن التوزيع القطاعي، حسب الاقتضاء  )ج(
النـشاط المنفـذ، وترتيبـات        أو للإجـراء اً  موجزاً  قد تشمل المعلومات الإضافية، على سبيل المثال، تمويل تطوير التكنولوجيا ونقلها المقدم، ووصف              )د(

  .المشترك التمويل
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    ٩الجدول 
 )أ(توفير الدعم لبناء القدرات

البلــــــد 
المنطقة /المستفيد
 المجالات المستهدفة المستفيدة

 عنوان البرنامج
 المشروع  أو

 وصف البرنامج
  )ج)(ب(المشروع  أو

  التخفيف 
  التكيف

  تطوير التكنولوجيا ونقلها
   مجالات متعددة

    

    

    

    

    

    

  . تطاعتقدم المعلومات قدر المس  )أ(
ينبغي أن يقدم كل طرف مدرج في المرفق الثاني للاتفاقية، معلومات، قدر المستطاع، عن الطريقـة                  )ب(

 لبناء القدرات يُلبي احتياجات بناء القدرات القائمة والناشئة التي حددتها أطـراف             التي قدم بها دعماً   
  . ف، وتطوير التكنولوجيا ونقلهاغير مدرجة في المرفق الأول للاتفاقية في مجالات التخفيف، والتكي

 .النشاط وترتيبات التمويل المشترك  أويمكن تقديم معلومات إضافية، على سبيل المثال، عن الإجراء  )ج(

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨
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    ١٨-م أ/٢٠المقرر     
طراف حالة تقديم واستعراض البلاغات الوطنية الخامسة المقدَّمة من الأ        

 وتجميع وتوليف البلاغات الوطنيـة       المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية    
   الخامسة المقدَّمة من الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية

  إن مؤتمر الأطراف،  
، ٤مـن المـادة    ) ب(و) أ(٢، والفقرة   ٣ من المادة    ١، والفقرة   ٢ المادة   إلىإذ يشير     

  كام ذات الصلة من الاتفاقية، وغيرها من الأح١٢والمادة 
 ،٤-م أ /١١، و ٣-م أ /٦، و ١-م أ /٣، و ١-م أ /٢ إلى مقرراتـه     أيـضاً وإذ يشير     

، ١٣-م أ/١٠، و١١-م أ/٧، و٩-م أ/١، و٨-م أ/٤، و ٧-م أ /٣٣، و ٧-م أ /٢٦، و ٥-أ م/٤و
  ، ١٧-م أ/٢، و١٦-م أ/٩و

مة من  نوية المقدَّ  أن البلاغات الوطنية وقوائم جرد غازات الدفيئة الس        علىوإذ يؤكد     
هي المـصدر   ) الأطراف المدرجة في المرفق الأول    (الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية       

الرئيسي للمعلومات المستخدمة لاستعراض تنفيذ هذه الأطراف للاتفاقية، وأن التقارير الناشئة     
  ة لهذا الغرض،عن الاستعراض المعمق لهذه البلاغات الوطنية توفر معلومات إضافية هام

اضطلعت به الأمانة من عمل في إعداد التقرير التجميعي والتـوليفي             بما وإذ يرحب   
  ،)١(المتعلق بالبلاغات الوطنية الخامسة

 بالتحسن الكبير الذي طرأ على وقت تقديم البلاغات الوطنية من الأطراف  وإذ يسلم   
راف المدرجـة في المرفـق الأول        طرفاً من الأط   ١٦يلاحظ أن     وإذ المدرجة في المرفق الأول   

 طرفاً ٢٤، مع أن ١٣-م أ/١٠قدمت بلاغاتها الوطنية الخامسة قبل الموعد المحدد وفقاً للمقرر  
 من الأطراف المدرجة في المرفق الأول قدمت بلاغاتها بعد ذلك الموعد، وأن طرفـاً واحـداً               

  يقدم بعد بلاغه الخامس، لم
) الطرف المدرج في المرفق الأول    (ول للاتفاقية    الطرف المدرج في المرفق الأ     يحث  -١  

   على القيام بذلك على سبيل الأولوية؛١٣-م أ/١٠يقدم بعد بلاغه الوطني وفقاً للمقرر   لمالذي
 إلى الأطراف المدرجة في المرفق الأول أن تقدم إلى الأمانـة بلاغاتهـا              يطلب  -٢  

 من الاتفاقية في الوقـت المناسـب وفقـاً          ١٢ من المادة    ٢ و ١الوطنية المقبلة، وفقاً للفقرتين     
  .١٧-م أ/٢ و١٦-م أ/٩ للمقررين

  الجلسة العامة التاسعة
٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧

__________ 

)١( FCCC/SBI/2011/INF.1و Add.12 و. 
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    ١٨-م أ/٢١المقرر     
بناء القدرات بموجب الاتفاقية في البلـدان الـتي تمـر اقتـصاداتها             

  انتقالية بمرحلة

  ،إن مؤتمر الأطراف  
  ، ١٧-م أ/٢ و١٠-م أ/٣ و٩-م أ/٩و ٧-م أ/٣ بالمقررات إذ يذكر  
بأن بناء قدرات البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية أساسي لتمكينـها            وإذ يقر     

  من تنفيذ التزاماتها بموجب الاتفاقية تنفيذاً فعالاً، 
في المعلومات الواردة في الوثائق التي أعدتها الأمانة لدعم الاسـتعراض الثالـث           وقد نظر     

  ،)١(٧-م أ/٣ إطار بناء قدرات البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، المُنشأ بموجب المقرر لتنفيذ
  :يلي  بمايسلم  -١  
أن تقدماً ملحوظاً أُحرز في بناء قدرة البلدان التي تمر اقتـصاداتها بمرحلـة                )أ(  

 البلدان التي تمـر     تكتف بعض   ولم .انتقالية على التخفيف من آثار تغير المناخ والتكيف معه        
اقتصاداتها بمرحلة انتقالية بتلقي المساعدة فقط بل بدأت أيضاً بنقل خبراتها ومعارفها والدروس 

  التي استخلصتها في مجال بناء القدرات إلى الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية؛
ي من المـوارد  يكف  ماأن الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية وفرت       )ب(  

والمساعدة لتنفيذ إطار بناء القدرات في البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلـة انتقاليـة، المنـشأ        
  ؛٧-م أ/٣بموجب المقرر 

أن البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية والتي تتلقى الدعم حالياً تحتاج،              )ج(  
يتعلق بوضع وتنفيذ اسـتراتيجياتها    فيما اًرغم التقدم المحرز، إلى تعزيز بناء القدرات، خصوص       

يتسق مع أولوياتها الوطنية ومع أهدافها المتعلقة بخفـض           بما الإنمائية الوطنية الخفيضة الكربون   
  الانبعاثات؛

 أن نطاق الاحتياجات المحددة في إطار بناء القـدرات في           يؤكد من جديد    -٢  
، والعناصر الأساسية   ٧-م أ /٣لمُُنشأ بموجب المقرر    البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، ا      

يزالان مناسبين ويمثلان أساساً يُسترشد به في تنفيذ أنـشطة            لا ،١٠-م أ /٣المحددة في المقرر    
  بناء القدرات في البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية والتي تتلقى الدعم حالياً؛

الثاني للاتفاقية وغيرها من الأطراف ذات       الأطراف المدرجة في المرفق      يدعو  -٣  
الاستطاعة، ومرفق البيئة العالمية في إطار ولايته، والوكالات المتعددة الأطراف والثنائية وغيرها 

__________ 

)١( FCCC/SBI/2012/10و FCCC/SBI/2012/MISC.5. 
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أي جهة قائمة على ترتيبات أخـرى حـسب           أو من المنظمات الدولية، والقطاع الخاص،    
ت في البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة       الاقتضاء، إلى مواصلة تقديم الدعم لأنشطة بناء القدرا       

  انتقالية والتي تتلقى الدعم حالياً؛
 اختتام الاستعراض الثالث وإجراء الاستعراض الرابع لعملية تنفيذ إطار          يقرر  -٤  

بناء القدرات في البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية في الدورة السادسة والأربعين للهيئة              
  نفيذ بهدف استكمال الاستعراض في الدورة الثالثة والعشرين لمؤتمر الأطراف؛الفرعية للت
 الأطراف والمنظمات المعنية إلى تقديم معلومات إلى الأمانة، بحلـول           يدعو  -٥  
، عن كيفية تنفيذها لأنشطة بناء القدرات في البلدان التي تمر اقتـصاداتها           ٢٠١٦ فبراير/شباط

 الدعم حالياً؛ ويمكن للأطراف أن تدرج هذه المعلومات في بياناتها           بمرحلة انتقالية والتي تتلقى   
  ؛١٢-م أ/٤من المقرر ) أ(١السنوية المتعلقة ببناء القدرات وفقاً للفقرة 

 أعلاه  ٥ إلى الأمانة تجميع وتوليف المعلومات المشار إليها في الفقرة           يطلب  -٦  
  . دورتها السادسة والأربعينوأن تقدمها لكي تنظر فيها الهيئة الفرعية للتنفيذ في

  الجلسة العامة التاسعة
   ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧
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    ١٨-م أ/٢٢المقرر     
  الأنشطة المنفذة تنفيذاً مشتركاً في إطار المرحلة التجريبية

  إن مؤتمر الأطراف،  
 ،٨-أ م/١٤، و٧-م أ/٨، و٥-م أ/١٣، و٣-م أ/١٠، و١-م أ/٥ إلى المقررات   إذ يشير   

  ، ١٦-م أ/٨، و١٤-م أ/٧، و١٢-م أ/٦، و١٠-م أ/١٠و
 في الاستنتاجات التي خلصت إليها الهيئـة الفرعيـة للمـشورة العلميـة              وقد نظر   

  والتكنولوجية في دورتها السابعة والثلاثين،
 قد أتاحت فرصة ثمينـة      مشتركاً  أن التقارير المتعلقة بالأنشطة المنفذة تنفيذاً      وإذ يرى   

  ، ٢٠٠٦  عامتقدم أية تقارير إضافية منذ  لمسة وأن الأطرافللتعلم عن طريق الممار
   بوجود قنوات أخرى لتقديم معلومات مماثلة،وإذ يسلّم  
  . الانتهاء من المرحلة التجريبية للأنشطة المنفذة تنفيذاً مشتركاًيقرر  

  الجلسة العامة التاسعة
   ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧



FCCC/CP/2012/8/Add.3 

GE.13-60442 56 

    ١٨-م أ/٢٣المقرر     
  المفاوضات المتعلقةتحسين مشاركة المرأة في   ازن بين الجنسين و   تعزيز التو 

تمثيل الأطراف في     وفي ،الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ      اتفاقيةب
  بروتوكول كيوتو  أوالهيئات المنشأة بمقتضى الاتفاقية

  ،إن مؤتمر الأطراف  
 تمثيـل الأطـراف في      تحسين مشاركة المرأة في   بشأن   ٧-م أ /٣٦المقرر  إلى   إذ يشير   

  ،بروتوكول كيوتو  أوتفاقيةلاالهيئات المنشأة بمقتضى ا
يخـص    فيمـا   بالتقدم المحرز مؤخراً في إطار الاتفاقية وبروتوكول كيوتو        وإذ يسلم   

استرشـاداً   الدولية لتغير المناخ     اتتحسين التوازن بين الجنسين وتمكين المرأة في مجال السياس        
والمقررات المتخذة في دورتي مؤتمر الأطـراف الـسادسة        ) مل بالي خطة ع  (١٣-م أ /١ بالمقرر

  ، وكذلك في مختلف الهيئات والبرامج في إطار الاتفاقية، )١(عشرة والسابعة عشرة
، يظل تمثيل   ٧-م أ /٣٦ أنه رغم الجهود التي بذلتها الأطراف لتنفيذ المقرر        وإذ يلاحظ   

  فاقية والبروتوكول،المرأة ناقصاً في الهيئات المنشأة بموجب الات
 بضرورة تمثيل المرأة في جميع جوانب مسار الاتفاقية، بطرق منها عضويتهن في             وإذ يقر   

وفودهن الوطنية وترؤسهن أفرقة التفاوض الرسمية وغير الرسمية وتيسيرهن لأعمالهما، من أجـل     
  ،للاعتبارات الجنسانيةالمساهمة في بلورة السياسات المناخية المراعية 

بأهمية توازن تمثيل النساء من البلدان الأطراف النامية والمتقدمة في مسار  يقر أيضاً   وإذ    
 للاعتبارات الجنسانية الاحتياجـات المتباينـة       المراعية يةالسياسات المناخ الاتفاقية لكي تلبي    

  في سياقات وطنية ومحلية،للرجال والنساء 
ة المرأة في مـسار الاتفاقيـة       أهمية ضمان الاتساق بين مشارك    وإذ يضع في اعتباره       

ومبادئ وأهداف الصكوك الدولية والعمليات المتعددة الأطراف ذات الصلة، مثـل اتفاقيـة             
جميع أشكال التمييز ضد المرأة وإعلان ومنهاج عمل بيجين، التي تقر بأهمية تمكين             القضاء على   

في ذلـك     بمـا  ي المجتمع، المرأة ومشاركتها الكاملة على قدم المساواة مع الرجل في جميع مناح          
  مشاركتها في عمليات صنع القرارات والوصول إلى مواقع السلطة، 

سيما الاعتراف بقيادة المرأة      لا ،مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة    ائج  بنتوإذ يسلم     
الأثر المترتب على وضع أهـداف محـددة         ودورها الحيوي في تحقيق التنمية المستدامة وتأكيد      

__________ 

 ١٧-م أ /٥ و ١٧-م أ /٣ و ١٧-م أ /٢ و ١٦-م أ /٧ و ١٦-م أ /٦ و ١٦-م أ /١منها على سبيل المثال المقـررات        ) ١(
 .١٧-م أ/١٣ و١٧-م أ/١٢ و١٧-م أ/٦و
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 تدابير مؤقتة، حسب الاقتضاء، لتحقيق زيادة كبيرة في عـدد النـساء في المناصـب                وتنفيذ
  ،)٢(القيادية، بهدف تحقيق التكافؤ بين الجنسين

التقدم الذي أحرزته الأطراف في مجال تعزيز التوازن بـين الجنـسين            بأوجه  وإذ يقر     
  وتمكين المرأة،

ضافية من أجل تحـسين     إ جميع الأطراف جهوداً   بذلت  أن على ضرورة يتفق    -١  
 في  تـوخى  في الهيئات المنشأة بمقتضى الاتفاقية وبروتوكول كيوتو على النحو الم          مشاركة المرأة 

  ؛٧-م أ/٣٦ المقرر
 من خلال اعتماد هدف محدد يتعلـق بإقامـة          ٧-م أ /٣٦المقرر   تعزيز   يقرر  -٢  

ل كيوتـو، بغيـة تحـسين       قتضى الاتفاقية وبروتوكو  الهيئات المنشأة بم  التوازن بين الجنسين في     
مشاركة المرأة والمساهمة في بلورة سياسات لتغير المناخ تتسم بفعالية أكبر وتلـبي احتياجـات               

  النساء والرجال على قدم المساواة؛
 الرؤساء الحاليين والمستقبليين لهذه الهيئات إلى الاسترشاد بالهدف المحدد          يدعو  -٣  

أفرقة التفاوض غير الرسمية وآليات التشاور، مثل أفرقـة         لإقامة التوازن بين الجنسين عند إنشاء       
  الاتصال والأفرقة الفرعية وأفرقة الخبراء، وعند تعيين ميسري أعمال تلك الأفرقة ورؤسائها؛

المؤسسات الأخرى المنشأة بمقتضى الاتفاقية وبروتوكول كيوتـو         يدعو أيضاً   -٤  
 الجنسين، لتحقيق زيادة تدريجيـة وكـبيرة في         إلى الاسترشاد بالهدف المحدد لإقامة التوازن بين      

الوقت نفسه في نسبة مشاركة المرأة من أجل بلوغ الهدف المذكور واستعراض التقدم المحرز في               
  الدورة الثانية والعشرين لمؤتمر الأطراف؛ 

 الأطراف إلى الالتزام بتحقيق الهدف المحدد لإقامة التوازن بـين           يدعو كذلك   -٥  
مور منها تعيين نساء في الهيئات المنشأة بموجب الاتفاقية وبروتوكول كيوتـو            الجنسين بجملة أ  

لتحقيق زيادة تدريجية وكبيرة في الوقت نفسه في نسبة مشاركة من أجل بلوغ الهدف المذكور               
  واستعراض التقدم المحرز في الدورة الثانية والعشرين لمؤتمر الأطراف؛

لنساء على الترشح لمناصـب الهيئـات      الأطراف إلى تشجيع مزيد من ا      يدعو  -٦  
المنشأة بموجب الاتفاقية وبروتوكول كيوتو وإيلاء الاعتبار الواجب لتعيين ممـثلات في هـذه              

  الهيئات؛
 الأطراف إلى الحرص على إقامة توازن بين الجنسين في وفودها إلى            يدعو أيضاً   -٧  

  الدورات المعقودة في إطار الاتفاقية وبروتوكول كيوتو؛

__________ 

 ٢١، الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة المـستدامة، المعتمـدة في                المستقبل الذي نصبو إليه    )٢(
 ).٢٣٧، الفقرة A/RES/66/288قرار الجمعية العامة للأمم المتحدة  (٢٠١٢ه يوني/حزيران
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أن تتعهد مسك المعلومات المتعلقة بتوزيـع الجنـسين في           الأمانة   إلىيطلب    -٨  
في ذلك معلومات عن تمثيـل        بما تكوين الهيئات المنشأة بمقتضى الاتفاقية وبروتوكول كيوتو،      

معلومات عن توزيع الجنسين في تكوين الوفود       المرأة حسب المجموعات الإقليمية، وأن تجمّع       
ه  إطار الاتفاقية وبروتوكول كيوتو وإبـلاغ مـؤتمر الأطـراف بهـذ       فيعقودة  الدورات الم في  

 ـ  في بلوغ  التقدم المحرز مسار  تعقب  يتسنى    كيما المعلومات لينظر فيها سنوياً،    قامـة  لإدف  اله
  لنهوض بسياسة مناخية مراعية للاعتبارات الجنسانية؛لالتوازن بين الجنسين 

 المناخ كبند دائم في جدول أعمال        الشؤون الجنسانية وتغير   مسألةدراج  إيقرر    -٩  
   أعلاه؛٨دورات مؤتمر الأطراف لكي يتسنى للمؤتمر النظر في المعلومات المشار إليها في الفقرة 

 إلى الأمانة أن تنظم، بالتزامن مع الـدورة التاسـعة عـشرة لمـؤتمر               يطلب  -١٠  
مسار الاتفاقية، والسياسة الأطراف، حلقة عمل أثناء الدورة بشأن إقامة التوازن بين الجنسين في           

المناخية المراعية للاعتبارات الجنسية، وأنشطة بناء القدرات لتعزيز مشاركة المرأة بصورة أكبر في             
  مسار الاتفاقية؛

أن تقـدم إلى    المعتمدة بصفة مراقـب       إلى الأطراف والمنظمات   اً أيض يطلب  -١١  
ارات والسبل الكفيلة بتحقيق الهدف     ، آراءها بشأن الخي   ٢٠١٣سبتمبر  / أيلول ٢الأمانة، بحلول   

   أعلاه؛٢المذكور في الفقرة 
 إلى الأمانة أن تجمع تلك الآراء في وثيقة متفرقات لكي ينظـر             كذلك يطلب  -١٢  

  فيها مؤتمر الأطراف في دورته التاسعة عشرة؛
ستضطلع به الأمانة مـن       ما  بالآثار المقدرة المترتبة في الميزانية على       علماً يحيط  -١٣  

   أعلاه؛١٢ و١٠ و٨أنشطة عملاً بالأحكام الواردة في الفقرات 
 أن تُتخذ الإجراءات المطلوبة من الأمانة في هذا المقرر رهنـاً بتـوافر              يطلب  -١٤  

  الموارد المالية؛
 مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو           يدعو  -١٥  

  .إلى تأييد هذا المقرر
  التاسعةالجلسة العامة 

   ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٩
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    ١٨-م أ/٢٤المقرر     
  مبادرة التنويع الاقتصادي

  إن مؤتمر الأطراف،  
  ،١٧-م أ/٢، و١٦-م أ/١، و)خطة عمل بالي (١٣-م أ/١ إلى المقررات إذ يشير  
 بأن تغير المناخ يتطلب التعاون من جميع البلدان على أوسع نطاق ممكـن،              وإذ يقر   

 التي اتخذتها الأطراف في مساراتها الإنمائية المنخفضة الانبعاثات، وجهود الأطراف وبأن التدابير
  لتنويع اقتصاداتها ستعكس ظروفها الوطنية،

 بالإعلانات التي أوردتها البلدان المتقدمة الأطراف في بياناتها الوطنية التي           وإذ يرحب   
  أدلت بها في الجزء الرفيع المستوى من الدورة،

 ويرحب بالمذكرة المشتركة بين البحـرين والمملكـة العربيـة            علماً يحيط  -١  
السعودية وقطر والإمارات العربية المتحدة التي تشير إلى استعداد هذه البلدان لعرض إجراءاتها             
وخططها الراهنة الرامية إلى تحقيق التنويع الاقتصادي الذي يعود بمنافع مـشتركة تتمثـل في              

  ؛)١(مع تأثيرات تغير المناخ وتدابير التصديخفض الانبعاثات والتكيف 
 أن تُدرج الجوانب ذات الصلة من تلك الإجراءات والخطط في إطـار     يقرر  -٢  

، ويدعو الأطراف المعنية وسائر الأطراف إلى أن تقدم   ١٣-م أ /١من المقرر   ‘ ٢‘)ب(١الفقرة  
  إلى الأمانة مزيداً من المعلومات عن إجراءاتها وخططها؛

ن يتم قياس الجوانب ذات الصلة من الإجـراءات والخطـط المقدمـة              أ يقرر  -٣  
 ،١٦-م أ /١هذا المقرر والإبلاغ عنها والتحقق منها وفقاً للترتيبات التي أرستها المقررات             بموجب

  ، مع مراعاة الأهداف العامة للإجراءات التي ستعرض؛١٨-م أ/١ و١٧-م أ/٢و
  .صول على الدعم بموجب الاتفاقيةيخل بأهلية الح  لا أن هذا المقرريؤكد  -٤  

  الجلسة العامة التاسعة
   ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨

__________ 

)١( FCCC/CP/2012/MISC.2. 
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    ١٨-م أ/٢٥المقرر     
  المسائل الإدارية والمالية والمؤسسية

  إن مؤتمر الأطراف،  
، الذي اعتُمدت بموجبه الميزانية البرنامجيـة لفتـرة         ١٧-م أ /١٨ إلى المقرر    إذ يشير   
ب فيه إلى الأمينة التنفيذية أن تقدم إلى مؤتمر الأطراف في دورته  وطُل ٢٠١٣-٢٠١٢السنتين  

قد يلزم إدخاله من تعـديلات    ماالثامنة عشرة تقريراً عن الإيرادات وأداء الميزانية وأن تقترح      
  ،٢٠١٣-٢٠١٢على الميزانية البرنامجية للفترة 

  .)١(طراف من الإجراءات المالية لمؤتمر الأ١١إلى الفقرة اً وإذ يشير أيض  
 في المعلومات الواردة في الوثائق التي أعدتها الأمانة بشأن المسائل الإداريـة             وقد نظر   

  ،)٢(والمالية والمؤسسية

  ٢٠١١-٢٠١٠البيانات المالية المراجعة لفترة السنتين   -أولاً  
، وبتقرير  ٢٠١١-٢٠١٠بالبيانات المالية المراجعة لفترة السنتين      اً  يحيط علم   -١  
لحسابات الصادر عن مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحـدة، الـذي يتـضمن             مراجعة ا 

  توصيات، وبتعليقات الأمانة على هذه التوصيات؛
 عن تقديره للأمم المتحدة لاتخاذ ترتيبات لمراجعة حسابات الاتفاقية          يعرب  -٢  

  وللملاحظات والتوصيات القيّمة الصادرة عن مراجعي الحسابات؛
نفيذية على تنفيذ توصيات مراجعي الحسابات، على النحـو    الأمينة الت  يحث  -٣  
  المناسب؛

  ٢٠١٣-٢٠١٢أداء الميزانية لفترة السنتين   -ثانياً  
 ٢٠١٣-٢٠١٢ بالتقرير المتعلق بأداء ميزانية فتـرة الـسنتين          يحيط علماً   -٤  

، وبالمعلومات المستكملة عن حالة الاشتراكات في الصناديق        ٢٠١٢يونيه  / حزيران ٣٠ حتى
  ؛ ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٥الاستئمانية التي تديرها الأمانة حتى 

 للأطراف التي سددت اشتراكاتها في الميزانية الأساسية في         عن تقديره  يعرب  -٥  
  الوقت المناسب؛

__________ 

 .، المرفق الأول١-م أ/١٥المقرر  )١(
)٢ ( FCCC/SBI/2012/23و FCCC/SBI/2012/24و Add.1و Add.2و FCCC/SBI/2012/INF.12و Corr.1. 
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تسدد بعد اشتراكاتها في الميزانية الأساسـية إلى أن           لم  الأطراف التي  يدعو  -٦  
 كـانون   ١ اعتبارها أن موعد استحقاق الاشتراكات هو        تفعل ذلك دون تأخير، واضعةً في     

  وفقاً للإجراءات المالية لمؤتمر الأطراف؛   عاميناير من كل/الثاني
 للأطراف على الاشتراكات الـتي سـددتها للـصندوق          عن تقديره  يعرب  -٧  

  ميلية؛ الاستئماني للمشاركة في عملية الاتفاقية الإطارية، والصندوق الاستئماني للأنشطة التك
 الأطراف على مواصلة الإسهام في الصندوق الاستئماني للمشاركة في          يحث  -٨  

 ،٢٠١٣  عـام  عملية الاتفاقية الإطارية، من أجل كفالة أوسع مشاركة ممكنة في مفاوضات          
  الصندوق الاستئماني للأنشطة التكميلية؛ وفي

 ٧٦٦ ٩٣٨بالغ   لحكومة ألمانيا لتبرعها السنوي ال     عن تقديره  يكرر الإعراب   -٩  
 يورو بـصفتها الحكومـة      ١ ٧٨٩ ٥٢٢يورو للميزانية الأساسية ولمساهمتها الخاصة بمبلغ       

  المضيفة للأمانة في بون؛ 
 بالتزام الأمينة التنفيذية بزيادة فعالية كلفة عمليات الأمانة، ويرحب          يرحب  -١٠  

انيا، من أجل توطيـد دور      في هذا السياق بالجهود التي تبذلها الأمانة، بالتعاون مع حكومة ألم          
بون كمركز لعقد دورات واجتماعات الاتفاقية الإطارية، بهدف تقليص التكاليف ومواصلة           

  تحسين المرافق والخدمات المتاحة في مقر الأمانة؛

  ٢٠١٥-٢٠١٤الميزانية البرنامجية لفترة السنتين   -ثالثاً  
لفرعية للتنفيذ ميزانية برنامجية     إلى الأمينة التنفيذية أن تقدم إلى الهيئة ا        يطلب  -١١  

   لكي تنظر فيها في دورتها الثامنة والثلاثين؛ ٢٠١٥-٢٠١٤مقترحة لفترة السنتين 
 إلى الأمينة التنفيذية أن تتولى، عند إعداد الميزانية البرنامجية لفترة           يطلب أيضاً   -١٢  
تبيّنـت    ما ا، إعداد مخصص احتياطي لتمويل خدمات المؤتمرات، إذ       ٢٠١٥-٢٠١٤السنتين  

  ضرورة ذلك في ضوء المقررات التي تتخذها الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستين؛
 إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن توصي، في دورتها الثامنـة والـثلاثين،             يطلب  -١٣  

بميزانية برنامجية لكي يعتمدها مؤتمر الأطراف في دورته التاسعة عشرة، ومـؤتمر الأطـراف              
  بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو في دورته التاسعة؛العامل 

 إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تأذن للأمينة التنفيذيـة بإخطـار            يطلب أيضاً   -١٤  
  . استناداً إلى الميزانية الموصى بها٢٠١٤  لعامالأطراف بالقيمة الإرشادية لاشتراكاتها

  الجلسة العامة التاسعة
   ٢٠١٢بر ديسم/ كانون الأول٧
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    ١٨-م أ/٢٦قرر الم    
  مواعيد وأماكن انعقاد الدورات المقبلة

  إن مؤتمر الأطراف،  
   من الاتفاقية،٧ من المادة ٤ إلى الفقرة إذ يشير  
 كـانون   ١٨ المـؤرخ    ٤٠/٢٤٣ إلى قرار الجمعية العامة للأمم المتحـدة         وإذ يشير   
   بشأن خطة المؤتمرات،١٩٨٥ديسمبر /الأول

  من مشروع النظام الداخلي المعمول به      ٢٢ من المادة    ١ إلى الفقرة    كوإذ يشير كذل    
  يتصل بالتناوب في منصب الرئيس بين المجموعات الإقليمية الخمس، فيما

  مواعيد وأماكن انعقاد الدورات المقبلة   -أولاً  

الدورة التاسعة عشرة لمؤتمر الأطراف والدورة التاسعة لمؤتمر الأطراف العامـل             -ألف  
  فه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتوبوص

 يقبل بتقدير عرض حكومة بولندا استضافة الدورة التاسعة عـشرة    أن يقرر  -١  
لمؤتمر الأطراف والدورة التاسعة لمؤتمر الأطراف العامـل بوصـفه اجتمـاع الأطـراف في               

بر إلى  نـوفم / تشرين الثـاني   ١١بروتوكول كيوتو في وارسو، بولندا، في الفترة من الاثنين          
 بتأكيد مكتب مـؤتمر الأطـراف ومـؤتمر         ، رهناً ٢٠١٣نوفمبر،  / تشرين الثاني  ٢٢ الجمعة

الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو أن جميع العناصر اللوجستية            
 لقـرار الجمعيـة العامـة للأمـم         والتقنية والمالية اللازمة لاستضافة الدورتين متوافرة، وفقاً      

   بالتوصل إلى إبرام اتفاق البلد المضيف؛، ورهنا٤٠/٢٤٣ً المتحدة
 إلى الأمينة التنفيذية أن تواصل المشاورات مع حكومة بولنـدا، وأن            يطلب  -٢  

يتفق مع أحكام الأمر الإداري للأمـم         بما تتفاوض بشأن اتفاق البلد المضيف لعقد الدورتين      
 والتوقيـع عليـه في أجـل أقـصاه          ، بهدف إبرام اتفاق البلد المضيف     ST/AI/342المتحدة  
انعقاد الدورتين الثامنتين والثلاثين للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية والهيئة           موعد

  الفرعية للتنفيذ؛
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الدورة العشرون لمؤتمر الأطراف والدورة العاشرة لمؤتمر الأطـراف العامـل             -باء  
  بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو

 أنه وفقاً لمبدأ التناوب بين المجموعات الإقليمية، سـيكون رئـيس            لاحظي  -٣  
الدورة العشرين لمؤتمر الأطراف والدورة العاشرة لمؤتمر الأطراف العامل بوصـفه اجتمـاع             

  الأطراف في بروتوكول كيوتو من دول أمريكا اللاتينية والكاريبي؛
الدورة العشرين لمـؤتمر  الأطراف إلى مواصلة التشاور بشأن استضافة     يدعو    -٤  

الأطراف والدورة العاشرة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكـول            
 كـانون   ١٤ديـسمبر إلى الأحـد      / كـانون الأول   ٣كيوتو في الفترة من يوم الأربعـاء        

، بهدف اختتام هذه المشاورات في أجل أقصاه موعد انعقاد الـدورة            ٢٠١٤ديسمبر  /الأول
  ة والثلاثين للهيئة الفرعية للتنفيذ؛ الثامن

 إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تنظر، في دورتها الثامنـة والـثلاثين، في      يطلب  -٥  
مسألة البلد المضيف للدورة العشرين لمؤتمر الأطراف والدورة العاشرة لمؤتمر الأطراف العامل            

 مقرر بشأن هذه المسألة     بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو، وأن توصي بمشروع        
  كي يعتمده مؤتمر الأطراف في دورته التاسعة عشرة؛

الدورة الحادية والعشرون لمؤتمر الأطراف والدورة الحاديـة عـشرة لمـؤتمر              -جيم  
  الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو

لحاديـة   مع التقدير بعرض حكومة فرنسا استـضافة الـدورة ا          يحيط علماً   -٦  
والعشرين لمؤتمر الأطراف والدورة الحادية عشرة لمؤتمر الأطراف العامل بوصـفه اجتمـاع             

ديـسمبر إلى   / كـانون الأول   ٢الأطراف في بروتوكول كيوتو في الفترة من يوم الأربعـاء           
  ؛٢٠١٥ديسمبر / كانون الأول١٣ الأحد

رة الحاديـة    الأطراف إلى مواصلة التشاور بشأن البلد المضيف للـدو         يدعو  -٧  
والعشرين لمؤتمر الأطراف والدورة الحادية عشرة لمؤتمر الأطراف العامل بوصـفه اجتمـاع             
الأطراف في بروتوكول كيوتو، بهدف اختتام هذه المشاورات في أجل أقصاه موعد انعقـاد              

  الدورة الثامنة والثلاثين للهيئة الفرعية للتنفيذ؛ 
ن تنظر، في دورتها الثامنـة والـثلاثين، في    إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أ   يطلب  -٨  

مسألة البلد المضيف للدورة الحادية والعشرين لمؤتمر الأطراف والدورة الحادية عشرة لمـؤتمر             
الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو، وأن توصي بمشروع مقـرر        

  سعة عشرة؛بشأن هذه المسألة كي يعتمده مؤتمر الأطراف في دورته التا
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  الجدول الزمني لاجتماعات هيئتي الاتفاقية  -ثانياً  
  ؛ )١(٢٠١٧  عام أن يعتمد التواريخ التالية للفترات الدوراتية فييقرر  -٩  

 مايو؛ / أيار٢١مايو إلى الأحد / أيار١٠من الأربعاء  •

  .نوفمبر/ تشرين الثاني١٠نوفمبر إلى الأحد / تشرين الثاني٢٩من الأربعاء  •
  لعامة التاسعةالجلسة ا

   ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٧

__________ 

 .)٢٣٧، الفقرة FCCC/SBI/2012/15(دسة والثلاثين أوصت به الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها السا  لماوفقاً )١(
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    ١٨-أ م/١القرار     
  الإعراب عن الامتنان لحكومة دولة قطر ولسكان مدينة الدوحة

إن مؤتمر الأطراف ومؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول             
  كيوتو،

 كـانون   ٧إلى  نـوفمبر   / تشرين الثـاني   ٢٦ في الدوحة، في الفترة من       وقد اجتمعا   
  ، بناءً على دعوة من حكومة دولة قطر،٢٠١٢ديسمبر /الأول

 لحكومة دولة قطر لتمكينها الدورة الثامنة عـشرة         يعربان عن بالغ امتنانهما     -١  
لمؤتمر الأطراف والدورة الثامنة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول            

  كيوتو من الانعقاد في الدوحة؛
 إلى حكومة دولة قطر أن تنقل إلى سكان الدوحة عبارات امتنـان             يطلبان  -٢  

 مؤتمر الأطراف ومؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكـول كيوتـو             
  .أحاطوا به المشاركين من حُسن الضيافة وحفاوة الاستقبال لما

  الجلسة العامة التاسعة
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٨

        

  


